AMABILITĂȚI 

Ionel se plimbă pe stradă și-l 
vede trecând pe Paul pe bici- 
cletă. 

— Hei Paul, strigă el, 
tale se'nvârtesc. 

Paul se oprește, se dă jos depe 
bicicletă, privește roțile şi răs- 
punde : 

— Minţi! 


NU ARE VEDERE BUNĂ 
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Mitică merge la un negustor 
și-l întreabă : 

— Cum îţi merge domnule, cu 
„sănătatea ? 

— Binișor, spune negustorul. 
Numai de văzut nu mai văd 

i bine. 

— De ce? 

— Fiindcă n'am văzut de două 
luni de zile banii pe care mi-i 
datorezi. 


SOMN ADÂNC 


— Dragul meu, află că la ve- 
nirea mea pe lume sa tras cu 


tunul, 
— Aşa ? Păcat că nu te-au ni- 


merit ! 


SFAT 


— Nu pot să pă niciodată 
în ultima noapte înainte de a 
pleca în călătorie ! 

— Dece nu pleci cu o zi 
înainte ? 


— Ce-a spus editorul despre 
poeziile pe care i le-ai citit ? 

— Nimic !... Nu lam mai tre- 
zit „dia, somn! 


— Fiul meu, spunea o mamă 
copilului ei, totdeauna simţi mai 
multă plăcere când dai, decât 
când primeşti. 

— E foarte adevărat mamă, 
am văzut astăzi când i-am dat 
lui Ghiţică o palmă. 

@ 


RASPUNSUL CANCELARULUI 
In timpul unei vizite pe care 
regina Elisabeta o făcu faimosu- 
lui cancelar Bacon, într'o căsuţă 
pe care şi-o clădise înaintea 
înaintării sale, ea îl întrebă de 
ce-și făcuse o casă aşa de mică. 
Nu eu Doamnă, răspunse el 
mi-am făcut casa prea mică pen- 


tru mine, dar Majestatea Voastră 


m'a făcut ne mine prea mare 


pentru casă“. 
o 


UN ELEMENT REMARCAT 


S'a simțit aseară lipsa mea la 


societatea corală ? 
— Nici vorbă. 
— Ce a spus dirijorul, când a 


văzut că lipsesc ? E 


— Slavă Domnului ! 
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CĂPITANULUI HATTERAS 


de JULES VERNE 


— In lună, greutatea mea, care este de două sute 
de livre la Liverpool, nu va fi decât treizeci şi 
două. 3 

— Dar în soare? 

— O, în soare, aş cântări mai mult de cinci mii 
de livre! 

— Dumnezeule, făcu Bell, va trebui atunci un 
scripete ca să vă poată ridica picioarele ! 

— Probabil, răspunse doctorul, râzând de în- 
curcătura lui Bell, însă aici diferenţa nu-i așa de 
simţitoare, şi desfășurând o forţă egală a mușchilor 
dela pulpe, Bell ar sări mai sus decât pe cheiul dela 
Mersey. 

— Da, dar în soare ?, repetă Bell, care era ne- 
răbdător să ştie toate. 

— Amice, îi răspunse doctorul, urmarea e că 
suntem bine unde suntem și este zadarnic să mai 
alergăm aiurea. 

— Aţi spus adineaurea, reluă Altamont, că ar fi 
poate cazul să încercăm o călătorie în centrul pă- 
mântului! S'a gândit cineva vreodată să între- 
prindă o astfel de călătorie ? 

— Da, şi cu aceasta termin ceeace aveam de 
spus despre pol. Nu-i alt punct din lume, care să 
fi dat loc la mai multe hipoteze şi himere. Cei 
vechi, niște ignoranţi în cosmografie, aci aşezau 
grădina Hesperidelor. In evul mediu, se presupunea 
că pământul era sprijinit pe stâlpi așezați la poli, 
în jurul cărora se învârtea ; însă când se văzu co- 
metele mișcându-se libere în regiunile din jurul 
polului, au trebuit să renunţe la stâlpi. Mai târziu, 
se povestește că un astronom francez Bailly, a sus- 
ținut că poporul îmblânzit și pierdut, despre care 
vorbea Planton, Atlantizii, ar fi trăit chiar aici. In 
sfârşit, chiar în zilele noastre, s'a pretins că există 
la poli o uriașă deschizătură, de unde iese lumina 
aurorelor boreale și prin care s'ar putea pătrunde 
în interiorul globului pământesc; apoi în sfera 
găurită își închipuiau existenţa a două planete: 
Pluton şi Proserpine, și un aer luminos datorit for- 
ței de presiune pe care o încearcă. 

— Sau dus toate acestea? întrebă Altamont. 

— Şi s'au scris foarte serios. Căpitanul Synness, 
unul din compatrioţii noștri, a propus lui Humphry 
Davy, Humboldt şi Arago să facă o călătorie! Insă 
acești învățați au refuzat. 

— Şi au făcut bine!... 

— Te cred. Ori ce ar fi, vedeţi amicii mei, că 
imaginaţia și-a dat frâu liber la poli. 

— De altfel, vedem cu ochii, zise lohnson. 

— Atunci, mâine vom începe excursiunile, zise 
doctorul surâzând, şi dacă vom da de vreo deschi- 
zătură particulară spre a merge în centrul pămân- 
tului, vom merge împreună. 


Cap. XXV 
MUNTELE HATTERAS 
După această conversaţiune interesantă, fiecare 
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grotă pentru a dormi. 


căută să se așeze mai bine în 
Fiecare, afară de Hatteras. | 

— El se arătă din ce în ce mai agitat. Voia oare 
să meargă mai departe. 

Ambiţiunea sa nu mai avea nici un hotar și găsea 
lumea prea strâmtă ? 

Orice ar fi fost, el n'a putut dormi deloc. Cu 
toate acestea, prima noapte la pol a fost senină și 
liniştită. Insula nu era deloc locuită. Nicio pasăre 
n'a sburat în această atmosferă în flăcări, niciun 
animal n'a călcat pe acest pământ acoperit cu ce- 
nușă, niciun pește n'a cutreierat aceste ape fierbinţi. 
Numai de departe se auzeau gemetele muntelui, din 
vârful căruia se răspândeau coloane de fum arzând. 

Când Bell, lohnson, Altamont şi doctorul se 
deșteptară, nu mai găsiră pe Hatteras lângă ei. 
Neliniștiţi părăsiră peştera şi zăriră pe căpitan în 
picioare pe o stâncă. Privirea sa era fixată asupra 
vârfului vulcanului. Ţinea în mâini instrumentele 
sale, de sigur luase înălțimea muntelui. 

Doctorul se duse la el și îi adresă câteva cuvinte 
înainte de a-l scoate din contemplaţiunea sa. In 
sfârşit căpitanul păru că-l înţelege. 

— La drum, îi strigă doctorului, care îl examina 
cu multă atenţie, la drum, trebue să facem încon- 
jurul insulei ; iată-ne gata pentru cea din urmă 
excursiune. 

— Cea din urmă, făcu Hatteras cu intonaţia gla- 
sului acelor oameni care visează treji, da, cea din 
urmă în adevăr. Insă, și cea mai minunată, reluă 
el cu mare însufleţire. 

Vorbea, trecându-și cele două mâini peste frunte 
pentru a-și potoli clocotul dinăuntru. 

In acest moment, Altamont, lohnson şi Bell îi 
ajunseră ; Hatteras păru atunci, că ieşia din starea 
sa de halucinație. 

' — Amicii mei, începu el cu glas mișcat, vă mul- 

țumesc pentru curajul vostru, pentru stăruința 
voastră, pentru sforțările voastre supraomenești, 
care ne-au îngăduit să punem piciorul pe acest 
pământ. 

— Căpitane, zise Bell, n'am făcut decât să ne 
supunem, d-tale îți revine toată cinstea. 

— Nu, nu, replică Hatteras izbucnind într'o vio- 
lentă simpatie, şi vouă ca și mie! Lui Altamont ca 


şi nouă tuturora ! 


El strânse cu căldură mâinile tovarășilor lui. 

Mergea încoace și în colo, nu mai avea astâmpăr. 

— Amicii mei, ascultați-mă. Am făcut ceva până 
aici, însă ne mai rămâne încă multe de făcut. Noi 
suntem pe pământul polar, dar nu suntem încă 1 
pol. Am spus că un englez o va face. ? 

— Ce? răspunse doctorul. 

— Noi suntem încă la patruzeci și cinci de se- 
cunde de punctul necunoscut, răspunse Hatteras 
însufleţindu-se din ce în ce, şi mă voiu duce, acolo 
unde-i el. 

— Dar acolo e vârful vulcanului ! 

— Mă voiu duce. 

— Are un con la care nu te poţi urca. 

— Mă voiu duce. 

— Are un crater care arde! 

— Mă voiu duce. 


zise doctorul. 


tonite fericit, 


dată şoarecii invadaseră 
biblioteca unui bătrân 
învățat, și roseseră câte- 
va cărți de mare valoare. ; 
Invăţatul nu voia niciodată 
să ceară ajutor pisicilor ; proba- 
bil că nu-i erau simpatice aceste 
animale, dar în fața răului suferit 
se decise și cumpără o foarte 
frumoasă pisică, tânără, iubitoare și care îi păru 
plină de viaţă. Trebuia acum să-i dea şi un nume 
şi, în calitatea sa de om învățat, alese un nume 


istoric: Socrate. 
Apoi îi ţinu un discurs simplu dar cuprinzător: 
— Ascultă, — îi spuse, — tu vei fi considerată 


oaspete de preţ ; nu-ţi va lipsi nimic, numai că vei 
păzi bine ca șoarecii să respecte cărțile mele. Ai 
toată libertatea de acţiune, și cu cât vei distruge 
mai mulţi, cu atât vei fi mai iubită și considerată, 
Poţi să stai pe fotoliile mele, și să fie biblioteca 
camera ta preferată. 

Socrate îl privi, când închizând fii drept când 
pe cel stâng, și arată că preţuește invitația. 

Și pentru-că băgase de seamă că exista un fotoliu 
comod de pluș, se făcu rotogol și se culcă pe fotoliu 
în semn de supunere. 

In timpul nopții somnul lui Socrate fu întrerupt 
de un sgomot neobișnuit și nedeslușit. 

— Aceştia sunt șoarecii, — se gândi, şi căscând 
cu oarecare lene se puse în gardă. 

Intr'adevăr un bătrân șoarece eşi dintr'un raft al 
bibliotecei și se plimbă prin odae liniștit, până când 
mirosul lui ascuţit îl făcu să priceapă prezenţa unei 
pisici, şi deja începuse să fugă spre bibliotecă, când 
pisica, mai repede decât el îi trânti laba pe spinare 
făcându-l să simtă și puţin unghiile. 

Milă, milă! — strigă șoarecele. 

Alte mici voci se auziră cerând ertare pentru 
tatăl lor. 

Pisica nu se lăsă înduplecată, pentru-că șoarecele 
era inamicul său personal şi de totdeauna; dar în 
acel moment nu dorea să nimicească o întreagă 
familie, care în definitiv, după el, nu făcuse un 
mare rău, rozând câteva cartoane și foi pentru a 
face un cuib puişorilor. Pentru aceste motive zise 
şoarecelui : 

— Eu sunt întrebuințat ca să apăr de stricăciu- 
nile pe care tu le faci în această cameră. 


Și pentru că n'am frică, pot să las pe mai târziu 
pedeapsa ce meriți. Eşti însă liber să te duci cu 
întreaga ta familie aiurea. Iți dau timp o săptămână 
ca să-ți găsești o altă locuinţă. 

— ţi mulţumesc și îți jur că înainte de o săptă- 
mână părăsim biblioteca. Voiu găsi să mă sălășluesc 
în cămară și dacă voiu reuși îți voiu aduce ceva 
brânză sau salam. Ast-fel făcu. Câtă-va vreme pi- 
sica găsi câte o bună bucăţică prin colţurile biblio- 
tecei şi șoarecele își ținut promisiunea și cuvântul 
dat. 

Invăţatul observă diminuarea stricăciunilor și fu 
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— Ascultă... 
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In iii se piango bucătă- 
reasa, și cerea să i se dea pisica a, 
dar bătrânul învățat refuză "203 
dea. 

— Tatio să stea unde 
Mare lucru dacă şoarecii îți mă- 
nâncă vreo bucăţică de câ 
Şi şoarecii sunt ființe şi trebue i 
să mănânce. E 

Dar într'o noapte pisica fu deşteptată din som nr 
de un mic sgomot. = A 


— Șoarecele ! Asta e prea mult! Se puse în 
gardă și îl prinse pe când eșea dintr'un sertar cu su 
o bucată de hârtie în gură. 


— De data aceasta nu te mai ert. Nu ești deci 
niciodată mulțumit ? Nu-ţi ajunge cămara ? — zii 
punându-i laba pe spinare. 

— Fie-ţi milă lasă-mă să mă duc: sunt atât de 
nenorocit. a'a 

Mi-a murit un fiu, și am venit să caut puțin nă 
hârtie ca să-l acopăr, până voiu reuși să-l scot şi- 
să-l duc afară. Hârtia din cămară e unsuroasă și : 
urâtă. F 

— Aceasta e numai un pretext. 

— Nu, îți jur. Lasă-mă să mă duc și sia voiu 
aduce brânză din cea mai bună. 
/ — Nu mă vând. 

— O friptură la cuptor. dă 

— Imi vine o idee. Imi ești simpatic și vreau ASAS 
te scap. Adu-mi aci pe fiul tău mort. Au să cre eadă 
că eu lam omorît și tu vei fi salvat. 
— Bine. Dar să nu-l mănânci totuşi. 
— Nu. Vreau să fie văzut de învățat. Nu uita 


îi zise 
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friptura la cuptor... şi mai ales adu-ți aminte că 
de data aceasta este ultima oară. 2 
Nu te voiu mai salva altă-dată. w 
Şoarecele se gândi: „Am înțeles ; e mai bine să 
mă mut din casă“. -s e 
Și ast-fel făcu. Pisica necinstită fu lăuda ată « 
stăpânul casei, cu toate că nu merita laude, pe 
că salvase biblioteca. Nu totdeauna ati 
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= ORIZONTAL: 1. Legume ro- 
„ şii, cu mustăți și fizionomie lun- 
= guiață; 6. Se spune că l’a des- 
„_coperit... Columb !; 8. Artilerie 
= grea; 10. Se zice că cea bună 
„trece primejdia rea ; 11. Legume 
= cu consumul cel mai ridicat la 
= noi; 12. Metaloid; 14. Obiceiu; 
„15. Masiv muntos în Ceho-Slo- 
= vacia; 17. Tăgăduială; 18. Osi- 
= şorul furcii pieptului dela păsări; 
119. Legumă în esență, dar în 
West i s'au descoperit calităţi 
dustriale iminente ; 20. Soare 
egiptean ; 21. Piatra sfântă a 
mahomedanilor ; 22. Oraș în Ro- 
mânia ; 23. Tic (pop); 24. La jo- 
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cul de table; 25. Când este în- 
trun burduf de patruped i sa 
dus orice valoare ; 27. Rude prin 
alianţe ; 29. Campion ; 31. Ofran- 
dă ; 33. Leguma cea mai devalo- 
rizată ; 35. Compozitor german ; 
36. Bun pentru murături; 37. 
Numeral ; 38. Se conservă în pod 
toamna ; 39. Se găsesc de vânzare 
prin Obor; 40. Leguma de pre- 
dilecţie a unui popor din Balcani; 
41. Impozit ce îl plătesc negusto- 
rii din Obor. 

VERTICAL: 1. Legumă în- 
tâlnită în piaţă din timpul verii ; 
2. In piaţă, dau concerte în mac- 
mac major ; 3. Diverse, suferință 
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(Buc.); 4. Legumă întâlnită toam- 
na în putină; 5. Primul dintre 
marii profeți (700 a. Cr.) ; 6. Cu- 
rier ; 7. Şoricar ; 8. Aci se întâl- 
nesc precupeții și prețurile maxi- 
male ; 9. Se acreşte cu toată ro- 
şața în putini şi butoaie ; 10. Are 


“căutare în piață în zilele de 


Miercuri, Joi şi Vineri; 13. Ar- 
bori totdeauna verzi ; 16. Monedă 
romană ; 17. Pălărie cu trei col- 
ţuri ; 21. Prefix : a suta parte din 
unitate ; 23. Lacrimogen în exce- 
lenţă ; nu se desparte sub niciun 
motiv de crenwurști ; 24. Plec 
afară ; 25. Legume cu teaca în 
formă de lance; 26. Zi; 28.0 
concurență a gazelor lacrimogene 
şi nedespărțită la orice rântaș; 
29. Oraş biblic în Țara Sfântă ; 
30. A nădăjdui ; 31. Alimentează 
Bucureştii în domeniul culinar ; 
32. Kilogramul în graiul oltenilor 
noștri ; 39. Intrebare. 
e e 


Punctele extreme 


Plecaţi dela punctul notat cu 
Nr. 1 şi parcurgând toate cercu- 
rile A, B şi C să ajungeţi în 
punctul 2. Care este drumul a- 
cesta ? 

e e 


Un număr pentru fiecare 


Trebuește să împărțiți acest 
dreptunghiu în patru părţi egale, 
astfel ca fiecare din ele, să con- 
țină un număr, așa cum se vede 
în schiţă. 
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URMELE DE PANTER A 
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1. Pantera şi-a luat avântul Fug, cu cel mai mare curaj, 
Toţi fug de rup... pământul. Fug, spre pivnița de bagaj. 
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3. Insfârșit, și un voinicos, 4. „Fără arme” zise Căpitanul, binișor ( ) yI 1 fri i vie, 
a E) Care s'o infrunte pleacă voios, Vreau să mi-o prindeţi ca-pe un puişor, S'i ànd la panor i; în colivie. 
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6. bẹ ^rinel atunci nu se lasă 7. Se apropie... vrea s'o inhațe, nată, 
Vrea s'o prindă ca pe un fluture... m plasă, Cu acel băț şi... acele aje. ` tă, 
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-——- CURIOZITĂŢI 


STERILIZAREA APEI 

Iată-ne în perioada vacanței și fiecare trebue 
să vegheze atent asupra apei pe care o bea 
şi o dă să bea familiei sale, căci riscurile sunt 
foarte mari. 

Această recomandație nu-i adresată numai vile- 
giaturiştilor, ci şi acelora cari rămân pe la casele 
lor. 

Apa pentru alimentație are două origini: o ori- 
gină profundă (puțuri, isvoare, etc.) și o origină 
— zisă superficială — când ea provine din scurge- 
rea apelor de ploaie pe suprafaţa solului, sau chiar 
a apelor profunde, care după ce au eşit din inte- 
riorul solului, au circulat un timp apreciabil pe 
suprafața sa. 

Se spune adesea: „Apa de isvor este curată și 
sănătoasă“. Aceasta este drept. Apa pătrunzând în 
pământ și circulând mai mult sau mai puţin timp, 
a putut foarte bine, dacă a intrat în pământ con- 
taminată, să fie purificată prin filtrajul pe care l-a 
suferit traversând straturi groase permeabile de 
nisip. Este deci adevărat, conform opiniunii co- 
mune, că isvoarele dau o apă curată, în care poți 
să ai toată încrederea ; sunt însă deasemenea ape 
care în cursul lor subteran au circulat din crăpă- 
tură în crăpătură, fără a întâlni vreun strat fil- 
trant în drumul lor și este clar că apele acestor 
isvoare au pătruns contaminate în pământ și deci 
nu sunt curate. Ele pot deasemenea să fi fost con- 
taminate în drumul lor prin infiltraţiuni de ape 
suspecte, ca apele de stăvilare, de lavoare și ape 
industriale. 

In ceeace priveşte apele superficiale, reprezentate 
mai mult prin apele de râuri, ele sunt întotdeauna 
contaminate. Pentru a vă convinge, uitați-vă să 
vedeţi ce aruncă râul la țărm. 

Deci oricare este apa de care dispunem, este în- 
totdeauna prudent să procedăm ca și când ar fi 
plină de microbi, știind că principalii microbi pe 
care i-ar putea conţine sunt foarte periculoși. Este 
suficient să vă numim numai câţiva dintre ei, pen- 
tru a vă face prudenţi: bacilul Ebhert, generatorul 
febrei tifoide, bacilul Klebs, care dă naștere difte- 
riei. 

Procedeul fizic cel mai simplu şi care se poate 
practica în toate gospodăriile, este filtrarea printr'o 
substanță cu porii foarte fini, care oprește trecerea 
microbilor. Una din aceste materii filtrante, de care 
se servea Pasteur, este pasta de porțelan, neîmbră- 
cată bineînțeles de emailul său, care o face imper- 
meabilă. Sunt filtre excelente cu baze de porțelan ; 
dar acest filtru cere o foarte mare îngrijire. Căci 
dacă lăsaţi microbilor timpul necesar de a produce 
spori, filtrul devine periculos, în loc să aducă sal- 
varea pe care o așteptați dela el. Intr'adevăr acești 
spori se înfiltrează în porii materiei filtrante și 
după un timp cad în apa pe care o credeți potabilă. 
Un alt procedeu fizic excelent este de a supune 
apa acțiunii intensive a razelor ultra-violete. Există 
niște lămpi cu vapori de mercur și acoperite cu 
quarţ (căci sticla oprește razele ultra-violete). 


Este suficient a expune apa numai câteva se- 
cunde la aceste raze, pentru a ucide toți microbii, 
chiar și pe cel mai rezistent din toţi, bacilul hole- 
rej, sau bacilul „virgulă“, care nu rezistă mai mult 
ca 10 secunde. 

Ne mai rămâne apoi fierberea, care este de ase- 
menea foarte bună. La o fierbere de 10 minute nu 
rezistă nici un fel de microb, oricât de tare ar fi el. 


e 
CÂT COSTĂ UN „STRADIVARIUS"“ 


Cel mai mare virtuos violonist ca și cel mai umil 
cântăreț, vorbesc de Stradivarius cu multă cucer- 
nicie. Ei au sărbătorit din toată inima bicentenarul 
acestui ilustru luptător din Cremona, care posedă 
și perfecționă secretul fabricaţiunii înaintaşilor săi 
şi care a murit în vârstă de 93 de ani, la 17 De- 
cem 1737, după ce a semnat în acelaş an ultima 
sa vioară. 

Inaintea anului 1670, epocă în care a început să 
lucreze pe cont propriu, el a semnat multe cu nu- 
mele patronului său, Nicolas Amati, al cărui elev 
şi cel mai bun lucrător era. El n'a produs altceva 
decât viori, instrumentul cel mai puţin întrebuințat 
în orchestrele de atunci. Ajutat de cei doi fii ai săi, 
Ombono şi Francesco, cari l-au urmat și care i-au 
supravieţuit, unul cinci ani și altul șase ani, el a 
fabricat deasemenea viola cu șase și șapte coarde, 
violoncele, ghitare, mandoline, cu o incomparabilă 
sonoritate. Nici un lucrător rival, nici măcar cel 
mai bun elev al său, Giuseppe Guarneri, din Cre- 
mona, na putut niciodată să-și egaleze maestrul, 
Antonio Stradivarius, al cărui nume adevărat era 
Stradivari. 

Viaţa sa s'a scurs liniștită și demnă, ascultând 
cântece, purificând mereu sunetele mișcătoare ale 
viorii. Pentru a putea obține accente atât de fru- 
moase, trebue să ai o inimă minunată. Călăuzit de 
un ideal sublim, el lucră astfel fără oboseală până 
la adânci bătrâneţi, rămânând veșnic tânăr, activ 
şi fecund, ca şi precursorii săi: Andre Amati, fon- 
datorul familiei, care a trăit 76 de ani, fiul său cel 
mai mare Antoine 92 de ani, şi Nicolas Amati, fiul 
acestuia din urmă, 90 de ani. Muzica i-a conservat. 
Stradivarius i-a depășit în longevitate, în glorie și 
în bogăţie. Căci prosperitatea atât de meritată a 
casei sale, cunoscută în toată Europa i-a permis 
să-și strângă o mică avere. Cu toate că se cumpăra 
la el cu prețuri modeste. 

Cu cât vindea el minunatele viori ieșite din ate- 
lierele sale ? Patru ludovici de aur... Patru! Un 
stradivarius! Vă daţi seama ? Cred că de atunci 
s'a mai urcat prețul lor... Sunt câţiva ani doar de 
când muzicantul Paul Kochanski n'a vrut să cedeze 
un stradivarius ce-l poseda pentru 45.000 dolari. 
Virtuosul Huberman avea deasemenea una, care i-a 
fost furată anul trecut la New-York și care era 
prețuită la 7.500.000 franci... Și mai mult : celebrul 
Kubelik, solicitat în 1928 de un colecţionar ame- 
rican, care a vrut să cumpere cu orice preț stradi- 
varius-ul său, refuză oferta de un milion de dolari ! 


aao. 


Inelul 


u fost odată șase fraţi și o soră. Și o duceau 

greu de tot, sărmanii de ei. Părinţii lor erau 

săraci și de multă vreme zăceau bolnavi, aşa 

că nu puteau să muncească și să câștige 
pâinea de toate zilele. 

Intr'o zi, pe când cei șase fraţi căutau castane în 
pădure și nu găseau, cel mai mic dintr'ânșii zise: 
„Mă duc în lumea largă să-mi caut norocul, iar 
după o săptămână mă întorc să vă spun ce mi sa 
întâmplat.” 

Plecă și după ce umblă multe zile și multe nopţi, 
într'o seară zări o căsuţă în mijlocul unei păduri. 
„Mă duc, îşi zise el, să cer ceva de mâncare și voe să 
mă odihnesc puţin.” 

Bătu în poartă şi din lăuntru se auzi un glas de 
femeie întrebând : „Cine-i ?” 

— Eu”, răspunse băiatul. 

Femeia care întrebase era o vrăjitoare foarte rea. 
Privind pe fereastră şi văzând că e un băiat tânăr, 
scrâșni din dinţi și rânji de bucurie. Merse la poartă, 
dar când vru să-i deschidă, scăpă ca din nebăgare de 
seamă, inelul din deget. „,Ce inel frumos!” strigă 
băiatul și plecându-se, îl ridică de jos și îl trecu în 
degetul său. 

De odată însă corpul i se acoperi de un păr lung, 
în frunte îi răsăriră două coarne, urechile i se lun- 
giră. Până numeri cinci, băiatul era prefăcut într'un 
tap. Vrăjitoarea îi trecu o sfoară de gât, îl duse la 
grajd şi-i puse înainte iarbă proaspătă. 

Fraţii rămaşi acasă, văzând că frăţiorul lor nu se 
întoarce, porniră unul câte unul să-l caute. Incă- 
pură însă cu toţii pe mâinile aceleiași vrăjitoare şi 
cu toţii fură prefăcuţi în țapi, ca și fratele lor mai 
mic. 

La urmă de tot plecă și surioara lor, „Milia cea 
frumoasă”, cum îi zicea toată lumea. Și era drept 
să i se zică așa, fiindcă una mai frumoasă decât 
dânsa n'ai fi găsit oricât ai fi umblat și căutat. Era 
mă rog, sveltă, subțirică, avea ochii albaștri şi pă- 
rul negru și buclat. Și mai era bună, așa de bună, 
că lumea o iubea mult mai mult pentru bunătatea, 
decât pentru frumusețea ei. 

Pe când buna și frumoasa Milia mergea pe dru- 
mul mare, văzu la stânga drumului un vultur prins 
într'un mărăcine. Se sbătea vulturul, dar nu era 
chip să scape. Numai decât Milia tăie mărăcinii şi-l 
scăpă pe vultur care, luându-și sborul, grăi cu graiu 
omenesc : ,,Mulţumesc, frumoasă Milia, și n'am să 
uit binele ce mi-ai făcut !“. 

Milia își văzu mai departe de drum şi când începu 
să se lase noaptea, șezu sub un arbore, ca să-şi mai 
potolească foamea cu o bucăţică de pâine. Insă, nici 
n'apucase să mănânce, că văzu venind din partea 
cealaltă o femeie bătrână, slabă și care abia putea 
să-și târască picioarele. 

Milia alergă spre dânsa și-i zise : „Fii bună şi te 
sprijinește de mine şi vino să împărțim bucățica de 
pâine ce mi-a rămas“ 

Dar nici nu isprăvise bine- de spus vorbele ace- 
stea, că rămase aiurită de ceeace văzu că se petrece. 


vrăjil 
baba . se prefăcu într'o zână 


împodobită cu giuvaericale și 
îmbrăcată într'o rochie din mătasa cea mai fină. 


Cât ai clipi din ochi, 
tânără, frumoasă, 

„Cere-mi ce vrei, îi zise ea Miliei și îți voiu 
îndeplini* dorinţa. 

— Doresc să știu, îi răspunse Milia, unde sunt 
frații mei şi dacă mai trăesc ori au murit. 

— 'Trăesc, o asigură zâna, dar sunt foarte greu 
de recunoscut. Mergi drept înaintea ta și îi vei găsi 
închiși în căsuţa ce vei întâlni în mijlocul pădurei“. 

Milia mulțumi zânei și porni din nou la drum. 
După ce umblă multă vreme, zări în sfârşit, căsuţa 
din pădure și se îndreptă într'acolo cu pași grăbiţi. 
Fu văzută însă și de vrăjitoarea cea rea, care, eşin- 
du-i înainte, îi aruncă inelul vrăjit. Dar în aceeaşi 
clipă un vultur, care nu era decât vulturul scăpat 
de Milia din mărăcini, se repezi asupra inelului, îl 
luă în cioc și fugi sburând. 

Vrăjitoarea cea rea se făcu foc de mânie. Cu 
toate acestea, își înghiți necazul și-i zise Miliei cu 
o voce prietenoasă : „Vino, draga mamei, la mine 
în casă să te odihnești și să mai mănânci ceva“. 

Milia intră, iar vrăjitoarea îi zise din nou: 
„Așteaptă-mă puţin, ca să gătesc la bucătărie 
mâncarea“. Şi eşi din odaie. Veni atunci vulturul 
la fereastră şi-i grăi Miliei zicându-i : „Milia, să nu 
primeşti nimic din mâna acestei păcătoase de vră- 
jitoare, fiindcă dacă primești, să ştii că vei fi pre- 
făcută în stană de piatră. Mai află că fraţii tăi sunt 
prefăcuţi în ţapi şi stau închiși în grajd“. 

Puțin după aceea se întoarse și vrăjitoarea, adu- 
când pe tavă cozonac, prăjituri şi o sticlă cu un 
vin foarte plăcut la gust. Decât Milia îi zise: „Nu 
mi-e foame și nici sete nu-mi este. Te rog numai 
să-mi dai voe să dorm puţin într'un colț al odăiei“. 

Vrăjitoarei îi venea să pleznească și mai multe 

u. „Las’ că nu scapi tu din ghiarele mele“, își zise 
ea bombănind și eșind din nou din odaie, se în- 
toarse aducând un colan de aur și o rochie de mă- 
tase de toată frumuseţea. „Uite, astea sunt pentru 
tine, draga mamei, îi zise ea Miliei, dar încearcă-le 
să vedem cum au să te prindă“. 

Decât Milia de colo: „Ce să fac eu o biată fată 
săracă cu astfel de minunăţii ? Nu, nu, ele nu sunt 
pentru mine !“. 

Văzând că nici de rândul acesta Milia nu sa 
lăsat înșelată, vrăjitoarea se trânti în pat și în cu- 
rând adormi ca un buștean. 

Pe când ea dormea și sforăia, vulturul veni din 
nou la fereastră. „,Milia, îi zise el, scoate iute vră- 
jitoarei cămaşa ce poartă și îmbracă-o tu. Aşa vei 
căpăta tu toată puterea vrăjitoarei, care nu se va 
mai trezi din somn în vecii vecilor“. 

Milia se porni acum să facă ocolul casei. Intr'o 
odae alăturată găsi o mulțime de oameni prefăcuţi 
în stane de piatră, printre care şi un împărat cu 
împărăteasa. Se duse apoi la grajd şi acolo găsi pe 
frăţiorii săi, prefăcuţi în șase țapi și așa de slabi 
şi prăpădiţi, că abia se ţineau pe picioare. 

Sărmana fată, începu să-i îmbrățişeze şi să verse 


şiroae de lacrimi. Vroia să le dea din nou chipul 
lor de oameni, dar nu știa cum să facă. Aruncân- 
du-și însă ochii pe cămașă, citi pe dânsa cuvintele 
următoare : 


j; „Cămașă, cămașă, cât trăesc, 
Tu să faci ce-ţi poruncesc !“* 
iii. 

„Cămașă, strigă atunci Milia, dă numai decât 
fraților mei chipul lor de mai înainte!“. 

Dintr'o dată, cei șase țapi fură prefăcuți în șase 
flăcăi tineri, cari nu mai știau cum să mulțumească 
sorei lor și cum să se bucure mai bine că scăpaseră 
de farmecul vrăjitoarei. 

„Acum, le zise Milia, după ce îi îmbrăţișă pe toţi 
la rând, haidem să scăpăm și pe ceilalți nenorociţi 
din casa aceasta“. 

Urmată de fraţii săi, Milia intră în odaia în care 
erau stanele de piatră și le dete tuturor viaţă și 
chipul de oameni. 

Impăratul și împărăteasa poftiră pe Milia să 
meargă cu dânșii și-i făgăduiră să-i dea palate, 
orașe întregi și bani oricâţi ar fi dorit. 

„N'am nevoe de nimic, răspunse Milia, fiindcă 
acum sunt și eu destul de bogată“. 

Porunci după aceea cămășei năzdrăvane să scoată 
din pământ trăsuri aurite, pentru ca toți câți se 
găseau acolo să se poată întoarce la casele lor. Se 
sui şi ea cu fraţii săi într'o astfel de trăsură, trasă 
de niște cai iuți ca vântul, și în curând sosiră cu 
toții la părinţii lor, care nu mai ştiau ce să facă de 
bucurie că i-au văzut din nou teferi și sănătoși. 

Din ziua aceea duceau cu toţii un traiu fericit 
și îmbelșugat. N'aveau cum să ducă lipsă, deoarece 
cămașa îndeplinea toate poruncile și dorinţele 
Miliei. 

Intr'o zi însă, Milia o scoase, o spălă și o întinse 
în curte la soare, ca să se usuce. 

Și iată că suflă un vânt mai tăricel, care o luă 
şi o aruncă tocmai în apa râului, la rândul său, 
râul o duse la mare, unde cămașa pieri fără urmă. 

Cu toate acestea, Milia nu plânse prea mult 
pierderea ei, fiindcă avea de toate și din belșug. 


“ge 
Ce pățesc lingusitorii 


O cioară, pe când zbura deasupra unui râu, ză- 
rește un rac tăvălindu-se în nisipul dela marginea 
râului. „Mi-a eşit prânzul pe ziua de azi”, își zise 
cioara. Se lăsă, așa dar, glonț în jos, îl prinse în 
cioc şi se așeză apoi pe un arbore, ca să-l mănânce 
în liniște. 

Bietul rac înţelese că totul s'a sfârşit pentru dân- 
sul. Cu toate acestea făcu în disperarea sa o încer- 
care de a scăpa și începu să-i vorbească cioarei în 
felul următor : 

„Ei cioară, cioară ! Tu nu știi cine sunt eu și ce 
vremuri am apucat ! Tu nu știi că eu am fost prie- 
ten bun cu părinţii tăi — Dumnezeu să-i ierte. 
Ciori ca părinţii tăi nu se mai găsesc astăzi.” 
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„Mhm”, făcu cioara, fără să deschidă ciocul. 

„Eu am fost prieten și cu fraţii tăi şi cu surorile 
tale — vorbi mai departe racul. Și ei sunt toți unul 
și unul. 

„Hm”, răspunse 
închis. 

„Ei, da, fraţii tăi şi surorile tale sunt harnici şi 
deştepţi, dar ce departe sunt de tine! Jur că pe tot 
pământul nu se găsește o cioară, care să te ajungă 
în hărnicie şi deșteptăciune.” 

„Aha !” strigă cioara, încântată de laudele acestea. 
„Aha” ! strigă ea, deschizând cât mai larg, ciocul, 
dar în aceiași clipă racul scăpă din cioc și căzu din 
nou teafăr în apa mărei. 


Ř—— 


Mama cea adevărată 


Inaintea unui judecător chinez veniră două femei, 
care se certau pentru un copil în fașe. Fiecare spu- 
nea că este al său. Judecătorul se găsea în încurcă- 
tură, neștiind ce să facă. Se sfătui cu nevastă-sa, 
care întrebuinţă o șiretenie, ca să afle care din cele 
două femei era adevărata mamă a pruncului. 

Judecătorul porunci femeilor să-l ducă într'o 
odae. Spuse după aceea să se aducă un mare pește 
viu. Copilul fu desbrăcat, iar în hainele lui fu 
îmbrăcat peștele. Dădu apoi poruncă să meargă 
toată lumea după dânsul. 

Și așa porniră, judecătorul, cele două femei și 
slugile care purtau peștele îmbrăcat în hainele 
copilului. 

Când ajunseră la un lac, judecătorul zise femeilor: 

„Deoarece vă certaţi, nu dau copilul nici uneia 
din voi, ci-l arunc în apă, ca să servească peștilor 
de mâncare“. 

Peştele fu aruncat în lac, unde se scufundă nu- 
maidecât. Mama cea adevărată dădu un țipăt și se 
aruncă și ea în apă, ca să-și scape copilul. Judecă- 
torul însă porunci să o scoată și să-i dea copilul, 
care fusese lăsat acasă. 

Porunci deasemenea ca femeia cealaltă, care 
privea rece și nepăsătoare dela țărm, să fie aspru 
pedepsită. Ea vroise să pună mâna pe acest copil 
care nu-i aparținea, deoarece, în timpul somnului, 
şi-l înăbușise fără să vrea pe propriul său copil, 
care dormea lângă dânsa. 


cioara tot  ţinându-și ciocul 


SFATUL 


— FABULĂ — 


n lup, urmărit de câini şi de vânători, nu 

mai putea de oboseală, așa că era cât p'aci 

să fie prins. lată însă că întâlni un drumeț, 

care avea în spinare un sac gol, iar la mijloc 
era încins cu o frânghie. 

„Fie-ţi milă, omule, i se rugă lupul, și mă scapă 
de câini și de vânători !” 

Drumețului, om la suflet, i se făcu milă de lup. De 
aceea, îi zise : „Intră în sacul acesta”. Lupul intră, 
iar drumețul legă sacul cu frânghia. 

Nu trecură la mijloc nici două minute și iată că 
veniră din urmă şi vânătorii. „N'ai văzut un lup 
trecând pe aci? întrebară ei pe drumeţ. 

— Nu, nam văzut nici un lup”, răspunse dru- 
meţul. 

Vânătorii îl crezură şi plecară încolo. După ce se 
îndepărtaseră bine, drumețul deslegă sacul, scoase 
dinlăuntru pe lup şi îi zise: „Acum poți merge 
fără grije în drumul tău, căci dușmanii, care te 
urmăreau s'au îndepărtat.” 

Insă lupul, arătându-și colții, îi răspunse: ‚Da, 
decât nu mă mai ţin picioarele de flămând ce sunt, 
așa că mai întâiu am să te mănânc, pentru ca să-mi 
potolesc foamea.” 

La auzul acestor cuvinte, ţăranul  încremeni de 
spaimă şi de uimire. După ce își mai veni puţin în 
fire, zise : „Dar se poate să fii așa de nerecunoscă- 
tor? Vrei sămă mănânci, fiindcă ţi-am scăpat 
viața ? 

— Nerecunoștința, răspunse lupul, este plata 
obișnuită. Nici voi oamenii nu vă purtaţi într'altfel. 
Pe oricine am întreba, o să spună că eu am 
dreptate.” 

Insă la urmă se înțeleseră să întrebe pe primii 
trei, pe care îi vor întâlni în drum și dacă aceștia 
vor da lupului dreptate, drumețul să se lase să fie 
mâncat, iar dacă nu vor da dreptate drumeţului, 
lpul să nu-i mai facă nimic. Cu această învoială, 
porniră la drum. 


O învățătură dintr'o întâmplare 


Un om bogat călătorea odată pe un vapor, fiind 
însoţit numai de un servitor, care avea un copil în 
vârstă numai de vre-o 12 ani. Copilul, după ce a 
pornit vaporul pe mare, văzându-se între cer și 
apă, a început să plângă şi să țipe și oricât au căutat 
călătorii să-l liniștească, el a continuat a plânge şi 
a ţipa. 

In cele din urmă, călătorii s'au supărat și atunci 
bogătașul s'a hotărît ca să se scape de copil, voind 
să-l arunce în mare, dar un învăţat care se afla pe 
corabie, a zis: 

„Domnule, dă-mi mie copilul și numai în câteva 
minute, îl voiu linişti. 

— Bine, a răspuns bogătașul, ia-l și fă cum crezi; 
iar eu te voiu răsplăti împărătește“. 

Atunci înțeleptul a rugat pe un marinar, ca să 


VULPEI 


Prima făptură ce întâlniră, era un cal. Un biet cal 
așa de slab, de nu rămăsese pe el decât pielea şi 
oasele. Fiindcă îmbătrânise, aşa că nu mai putea să 
muncească, stăpânul său îl alungă afară pe câmp, 
lăsându-l să piară de foame. De aceea, la întreba- 
rea ce i s'a făcut, calul s'a grăbit să răspundă că 
față de om nu trebue să fii recunoscător și că, prin 
urmare, lupul are toată dreptatea să mănânce pe 
drumeţul, care îi scăpase viaţa. 

Drumeţul și lupul merseră mai încolo și întâlniră 
un câine. Nici câinele acesta nu era mai puţin slab 
şi mai puţin nenorocit decât calul. Şi pe el îl alun- 
gase stăpânul său, fiindcă bietul câine îmbătrânise, 
îi căzuseră dinţii și își pieruse toată puterea. Așa 
dar și câinele dete dreptate lupului. 

Lupul nu mai putea de bucurie, pe când drumeţul 
nu mai putea de mâhnire și tremura din tot corpul. 


A treia ființă, pe care o întâlniră, era o vulpe. Ii 
povestiră și ei întâmplarea și îi cerură să-și dea pă- 
rerea. Dar șireata vulpe nu se grăbi să răspundă, 
aşa cum răspunseseră calul și câinele, ci, după ce 
stătu puţin să se gândească, vorbi zicând : „Mai în- 
tâi nici nu-mi vine să cred că un coșcogeamite lup 
a putut să încapă în sac, așa că n'am să pot crede, 
până nu-l văd înlăuntru. 

— Dacă nu crezi, răspunse deşteptul (?) lup, iată 
că intru din nou și se vâri iarăși în sacul drume- 
țului. 

„Acum, îi zise drumeţului vulpea, leagă sacul, ca 
să văd cum era atunci când lupul se găsea în sac.” 

Drumeţul legă sacul cu frânghia. ,Iți mai ră- 
mâne ceva de făcut, îi mai zise drumeţțului vulpea : 
să-i plătești așa, cum a vrut să-ți plătească el pen- 
tru binele ce-i făcuseși.” 

Drumeţul înţelese, puse mâna pe un băț și îi dete 
lupului atâtea, până ce lupul muri în sac. Faţă de 
vulpe însă s'a arătat recunoscător, căci a poftit-o 
acasă la el și a ospătat-o cu trei găini mai grase. 
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lege copilul cu o frânghie peste mijloc și să-l arunce 
în mare. 

După ce l-au lăsat ca să se lupte câteva minute 
cu valurile mării, l-au scos şi l-au urcat pe corabie. 
Copilul, văzând că a scăpat dela moarte, a fugit 
într'un colț și nu a mai zis nimic, scăpând astfel 
corabia de ţipetele lui neplăcute. 

Surprins bogătașul a întrebat pe cel învăţat, că 
de ce acum copilul a tăcut. 


„Domnule, a răspuns învățatul, copilul acesta nu 


cunoștea până acuma ce este marea; dar după ce 


a văzut moartea cu ochii, a înţeles că pe corabie 
e mai bine decât în apă, și a tăcut. Un om trebue 
ca să cunoască mai întâi durerea, ca să poată preţui 


mai târziu liniștea zilelor bune. Pentru cel sătul 
pâinea neagră nu e bună decât de aruncat; dar 
atunci când înflămânzește, e cea mai bună mâncare. 
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Mihai Ciobănuș 
Pomul de ohiață 


C. V. SOARE 
A fost odată când a fost — într'o lume cu alt 
rost: — Cu credință mai înaltă și'nvoialăn oa- 


meni alta. A fost un moş și cu o babă. Când a 
fost moșul în vremea lui bărbat și baba nevastă, de 
stropolea o bătătură pe care se întorcea carul cu 
patru boi, se hrănea o vacă și cincizeci de oi și pa- 
sări multe și câini și măgari, avură și ei doi copii: 
o fată şi un băiat. Fata, s'a prăpădit de mică; iar 
pe băiat, venind vremea să-l ia la răsboi, nu s'a mai 
întors din bătălie. 

După aceasta, a mai venit şi un pârjol de foc în 
satul acela. Și între altele, arse cu desăvârșire gos- 
podăria celor doi soți, pe cari astăzi îi numim: 
BABA și UNCHIAȘ.” 

Și cum erau ei bătrâni și nu mai aveau pentru 
cine să se străduiască, au durat un bordei la margi- 
nea unei păduri. Vezi, p'atunci, nu prea erau lo- 
curile cu stăpâni și, unde putea omul să îngrădească, 
era îngrădit. Pe semne, a fost lume mai puțină pe 
întinsul pământ al lui Dumnezeu. 

Aci, unchiașul  jupuia tei din pădure, răsucea 
funii şi le vindea la târg. Iar baba lua de pe la fe- 
meile satului apropiat, lână: de scărmănat, dărăcit 
şi tors. Așa scoteau ei făina de pâine și banii de 
biserică. 

Nu era sărbătoare dela Dumnezeu lăsată în care 
să lipsească cei doi bătrâni dela Sfânta biserică. Se 
mira o lume văzându-i cum ei, calea dela pădure și 
până în celălalt capăt al satului, o străbăteau: 
„Pâș, pâși, pâși, pâși — ca doi moși cocoloși puși ca 
„brânza albă'n coș.” Şi îi imita şi ea — lumea de: — 
mai întâi fetele, mai apoi bărbaţii și flăcăii, până ce 
la urma toată intră în obiceiu să meargă și copiii. 
Vedeţi că p'atunci pildele frumoase erau luate în 
seamă. 

Aşa se făcu, că au dat exemplu şi, Dumnezeu 
Drept răsplată le-a trimis bătrânilor o minune : 

Intr'o dimineaţă, baba, măturând, a dat peste un 
răsad crescut așa din chiar senin în mijlocul bor- 
deiului. S'a mirat mult. Şi, ca să nu-l calce i-a făcut 
o îngrădeală 'nprejur așa cum fac şi copiii când se 
joacă d'a casa. 

Până seara, răsadul a crescut luând înfățișare de 
pom. lar când a venit moșul și i l-a arătat, să fi vă- 
zut bucuria lor : 

— Făi babo, ăsta o să fie păr. 

— Ba o să fie măr. 

— De unde ştii tu că are să fie măr? 

— Da'tu de unde știi c'o să fie păr? 

— Păi vezi că perele, sunt unele moi şi, cine știe 
când și cum, — o păsărică a ciugulit aci o pară: 
sămânţa, s'a 'ngropat — una din ele — în pământ 
și Dumnezeu a făcut-o să răsară cine știe după câtă 
vreme. 

— Da'cum putea o păsărică s'aducă ea o pară? 

— Ei, am zis ș ieu așa ; dar a putut să fie o pasăre 


mare — un vultur d'o pildă — ce, nu mănâncă 
vulturii și pere ?... 

„— Dar tot așa, a putut moșule să fie şi un măr 
căzut dintr'o căruță. Mărul a putrezit și una din se- 
mințe a 'ngropat-o Dumnezeu aici. 

Acuma, a făcut-o să răsară, ca să vedem noi la 
bătrâneţe cât este de mare minunea Lui. 

— Măre babo, c'o fi pară, c'o fi mară, Dumnezeu 
să ne-ajute să ajungem pân'om mânca poame din 
el. Se închină moșul scoțându-și căciula. 

— Amin ! complectă baba făcând și ea cruce. 

Minunea lui Dumnezeu : peste noapte, pomul a- 
tinse grinda  bordeiului. Moşul, bucurat de atâta 
mândreţe de pom s'a suit pe acoperiș și-a tăiat locul 
de jur împrejur pe unde urma să iasă pomul, înles- 
nindu-i astfel calea la cer. 

Era o mândreţe. Sta toată lume ’n loc și-l ad- 
mira. 

— Cum o fi acoperișul acela, că poate el să ție așa 
namilă de pom ? ! se mira unii. 

— Oare, să fie pom d'adevărat ? 

Se întrebau târgoveții. Sau e numai coaje, goală 
pe dinăuntru ? 

— Nu vezi că are şi ramuri în vârf ? răspundeau 
alții. Cum o să crească el, dacă nu e plin ? 

— Dar poate să se hrănească numai din pământul 
ce e pus pe bordei? Se iți unul mai cu scaun la 
cap. 

— Minune Dumnezeiască !... Răspundeau evla- 
vioșii. lar cei curioși se înghesuiau în bordeiul bă- 
trânilor, unde puteau să constate că pomul porneşte, 
nu din acoperișul bordeiului ci din pământul sfânt. 

N'au trecut ani. Ci numai luni de zile. Câte? nu 
se știe — dar pomul minune și-a tot înălțat trun- 
chiul până ce vârful atingând cerul a trecut prin el 
ca şi prin bordeiul „moșului. 

De cum ajunse însă acolo, s'a 'mbrăcat în ghiață 
tot pomul de parcă ar fi un stâlp de telegraf, care 
leagă cerul cu pământul. 

Din vorbă în vorbă, din veste în veste ajunse 
svonul şi la urechea împăratului — cum de-o pildă 
acum, în zilele noastre — MINUNEA CEA DELA 
MAGLAVID. 

Impăratul, a luat pe împărăteasa și împărătița 
şi s'au dus la locul cu pricina: 

— Bună ziua oameni buni. 

— Să tăriți Măria Voastră! Se închină moșul 
până la pământ ; iar baba, fără a zice o vorbă, se 
alătură lui. Pe semne, cunoscuse, că e împăratul. 

— Ce este cu pomul acesta ? Ne puteţi spune și 
nouă cum a crescut el aşa ? Baba, mai guralivă, isto- 
risi așa cum a fost — adăogând la sfârșit: 

— Şi ce frumos era, Luminăţia Voastră. 

Incă, eu ziceam c'o să fie PAR, iar moșul zicea 
PAR. 

— Da n'avurăm norocul să ne vedem rămășagul, 
că s'a dus dela pământ. 

— Hm ! făcu împăratul. Ia spune moșule, cum de 
te găsești aci în pădure ? Nu v'aţi putut afla şi voi 
în sat, locul ? In tinereţea voastră n'aţi avut nici un 
fel de avere ?... 

— Ba, am avut luminate dela Bunul Dumnezeu : 
boi, oi, vacă, păsări de tot neamul şi pământ. 

— Am avut și două mândreţe de copii! răsuflă 
baba dela inimă. 
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— Eh! Dumnezeu ne-a dat, Dumnezeu ne-a luat 
şi ne dă acuma, atâta cât ne trebuie. 

— Şi tot El ne ține sănătoși pe lângă bordeiul 
ăsta pe care l-a legat cu cerul — pesemne, să ne 
arate că ne are 'n știre! complectă baba, bucuria 
unchiașului. 

— Aţi avut și copii ? 

— O pereche, luminăţia voastră : pe Marinca și 
Mihăiţă : doi pepeni — de nu ştiai pe care să-l mă- 
nânci întâi ! că-l luam pe el în dreapta și pe ea în 
stânga de îi pupam dintr'o dată. 

— Incâltea, Marinca s'a prăpădit aici. Era de pa- 
tru anișori. Dar de Mihăiţă cine știe ? ! Că n'am pri- 
mit veste nici așa, nici așa !... 

— Cum ? 

— Apăi să vedeți luminate: în războiul ce l-aţi 
făcut acuma șapte ani cu împăratul vecin — în care 
i-aţi chemat și pe „,„volintiri” s'a dus și Mihăiţă al 
nostru. 

— Mâncalar mama... Vesel sa dus, ca lao 
nuntă !... 

— Şi ne-a lăsat plângând, — de-am rămas tot 
plânși din ce în ce mai mult, că ne-au murit și vi- 
tele, ne-a ars casa, pământul l-am prăpădit. 

— Şi iată că Dumnezeu, Bunul, ne-a trimis pomi- 
şorul ăsta să ne bucure ca și copilașul nostru. 

— UN POM DE GHIAȚA ! să vă bucure ca şi 
copilul vostru !... Aţi putea să ne spuneţi cam cum 
vine asta ? 

— Impărate : Când a răsărit el în mijlocul bor- 
deiului și baba l-a îngrădit ca p'o avere, ne-am zis, 
că Dumnezeu ne trimite un dar — așa de milă — 
că suntem bătrâni. lar când pomișorul a crescut 
până ce atinse grinda, am tăiat acoperișul zicând: 
„DARUL DELA DUMNEZEU ESTE URSIT SA 
CREASCA MARE !” Iar acuma, de când atinse ce- 
rul și s'a îmbrăcat în cojocul de ghiaţă, în toate miş- 
cările vântului, pe care le pune acolo sus în vârful 
pomului, noi auzim aci la tulpină, cântecile fru- 
moase ce le scotea Mihăiţă din fluer. Căci el, până 
ce s'a dus, era meșterul cântăreţ al oilor noastre. 

In adierea vântului, noi auzim doinele duse — pe 
care şi oile stăteau să le asculte. In suflările mai 
reci sunt horele săltărețe pe cari le jucau și florile. 
Iar în viscolul de iarnă, noi auzim chiotu ce-l da 
Mihăiţă lupilor, să fugă. 

Impăratul rămase pe gânduri și îi veni de-o dată, 
așa, în minte ca un curent. Acelaș fir electric atinse 
şi inima împărătiței Numai împărăteasa era toată 
ureche la povestirea moșului. 

— Ştii ce ? zise 'mpăratul: AM SA DAU SFOA- 
RA IN ȚARA ȘI P'AFARA doar s'o găsi cineva să 
se urce în vârfu pomului și să ne aducă d'acolo 
fructe. Iar pe voi, vă luăm la palat, să vă petreceţi 
bătrâneţile acolo. 

— Moşul și baba au căzut în genunchi și pe feţele 
lor s'a imprimat rugarea. Impăratul o luă drept mul- 
țumire. Dar împărăteasa văzu contrariul și zise : 

— Nu-i poţi despărți de avutul lor ?... 

— Avut îngheţat ! ? ! 

— Focul dragostei de copil este mai mare decât 
de casă. 

— Frumos grăiește luminata împărăteasă ! Afir- 
mă cu multă nădejde moșul — iar baba luându-i 
vorba : 


— Nu faceți păcat cu noi, bătrânii, luminăţia 
voastră. 

— Să vă zidesc dar o casă aici lângă pom şi să vă 
trimitem d'ale mâncării. 

— Suntem btrâni ! Nu dorim mai mult decât ne 
trebue, Mărite ! Şi atâta cât ne trebue, ne dă Dum- 
nezeu. 

— Bine ! Dar ce-aș putea să fac pentru voi ?... 

O troiță, a-ţi vrea să vă fac? 

— Da! Au răspuns amândoi d'odată. 

— Şi v'om îngriji-o cu undelem și lumânări din 
caerele și funii ce vom putea să facem. 

— Dar tată : Să se urce în pom cineva, să aducă 
fructe, n'ar dori-o bătrânii ?... 

— O Impărătiţă... cum să nu dorim ? 

— Mai ales, să vedem rămășagul. 

— Eu am zis, PERE. 

— Şi eu, MERE. 

— Fie voia voastră ! zise împăratul. 

— De-o fi dela Dumnezeu, se vor înfăptui, com- 
pletă împărăteasa, care era foarte evlavioasă. 

Și au plecat lăsând pe bătrâni cu nădejdea înti- 


“nerită — neștiind nici ei de unde va veni împlini- 


rea acesteia. 
II 


Impărătița, avea 18 ani. Crescuse ca fi floarea 
de mare: înaltă, subțire și roșie la obraz, veneau 
de pretutindeni pretendenți la mâna ei. Impăratul 
şi împărăteasa ar fi fost voioși — că își ziceau: 
floarea se scutură, mlădița se usucă — și e bine 
ca să fie toate la vremea lor. 

Impărătiţa însă, de cum auzise pe cei doi bătrâni 
povestind de doinele fiului lor, un chip se zugrăvise 
în mintea ei de codănacă — și par'că-l vedea aevea. 
Aşa se făcu, să zică: 

— Din câţi mă vor alege, tată, eu nu voiu culege 
unul. Ci voiu primi soție să fiu aceluia, care îţi va 
aduce. fructe din POMUL DE GHIAȚA. 

— Dar crezi tu copila mea, că pomul de ghiaţă 
ar putea să aibe fructe ? 

— Cred! 

— Şi că, s'ar putea sui cineva în el? 

— Da!... 

— Dumnezeu să ajute! întări împărăteasa cre- 
dința fetei — și ordonă să se facă slujbă la toate 
bisericile. "E i. 

Impăratul a dat „sfoară în țară“ și p'afară, că: 

— Cine dorește mina ficei sale, să facă mai întâi 
încercarea d'a se urca în pomul de ghiaţă, să aducă 
fructe din el. 


(Va urma) 


„îi zise: 


Ibinele, ` vespile, fluturii, 
libelulele și toţi ceilalţi 
locuitori ai grădinei, erau 
în mare- fierbere. Câte 
doi, mai mulţi împreună, grămezi 
nu făceau altceva decât să vor- 
bească despre marele eveniment: 
sosirea cărăbuşului auriu. 


— Ce va fi? — se întrebau 
unii pe alții. 
— Desigur că face parte din 


marea aristocrație, — zicea un 
mic fluturaş cu aripioarele albe, 
parcă de hârtie. 

— N'am văzut 
creatură. mai 
exclamă -o libelulă albastră 

— Trebue să fie destul de bo- 
gat; numai cei care au mulți 
bani pot să-şi permită luxul să 
se îmbrace într'o haină de aur. 

— Cine poate şti cât de frumos 
va fi palatul s său 

— Și ce lume distinsă va fi 
acolo ! — exclamă o albină care 
din carola unui trandafir, urmă- 
rea toate mişcările noului venit. 

— Aşi vrea. să ştiu de ce s'a 
oprit în grădina noastră, zise un 
alt fluturaş cu aripile de culoa- 
rea cerului. 

AAAAA AAA AaA 


Cuiul încăpățânat 
Ciocanul s'a 
cuiu într'o 


niciodată o 


apucat să bată un 
scândură. Cuiul însă 
„Nu vreau să intru în 
scândură şi nu vreau!“ 

Ciocanul însă nici nu-l băgă 
în seamă, ci, după ce-l puse în 
scândură la locul potrivit, în- 
cepu să-i dea tare la cap. Aşa 
putu să-l înfigă până la nipon 
„scândurii. 


Po SU opresc afcon s mu intru 


atrăgătoare! —: 


— E ceeace cu toți ne între- 
băm, dar nimeni nu ka să dea 
-UN răspuns. 


— Eu ştiu! — zise deodată 
un greer, care cocoțat pe un bul- 
găr de pământ, se încălzea la 
soare. 3 

— Ah! tu şti? 

'— Şi de ce nu ne 
nouă ? 

— Ce aștepți să vorbeşti ? 

Hai spune mai repede, ce 
mare răbdare ai să ne laşi să 
aşteptăm când suntem așa de 
curioși. 

Toate  grăbitele  domnișoare 
gândăcele erau supărate pe greer 
care păstra numai pentru el a- 
cest secret. 

Dar greerul  mucalit părea că 
nu-i fără de curiozitatea feme- 
iască, și în loc să răspundă, cân- 
ta ușurel cu jumătate de voce, 
un mic cântecel la modă. Dar 
când observă că  domnișoarele 
deveneau agresive, (o viespe în- 
cercă să. îmuungă „n spate), 
zise, cu demnitate, făcând să fie 
cuvintele ca din altar. 

— Cărăbușul auriu a ven t aci 
ca să-și caute nevasta. Vom ve- 


spui și 


mai mult !“ grăi din nou încă- 
pățânatul cuiu. Dar ciocanul îi 
nai dete una cu putere. Atunci 
cuiul se strâmbă și se plecă 
deoparte. 

„Nu mai poţi să-mi faci ni- 
mic ! îi zise el ciocanului. 

— Lasă că am eu ac de cojo- 
cul tău!“ îi întoarse ciocanul 
vorba. 3 

„Ciocanul chemă în ajutor cle- 


tea care îl ajutase de multe. 
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dea care din voi va fi cea aleasă. 

Un „oh” de minunare și de ve- 
selie fu răspuns.l la cuvintele 
greerului. Apoi, deodată, albi- 
nele, viespiile, fluturaşii, libelu- 
lele, dispărură, și în grădină nu 
rămase decât o umilă furnică 


nd 


„care îşi văzu de treabă netulbu- 


rată : cu osteneală, dar şi cu bu- 
curie, ducea spre grânarul ei un 
mare spic de grâu. 

— Această proastă nare să-și 


- găsească niciodată bărbat. Nu se 


gândeşte decât la casă și la mun- 
că, ea! — zise, trecând pe lângă 
ea, o libelulă care își trecea zilele 
oglindindu-se în apele unui pâ- 
râiaş. 

Furnica înţelese, dar nu o luă 
în nume de rău; era sigură că 
mergea pe drumul cel bun, dea- 
ceia nu-i păsa de răutățile celor 
ce trândăveau, 


| 
— Eu ştiu! a 


ori să scoată cuie şi apoi să le 
potrivească. 

Cleștele apucă cuiul de cap şi 
oricât acesta se văeta de durere, 
nu-l lăsă până ce nu-l scoase 
din scânduri. 

„Acum ești iarăşi al meu!“ îi 
zise ciocanul. Și punându-l pe o 
piatră, începu să-l bată tare, ca 


să-l facă din nou pot, a cum era 
vă 


mai înainte. E >: e 


AA RA AAA AA AAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAA, 


iȘul işi 


[i 
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| 


acclamă deodată greerul 


| 
| 


beinna siit 


— Unde se duseseră acele u- 
şuratice ? — își zise greerul vă- 
zând că într'o clipită dispăruseră 
toate celelalte. 

Dar ușuraticile nu întârziară să 
reapară : se întoarseră parcă re- 
înoite. Albinele se periaseră cu 
mare grije : pe hainele lor nu se 
mai vedea urmă de polen, și nici 
de ceară. 

Viespiile, strânse, strânse în 
în corset aveau o talie de... vies- 
pe. Fluturaşele avea aripile îr 
culorile cele mai frumoase şi mai 
nevăzute, libelulele își puseseră 
pe aripi minunate culori albastre 
şi verzui ce sclipeau la soare. 

Astfel cărăbușul 
auriu, care stătea 
liniştit în carola 
unei dalii, se văzu 
deodată înconjurat 
de un stol numeros 
şi elegant de crea- 
| turi, care încercau 
i să îi atragă atenția 
A prin toate mijloa- 
| =-.cele. 

i Domnul cu hai- 
nă de aur, nu pri- 
Poate, 
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iarăși în scândură la locul de 
mai înainte și dându-i câteva 
lovituri puternice în cap, îl sili 
să intre tot în scândură. Nu i-a 
lăsat afară decât capul, care se 
vede şi astăzi. 


@ D 
LUPUL PROSTUȚŢ 


Un lup, împins de foame, se 
aruncă asupra unui cârd de 


E paet lea sia "= 


că 


In grădină nu mai rămăsese decât o umilă furnică 


cepu în primul moment pen- 
tru ce i se aduce aceste omagii. 
Apoi pricepu : desigur că prie- 
tenul său greerul le spusese pla- 
nurile sale. Atunci se arătă cur- 
tenitor către vizitatoare și chiar 
le făcu câteva complimente. 
Dar totul se opri aci. 


Ba chiar la un moment se ară- 
tă nemultumit de acea sărbătoa- 
re ; apoi văzând că pretendentele 
la măritiş nu se duceau, le spuse 
sincer că dorea să rămână sin- 
gur. 

Micile ambițioase se îndepăr- 
tară supărate, zicând că în fine 
educația cărăbușului auriu nu 
era chiar perfectă. 


m 


Gândiţi-vă ce mutre au făcut 
a doua zi când greerul le anunță 
că bogatul său amic plecase cu 
soția sa. 

— Cu soția sa? 


gâșt, care pășteau într'o livede, 
prinde pe cea mai grasă gâscă și 
o duce după un gard. Gâsca se 
plâng amar, spunând că, fiindcă 
e mai grasă, este osândită să fie 
mâncată într'un chip așa de trist. 
„Tovarășele mel, adăogă ea, cu 
toate că sunt mai slabe decât 
mine, vor fi mâncate la ospeţe 
vesele, în sunete de cântece și 
muzici. 


— Da: furnica mică brună. 

— Mitocan Cărăbuș, — excla- 
mă cu mândrie o viespe strân- 
gându-șşi corsetul. 

— Dar cum a putut să se în- 
soare cu acea urâtă creatură ? — 
întrebă o elegantă fluturaşe. 

— Frumos gust a mai avut. 

— Frumos are să-i mai stea 
acelei țigănoase în palatul său ! 

— Au s'o creadă desigur ser- 
vitoare ! 

— Şi cine ne poate garanta că 
locuește într'un palat acel mito- 
can ? 

— Vă pot asigura eu, — zise 
cu liniște greerul. Și vă mai pot 
asigura că a făcut o alegere în- 
țeleaptă, pentrucă, cu o creatură 
așa de muncitoare lângă el, nu va 
mai avea nimic de temut dela 
viață. 
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— Dacă numai atât îţi este 
deajuns să te consolezi, îi răs- 


punse lupul, iată că și tu ai să fii 
mâncată cu muzică. Am să-ți 
cânt eu, mai înainte de a te sfâşia. 

Prostuţul lup lăsă gâsca din 
gură și încpu să urle, căci aşa 
ştiu lupii să cânte. Văzându-se 
liberă, gâsca își luă sborul și fugi 
dispărând. Lupul rămase flămând 
şi cu buzele umflate. 


ARBORII PTRA 


rborii pitici nu sunt arbori care ar creşte 
în țara din povești a piticilor Arborii pitici 
se cultivă și în zilele noastre în Japonia, 
iar stăpânii lor sunt foarte mândri, când 
izbutesc să-i facă mai frumoși și cât mai mici. 

Unii dintre arborii pitici au o vârstă de 50, de 
-100 sau chiar de 200 de ani. Cu toate acestea, ei 
nu sunt mai înalți de o jumătate de metru. 

Au însă tot ce are un arbore cât de înalt: trun- 
chiu, rădăcini, ramuri, frunze și flori. 

De sigur, nu e tocmai lesne să cultivi un arbore 
pitic, pe care să-l ţii într'un ghiveciu obișnuit de 
flori. De aceea, arborii pitici sunt foarte căutați de 
cunoscători şi se vând pe un preţ destul de mare. 

Trei dintre acești arbori pitici erau toată averea 
lui Tomonari şi a soţiei sale. Unul din arbori avea 
o vârstă de 100 ani, al doilea de 120, iar al treilea 
n'avea mai puţin de 200 de ani. 

Tomonari şi soția sa le duceau mult de grije. 
Ștergeau praful de pe ei cu peria cea mai fină, îi 
mângâiau cu dragoste și stăteau ceasuri întregi să-i 
privească și să-i admire, aşa cum ar face un om 
sgârcit cu averea sa, sau o mamă cu copilulei 
iubit. 

Cu toate că erau oameni aşa de săraci, că deseori 
le lipsea și pâinea de toate zilele, Tomonari și soția 
sa nu s'ar fi hotărît pentru nimic în lume să-i vândă. 
lar doritori de a-i cumpăra nu erau puțini și dă- 
deau preţuri foarte bune. 

Intr'o seară de iarnă aspră, cineva bătu la poarta 
casei lui Tomonari. Era o seară tristă de tot pentru 
Tomonari și soția sa. Tremurau amândoi de frig, 
fiindcă n'aveau măcar un băț de lemn cu care să 
facă foc, iar drept mâncare n'aveau decât o bucată 
mică de pâine. 

Mâncaseră o jumătate, iar jumătatea cealaltă o 
puseseră bine, ca să aibă ce mânca a doua zi. 

Se pregăteau să se culce, când cineva bătu în 
poartă. Tomonari merse, deschise și văzu în poartă 
un călugăr cerșetor aproape îngheţat de frig și 
acoperit de zăpadă. 

„Mor de foame şi de frig, zise călugărul. N'aţi 
putea să mă găzduiţi în noaptea aceasta ? 

— Ni e cu neputinţă, răspunse Tomonari. Sun- 
tem așa de săraci, că n'avem ce să-ți dăm şi suferim 
noi înșine de foame şi de frig. 

— Vă ceream găzduire, îi întoarse călugărul 
vorba, în numele lui Buda, Dumnezeul și stăpânul 
nostru... Insă, dacă nu mă puteţi primi“... 

Și făcând o închinăciune, călugărul "plecă prin 
zăpada, care cădea în nămeţi mari. 

Tomonari și soţia sa se privesc unul pe altul 
rușinați şi turburați. 

„N'am făcut bine că i-am închis poarta acestui 
călugăr sărac, zise femeia. Dacă în adevăr ar muri 
de foame şi de frig înaintea casei noastre, ce grea 
remușcare am avea toată viața noastră ? 

— Ce puteam să facem pentru el? întrebă To- 
monari. 

— La urma urmelor, răspunse soţia sa, el este 
mai de plâns decât noi: n'are nici un adăpost pe 
viscolul groaznic din noaptea aceasta... 
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Tomonari, aleargă după el şi spune-i să vie. Vom 
vedea apoi ce e de făcut“. 

Tomonari eși în întunericul și în viscolul nopţii 
și găsi pe călugăr culcat în zăpada în care căzuse. 
Il ridică de jos și-l aduse acasă la el în odaie. 

„Ce i-am putea da să mănânce ? întrebă Tomo- 
nari pe soția sa. 

— Să-i dăm bucăţica de pâine ce am pus deo 
parte“. . 

Călugărul, care era mort de foame, mâncă pâinea 
în câteva înghiţituri. 

Insă, dacă își mai potoli foamea, frigul îi înghe- 
țase trupu-i slăbit. 

„Trebue să facem puţin foc, zise Tomonari soţiei 
sale. 

— N'avem măcar o așchie cât de mică de lemn, 
răspunse femeia amărâtă. 

— Dar nu putem să-l lăsăm pe oaspetele nostru 
să moară de frig, stărui Tomonari. 

— ţi spun din nou, omule, că n'avem în casă 
nic urmă de lemn... afară numai dacă.. 

— Afară numai dacă... 

— Afaraă numai dacă nu ne hotărîm să ardem 
arborii pitici“. 

Arborii pitici ! Dar nu era nimic pe lume la care 
ei să ție așa de mult ca la arborii pitici! 

Insă, n'a poruncit oare Buda ca omul să n'aibă 
nici o dragoste egoistă pentru orice lucru care 
există în această lume trecătoare ? N'a arătat oare 
ucenicilor săi exemplul iepurașului, care neavând 
ce da de pomană, își dădu propriul său trup și se 
lăsă fript de bună voe, ca să hrănească pe un cer- 
șetor ? Iar Tomonari şi soția sa nu trebuiau să 
jertfească propriul lor corp, ci o bună parte din 
inima lor, dacă se lepădau de arborii pitici. 

„Nu putem lăsa pe acest călugăr sărman să 
moară de frig, zise Tomonari cu glasul înăbușit de 
durere și adăogând: trebue să ardem arborii pitici!“. 

Atunci soţia sa luă cu ochii plini de lacrimi, ar- 
borele de 100 de ani. Il rupse și făcu focul cu el. 
Ar fi vrut să scape pe ceilalți doi arbori. Insă a 
trecut repede focul cu un singur arbore. Aruncă, 
așa dar, în foc şi pe al doilea arbore pitic și puţin 
după aceea, și pe al treilea care era cel din urmă. 

Tomonari și soția sa au dat totul; au jertfit tot 
ce le era mai drag și mai scump. Se privesc unul 
pe altul cu tresteţe, dar și cu mândrie. Acum s'au 
scăpat de orice dragoste pentru lucrurile ce există 
în această lume trecătoare. S'a stins într'înșii orice 
dorință, dar și orice prilej de suferinţă. 

Buda trebue să fie mulţumit de dânşii. 


j; POVESTE FARA CUVINTE 


LEA ROE 


femeie săracă și mamă a doi copii se duse 
într'o zi la pădure, ca să strângă nişte 
` vreascuri. Strânse atâtea câte putea să 
ducă în spinare, făcu din ele o legătură şi 
porni îndărăt spre casă. 

Insă, mai înainte de a eşi din pădure, iată că 
văzu zăcând la rădăcina unui arbore un pisoiu slab, 
flămând şi care miorlăia. 

„Bietul pisoiu, zise femeia, moare de foame dacă 
îl las aicea“. 

Il ridică încet de jos, îl puse cu băgare de seamă 
în șorţ și își. văzu înainte de drum. Când să se 
apropie de casă, iată că îi ieșiră întru întâmpinare 
cei doi copii. 

„Mamă, ce ai în şorţ? o întrebară ei. 

— Un pisoiu bolnav și flămând, pe care l-am 
găsit în pădure. 

— Arată-ni-l să-l vedem. — Dă-mi-l să-l duc 
eu acasă, îi se rugau copiii. Insă ea le zise: „Nu 
vi-l dau să-l purtaţi, că, poate, nu știți cum să-l 
ţineţi şi îi faceţi rău. Mai întâiu să-i dăm să mă- 
nânce şi să căutăm să-l facem bine“. 

Il duse, așa dar, pe pisoiu în casă, acolo îl aşeză 
pe un așternut moale și îi puse înainte o strachină 
cu lapte. Flămând cum era, pisoiul înghiţi laptele, 
sorbindu-l cu limba, fără să se oprească. Apoi îi 
trase un somn bun, așa cum dorm pisicile, după ce 
sunt sătule. 

Aşa cum doarme lângă mine, acum, când scriu 
povestea aceasta, iubitul meu ,„Ghemuleţ“... A, dar 
nu știți cine este Ghemuleţ? Este pisoiul nostru, 
adică al lui Moș Nae și al meu, fiindcă Moş Nae 
şi eu stăm împreună și până astăzi, nimeni nu ne-a 
văzut vreodată despărțiți. Unde îl vedeţi pe Moș 
Nae, mă vedeţi și pe mine, iar unde mă vedeți pe 
mine, îl vedeţi și pe Moș Nae. 

De aceea, am să-l las pe Moș Nae să scrie despre 
mult iubitul, mult răsfățatul și neîntrecut de fru- 
mosul nostru Ghemuleţ, iar eu mă întorc la po- 
vestea cu pisoiul găsit în pădure. 

Ingrijit şi hrănit bine, pisoiul acesta se făcu în 
trei zile sănătos şi începu să alerge prin casă şi să 
se joace cu copiii. Insă, în ziua a patri, pieri şi se 
făcu nevăzut. Şi femeia şi copiii îl căutară peste 
tot, îl chemară „Pisu, Pisuleţ !“ dar nu fu chip să-l 
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găsească. Se mâhniră câteși trei, fiindcă prinseseră 
dragoste de el. 

Două sau trei zile după întâmplarea aceasta, fe- 
meia merse iarăși la pădure, ca să strângă vreascuri. 
Strânse cât putea să ducă în spinare, făcu o legă- 
tură şi porni îndărăt spre casă. Insă, chiar sub 
arborele unde găsise pe pisoiu, văzu că stă o femeie 
tânără şi de o frumuseţe răpitoare. Această femeie 
tânără şi frumoasă îi zâmbi prietenește, îi 'se în- 
chină și îi puse în șorţ cinci iglițe, adică cinci ace 
de împletit ciorapii. După aceea, pieri dintr'o dată, 
par'că ar fi înghiţit-o pământul. 

Femeia cu legătura de vreascuri în spinare ră- 
mase o bucată de vreme nemișcată de mirare. 
Privea la cele cinci igliţe și nu se dumerea. 

„Cine a fost zâna cea frumoasă, se întreba ea, 
şi pentru ce mi-a dat iglițele acestea ?“. 

La urmă, porni, fără să fie lămurită, pe drumul 
care ducea la casa ei. Aruncă pe o masă cele cinci 
igliţe, despre care credea că n'au nici un preţ, și nu 
se mai gândi la ele. 

Insă, care nu-i fu mirarea a doua zi dimineaţa, 
când, sculându-se din somn, văzu lângă iglițe o 
pereche de ciorapi noui și împletiţi chiar în noaptea 
aceea. „De unde au răsărit ciorapii aceştia şi cine 
i-a împletit ?“ se întreba ea nedumerită. 

In dimineaţa zilei a doua găsi pe masă lângă 
iglițe o altă pereche de ciorapi şi găsi la fel în 
fiecare zi. 

Atunci îi pieri nedumerirea și înţelese că ciorapii 
erau împletiţi de iglițe năsdrăvane, dăruite de 
zâna din pădure. Iar această zână nu era alta decât 
pisoiul cel slab și bolnav. 


ARE DREPTATE 


La Londra, un vagabond ţipă cu desperare : 

— Henri, Henri! 

Un poliţist se apropie de dânsul și-l întrebă: 

— Ce ai omule? 

— Chem pe prietenul meu. 

— Dar asta nu-i un motiv ca să urli. 

— Ba da, căci altfel nu m'ar auzi prietenul meu, 
care e acum la Paris. s: 
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Povestea «Apei curgătoare » 


i-că odinioară, „Apa curgătoare“ era o dom- 

niță de toată frumuseţea. Părul ei de argint 

îi cădea până la călcâie, înfăşurând-o în 

întregime. Ochii ei erau de un verde-alba- 
stru nelămurit, așa cum sunt unele pietre preţioase. 
Era îmbrăcată într'o rochie de o coloare ce se 
schimba după coloarea cerului. 

„Apa curgătoare“ nu stătea o clipă locului, ci 
hoinărea mereu, străbătând ţări multe şi deosebite. 

„Priviţi Apa curgătoare, ziceau brazii din munte. 
Vedeţi cum alunecă pe pământ, mângâindu-l“. Și 
brazii își plecau spre ea crăcile, vrând să o atragă. 
Insă ea nu se oprea nicăieri. Nimic nu putea să o 
facă să stea locului. Nici colțurile umbroase şi 
înflorite, nici luminile care, străluceau în casele 
dela oraș. 

„Opreşte-te, oprește-te, Apă curgătoare'“, îi stri- 
gau podurile și căutau să o apuce de un colț al 
rochiei și să o “atragă spre ele. Dar ea se strecura 
iute, iute. lar de departe se auzea râsul ei batjo- 
coritor. 

„Nimeni nu mă va putea prinde vreodată, cânta 
ea; sunt Domnița hoinară, sunt Apa curgătoare; 
palatul meu este pământul întreg“. 

Așa cânta „Apa curgătoare“, când, deodată, zări 
plecat asupra ei un moșneag gârbov și cu o barbă 
lungă. Moşneagul se căznea să o prindă. „Apa 
curgătoare“ simţi răsuflarea moșneagului, o răsu- 
flare îngheţată ce trecu peste ea, făcând-o să tre- 
mure toată. 

Insă, sprintenă, izbuti să scape, cântând cu glas 
batjocoritor : „Apa curgătoare se strecoară printre 
degetele tale, așa cum peștele se strecoară printre 
degetele pescarului“. 

Moșneagul ridică în aer pumnul încleștat și 
strigă : „Pescarul nu și-a adus încă undiţa ; vai de 
peşte în ziua în care va fi prins !“. 

Un vânt rece sufla acum printre brazii din 
munte. 

„Apa curgătoare a îndrăsnit să-şi râdă de Moş 
Ghiaţă ! Oare ce se va întâmpla ?“ ziceau ei, ple- 
cându-și capetele lor bătrâne. 

„O să fie rău !'“* murmurară cele din urmă flori 
din livede. Și cum închidem noi pleoapele, așa își 
închideau și ele petalele. 

lepurii se întorceau la culcușul lor. „Moş Ghiaţă 
o să se apuce de treabă!“ ziceau ei. 

In adevăr, Moș Ghiaţă înainta mereu. Pe unde 
trecea, de jur împrejur se lăsa o tăcere de moarte. 
Firea întreagă amorţea și îngheţa. 

Peste zăpada albă fluturau aripile negre ale cor- 
bilor. Singură, „Apa curgătoare“ îi dădea înainte 
cu cântecul ei. 

Era o noapte rece și cu cerul acoperit de stele. 
Părul de argint al frumoasei „Ape curgătoare“ 
strălucea la lumina lunei. 

Atunci, Moș Ghiaţă se plecă din nou deasupra «i 
și de rândul acesta o strânse cu un pumn de fier. 

„Ma prins !“ suspină „Apa curgătoare“. Iar Moș 
Ghiaţă o închise sub un înveliş tare și alb. „E 
palatul tău de cristal, închisoarea ta“, îi zise Moş 
Ghiaţă, râzându-și acum de dânsa. 
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Aţi văzut, copii, țurțuri de ghiață, atârnând iarna 
de pe strașinile caselor ? Sunt lacrimile frumoasei 
domniţe „Apa curgătoare“, roabă a lui Moș Ghiaţă 
şi a iernei. Domnița plânge după viața sa de li- 
bertate. 

Oare n'o să audă nimeni plânsetele și suspinele 
ei ? Nu-i va fi nimănuia milă de dânsa? Nu-i va 
veni nimeni în ajutor ? 4 

„Apa curgătoare“ plânge și geme în palatul de 
cristal în care este închisă și zidită. E adevărat, 
Moş Ghiaţă i-a dat colane de diamant. Dar ce et 
au pentru ea colanele acestea? Ea nu mai poate 
să râdă, să cânte și să joace, așa cum îi dorește 
suflețelul. a 

Intr'o dimineaţă, pe când domnița „Apa curgă- 
toare“ își pieptăna frumosul său păr şi suspina 
amărâtă, iată că auzi un glas, care zicea: „Ziduri 
care închideţi și chinuiţi pe frumoasa domniţă, 
topiţi-vă la căldura dorului meu !“. 

Și glasul mai zicea : „Vrei frumoasă domriţă, ca 
părul tău de argint să-l prefac în păr de aur? Vrei 
să-ți împodobesc rochia cu pietre preţioase din cele 
mai minunate ? Vrei ca râsul tău să izbucnească 
din nou ca o cascadă de perle ?“. 

Deodată, „Apa curgătoare“ simţi că se prăbu- 
şeşte închisoarea ei de ghiață. Liberă şi ușurată, 
porni din nou să hoinărească dealungul pământului. 

Cine o însoțea ? Acela care o scăpase și care nu 
era altul decât Soarele, cel mai frumos Făt-Frumos 
din câți Feţi-Frumoși se văzuseră vreodată. O în- 
soțea Soarele, care se urcase în carul său de foc. 

Dar orice lucru început are un sfârșit şi orice 
lucru începe din nou. 

Intr'o zi, Moş Ghiaţă își va târî din nou pe pä- 
mânt lunga sa barbă înghețată. „Apa curgătoare“ 
își va bate din nou joc de el. El o va închide din 
nou în palatul de cristal. Iar Soarele, cel mai fru- 
mos Făt-Frumos, o va scăpa din nou. 

Și din nou brazii din munte vor spune: „Priviţi 
„Apa curgătoare“. Vedeţi cum alunecă pe pământ. 
mângâindu-l“. 

Și din nou ea va cânta: „Sunt domniţa hoinară, 
sunt „Apa curgătoare“ ; palatul meu este pământul 


întreg“. 
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CEARTA ANIMALELOR 


Odată calul, vaca şi câinele se certau între ei, 
pe care dintr'ânșii îl iubește mai mult stăpânul. 

„Nu încape îndoială, zise calul, că pe mine mă 
mă iubește mai mult, fiindcă eu îi sunt de cel mai 
mare folos. Eu îi trag căruţa și tot eu îl port în spi- 
nare, când merge la oraș. Ce s'ar face fără mine? 

— Eu, zise vaca, îi hrănesc cu lapte toată familia, 
așa că pe mine trebue să mă iubească mai mult 
stăpânul. 

— Ba pe mine, strigă la rându-i câinele, fiindcă 
eu îi păzesc casa și tot avutul.” 

Stăpânul lor îi auzi şi le zise: „Nu vă certaţi de 
pomană ! Tustrei îmi sunteţi trebuincioşi și fiecare 
e bun la locul său.” 


MIELUL CU LANA DE AUR 


— POVESTE ARDELENEASCA — 


ra odată un om sărman care avea un fiu. 
Când copilul deveni mare, tatăl său îl tri- 
mese să muncească. Copilul plecă și intră 
la un om cu stare, ca cioban. 

— Fiul meu, du la păscut oile, — îi zise omul 
cu stare. — Vreau să văd dacă ești în stare să 
devii un „,păcurar'* (cioban). Și ia cu tine și acest 
fluer. 

Copilul se duse cu oile, și le însoțea cântând din 
fluer. 

Printre oi era un miel cu părul de aur. Când 
băiatul cânta din fluer, acest miel începea să joace. 
Dim această cauză băiatul iubea mult pe miel. 

Seara copilul aduse acasă oile. Stăpânul îl aştepta 
în pragul casei. Și văzu cu mare plăcere că nu 
lipsea nici o oae. Tocmi deci pe băiat pentru un an, 
şi băiatul îi ceru în schimb ca plată mielul cu lâna 
de aur. Dar și stăpânului îi era drag acest miel și 
făgădui cu părere de rău să il dea, și numai pentru 
că pricepuse că biatul are să fie un foarte bun 
păcurar. Trecuse anul și băiatul se purtase foarte 
bine. Ast-fel mielul era deacum al său. 

Intorcându-se acasă pe când mergea, trecu prin- 
trun sat, unde el și înoptă. Găsi adăpost pentru 
noaptea aceea la un ţăran care avea o fată, și căreia 
îi plăcu mult, dar mult de tot, mielul cu lâna de 
aur. 

Ea se gândi să-l fure dela băiat. La miezul nopţei 
vru să se ducă să-l fure ; dar de abia atinse mielul, 
şi mâna îi rămase lipită de lâna de aur. 


" Se À 
e 
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Când copilul cânta din fluer, acest miel juca întotdeauna 
ey ands > 


A doua zi dimineață copilul se deșteptă şi plecă 
la drum. In urma lui mergea mielul, și după miel 


venea fata, care nu putea în nici un chip să-şi 
deslipească mâna de blana mielului. Mergând pe 
drum spre casă copilul își luă fluerul și începu să 
cânte. Dar cum cântă mielul începu să joace și cu 
mielul juca şi fata. li văzu o femee, care tocmai 
se pregătea să bage pâinea în cuptor. Luă lopata 
şi în glumă dădu o lovitură de lopată în spate fetei. 
Dar în aceeași clipă, lopata se lipi de spinarea fetei 
şi femeea rămase lipită de coada lopeţei. Băiatul 
însă cânta mereu din fluer. Juca mielul, lipită de 
lâna mielului juca fata, pe spinarea fetei lopata și 
la capătul lopeţei femeea, jucau. 

Cu acest alai băiatul își văzu de drum. Ast-fel 
ajunse în orașul regelui. Acolo auzi că fata regelui 


Cu acest alai, copilul îşi văzu de drum 


era foarte bolnavă. Doctorii spuseseră că se va face 
bine numai dacă va râde cu poftă. 

Dar până atunci nimeni nu putuse s'o facă să 
râdă pe fată. 

Copilul cu mielul sare repede și se înfățișă la 
rege, spunându-i că el va face să râdă pe principesă, 
dacă îl va lăsa să se ducă la ea. Regele primi cu 
mare bucurie spusele ciobanului, iar ciobănașul 
luă fluerul și începu să cânte. De îndată începură 
să joace mielul, lipită de lâna mielului juca fata, 
pe spinarea fetei lopata, de coada lopeței juca 
femeea. 

Principesei nu-i trebuia mai mult: izbucni în- 
tr'un hohot de râs așa de mare, încât se vindecă 
într'o clipită. Iar mielul fu atât de fericit încât le 
descătușă pe toate și jucă singur, singurel. 

Regele mulțămit, dădu băiatului fata de nevastă 
şi jumătate din regatul său. Toată lumea era fe- 
ricită şi mulțămită în regat. Și toată lumea începu 
să joace. Poate că joacă și azi încă, dacă n'au obosit. 
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AVENTURILE 


CĂPITANULUI HATTERAS 


de JULES VERNE 


Convingerea nestrămutată cu care Hatteras ro- 
stea aceste cuvinte, nu se poate reda. Amicii lui ră- 
maseră încremeniţi ; și priveau cu groază la mun- 
tele care împrăștia în aer coloane de fum. 

Doctorul luă atunci cuvântul, insistă, stărui ca 
Hatteras să renunţe la planul său, recurse la toate 
mijloacele pe care era capabil să*și le imagineze : 
dela rugămintea cea mai blajină până la amenin- 
țări prietenești, dar ele n'avură nici o înrîurire a- 
supra sufletului agitat al căpitanului. 

Nu mai era alt chip, decât să oprească cu forța 
pe acest smintit, care se ducea la o moarte sigură. 

Dar, doctorul, prevăzând că aceasta ar produce 
turburări și mai grave, își rezervă s'o întrebuințeze 
numai la rigoare. 

El spera de altfel, că imposibilități fizice, obsta- 
cole de neînvins vor opri pe Hatteras în executarea 
planului său. 

— Fiindcă el vrea astfel, zise el, să-l urmăm. 

— Da, răspunse căpitanul, până la jumătatea coa- 
stei muntelui ! Nu mai departe! Trebue ca voi să 
duceți în Anglia procesul-verbal în dublu care atestă 
descoperirea noastră, dacă eu... 

— Totuşi... 

— S'a hotărît, răspunse Hatteras pe un ton stă- 
ruitor, și dacă rugăminţile unui prieten nu sunt în- 
destulătoare, căpitanul vă comandă... 

Doctorul n'a voit să mai stărue și după câteva 
clipe mica trupă, echipată pentru o urcare grea, 
precedată de Duck, se puse în marş. 

Cerul era senin. Termometrul arăta plus 11 gr. 
centigr. 

Atmosfera la această latitudine căpătă în mod 
particular o limpezime de nedescris. Erau opt cea- 
suri dimineața. 

Hatteras o luă înainte cu bravul său câine ; Bell, 
Altamont, doctorul Johnson, îl urmau de aproape. 

— Mi-e teamă, zise Johnson. 

— Nu, nu, nu vă temeți de nimica, răspunse doc- 
torul, noi nu suntem aici ? 

Ce insulă ciudată, și ce fizionomie curioasă, parcă 
ar fi fost de dată recentă. 

Stâncile, agățate unele de altele, nu se mențineau 
decât grație unei minuni de echilibru. Muntele nu 
era, la dreptul vorbind, decât o îngrămădire de pie- 
tre căzute de sus. Nicio palmă de pământ, niciun 
fir de muşchi, de licheni, sau orice altă urmă de ve- 
getație. 

Acidul carbonic vărsat de craterul vulcanului, 
n'avusese vreme să se combine cu hidrogenul din 
apă, nici cu amoniacul din nori pentru a forma, sut 
acţiunea luminei, materiile organizate. 

Această insulă, pierdută în mare, nu era datorită 
decât îngrămădirii succesive a materiilor aruncate 
de vulcan ; în chipul ăsta s'au format numeroși 
munți pe pământ. Astfel Etna care a asvârlit un 
volum de lavă mai mare decât el însuși ca și Monte- 


Nouovo, de lângă Neapole, ridicat numai în patru- 
zeci și opt de ore. 

Această îngrămădire de stânci din care se com- 
punea nsula Reginei, era de sigur ieșită din mărun- 
taiele pământului, căci avea toate caracterele for- 
maţiunilor plutoniene. In locul acestei insule se în- 
tindea odată marea, formată în primele începuturi 
ale luptei, prin condensarea vaporilor de apă pe glo- 
bul pământesc răcit; însă, pe măsură ce vulcanii 
vechi și noui ai lumei se strângeau, sau mai bine 
zis, pe măsură ce se astupau, au trebuit să fie în- 
locuiţi prin alţii noui. 

In adevăr, am putea asimila pământul cu un mare 
cazan sferoidal. Acolo, sub influenţa focului central 
al pământului, se îngrămădesc cantităţi imense de 
vapori supuși unei presiuni de mii de atmosfere, 
care ar face să sară pământul în aer dacă n'ar avea 
supape de siguranţă la exterior. Aceste supape sunt 
vulcanii, când unul se închide, altul se deschide ; și 
la poli, unde fără îndoială din cauza turtirei, scoarţa 
pământească este mai puțin groasă, nu e demirare 
ca un vulcan să se fi format pe neașteptate prin 
ridicarea unui masiv deasupra valurilor. 

Doctorul, tot urmând pe Hatteras, observă aceste 
ciudate particularităţi ; piciorul său călca pe un pă- 
mânt vulcanic format din depozite de piatră, cenușă, 
stânci eruptive, asemănătoare syenitului și granitu- 
rilor din Islanda. 


Apa lipsea cu totul. Dacă Insula Reginei ar fi 
avut o existență de mai multe veacuri, ar fi ţâșnit 
din sânul ei izvoare de apă caldă, cum se găsesc în 
apropierea vulcanilor. Ori, nu numai că nu se găsea 
o picătură de apă, dar chiar vaporii care se ridicau 
din rîulețele de lavă păreau cu desăvârșire lipsiţi 
de apă. 

Așa dar această insulă era de formaţie recentă şi 
cum a apărut într'o zi, poate să dispară într'alta ; 
scufundându-se din nou în adâncimile oceanului. 


Pe măsură ce urcau, suișul devenea din ce în ce 
mai greu, coastele muntelui deveneau aproape per- 


pendiculare, şi trebuia multă băgare de seamă ca să 
evite surpările. Adeseaori coloane de cenușă se în- 


vârteau în jurul călătorilor amenințându-i să-i 
înăbușe, sau torenţii de lavă să le taie trecerea. 

Din timp în timp, craterul vărsa bucăţi de stânci 
înroşite în mijlocul gazelor aprinse. 

Se înțelege de câte pericole era legată această 
urcare a muntelui, și trebuia să fie cineva simţit 
pentru a o încerca. 

Cu toate acestea, Hatteras se urca cu o agilitate 
uimitoare şi dispreţuind ajutorul bastonului său, 
urca fără să stea la îndoială, pantele cele mai 
repezi. 

Ajunse îndată la o stâncă circulară, un fel de po- 
diș larg cam de vreo zece picioare ; un fluviu în fla- 
cări îl înconjura, și după ce s'a bifurcat la capătul 
superior, nu lăsa decât o trecătoare îngustă prin 
care Hatteras se furișe cu mult curaj. 


(Va urma) 


isprava vitejască a unui băiat 


Cele ce voi povesti în rândurile de mai jos, s'au 


întâmplat într'o comună  singuratică din munţii 
Carpaţi. 

Era în primele zile ale lunei Ianuarie. Căzuse 
zăpadă multă și se lăsase un ger foarte aspru. Cu 
toate acestea, tatăl și mama lui Ionel Ferlea au fost 
nevoiți să iasă din casă și să meargă până la moara 
din vale. 

Acasă, afară de Ionel, aveu însă și pe Mioara, 
fiica lor, o fetiță care nu împlinise încă un an dela 
naștere. Din pricina frigului cumplit, nu o puteau 
lua cu dânşii. De aceea, i-au zis lui Ionel: „Să ai 
grije de surioara ta și să o păzeşti bine.” 

Ionel, un băiat în vârstă de unsprezece ani, răs- 
punse : „Da, o voi îngriji și o voi păzi!” 

Părinţii celor doi copii plecară, iar Ionel își luă 
„Cartea de cetire” și se aşeză lângă Mioara, care 
dormea în leagăn. 

Insă, nu trecu mult la mijloc și iată că se auzi 
afară un urlet groaznic. După puţin poarta se des- 
chise şi în odaia în care erau copiii, intră dând nă- 
vală un lup fioros la vedere. 

Lupul care, pe semne, era flămând, se repezi 
drept la leagăn, vrând să înșface pe Mioara și să 
fugă apoi cu dânsa, ca să o mănânce în tihnă. 

Insă dihania își făcuse socoteala fără Ionel, care 
văzând primejdia în care se găsea iubita sa surioară, 
nu șovăi și nu se sperie, ci se repezi și el la lup. Lu- 
pul deschise gura mare, arătând dinţii săi lungi şi 
ascuțiți. 

Ionel se folosi de momentul acesta și băgă pumnul 
strâns închis în gura dihaniei, iar cu mâna cealaltă 
o apucă de ceafă, strângând cât putea mai tare. Lu- 
pul se sbătu, se smuci, dar nu fu chip nici să scape, 
nici să poată închide gura, ca să-l muște pe Ionel. 
Ba chiar, cu cât deschidea gura mai mult, cu atât 
Ionel înfigea mai adânc pumnul. La urmă, lupul fu 
înăbușit şi căzu mort la pământ. 

Dar nici lui Ionel nu-i merse tocmai bine. De 
atâta sforțare, îl părăsiră puterile, îşi pierdu cuno- 
știnţa și căzu şi el alături de lupul mort. 

Așa îl găsiră părinţii săi, când se întoarseră dela 
moară. 

Ionel își veni din nou în fire şi nu păţi nimic. 
Insă vitejia și curajul său au scăpat dela moarte pe 
mica sa surioară Mioara. 


Ei MS 
Munca e pentru toţi 


Nu vreau să merg astăzi la școală ; mai bine mă 
duc să mă plimb”. Aşi își zise într'o zi Fănel și o 
șterse afară pe câmp. 

Insă, fiindcă era singur, începuse să se plictiseas- 
că. Dar iată că văzu un cal. Se apropie și îi zise: 
„„Calule, căluțule ! Vino să te joci și să te plimbi cu 
mine, drăguţule ! 

— Nam vreme de jucat şi de plimbat, îi răspunse 
calul. Trebue să ar țarina, așa ca stăpânul meu să 
poată semăna grâul din care își va scoate mâncarea. 
Mergi și te plimbă singur.” 


Fănel plecă mai departe şi zări o albină, care sbu- 
ra din floare în floare. „Albină micuță, fii așa dră- 
guță și vino să te joci și să te plimbi cu mine! 

— N'am vreme de jucat și de plimbat, îi răspunse 
albina. Trebue să strâng sucul din flori şi să fac 
pentru stăpânii mei ceară și miere. Mergi și te 
plimbă singur.” 

Fănel plecă mai departe și văzu o pasăre, care 
sbura din cracă în cracă. 

„Păsărică frumușică, vino să te joci și să te plimbi 
cu mine! 

— N'am vreme de jucat şi de plimbat, îi răspunse 
pasărea. Trebue să prind muşte și viermişori şi să 
duc de mâncare puișorilor mei. Mergi și te plimbă 
singur.” 

Fănel nu merse mai departe și nu mai încercă 
să-și găsească un tovarăș de plimbare. 

„Toată lumea muncește, își zise el singur. Şi ca- 
lul, și albina și pasărea. Numai eu nu vreau să mun- 
cesc şi am luat-o razna ca un trântor. Dacă-i aşa, 
mai mă întorc la școală și mă apuc de carte și în- 
văţătură.” 

Fănel făcu precum zise, grăbindu-se să se în- 
toarcă la școală. Nu știu dacă știe zicătoarea : „lenea 
e cucoană mare însă, n'are de mâncare.” 


00 ce 
UN GHICITOR DEȘTEPT 


Un împărat, mai înainte de a pleca la războiu, 
chemă pe un ghicitor și îi ceru să-i spună cum are 
să-i meargă. 

„O să vă meargă foarte bine și o să câștigați bi- 
ruința”, îi răspunse ghicitorul. 

Se întâmplă însă tocmai dimpotrivă: împăratul 
fu bătut şi pierdu războiul. 

La întoarcere, furios de prezicerea mincinoasă a 
ghicitorului, chemă pe călău și-i zise: „,Ghicitorul 
este într'o cameră de alături. Am să mă duc să-l 
dau afară de acolo, însă tu trage bine cu urechea 
ce-i voiu spune. 

Dacă mă auzi că-i zic: „Dumnezeu pedepsește pe 
cei mincinoși !” să-l înhaţi și să-l spânzuri numai 
decât. Insă, dacă îi zic : „Du-te în pace cu Domnul!” 
să nu te atingi de el.” 

Acestea spuse, împăratul se duse în camera de 
alături, unde ghicitorul îl aștepta mai mult mort 
decât viu. 

„lan ascultă, ghicitorule, îi zise împăratul răstit, 
tu care ştii să ghicești așa de bine viitorul, mi-ai 
putea spune anul și ziua în care voiu muri ? 

— Da, răspunse ghicitorul fără să șovăe. Şti că 
voiu muri trei zile înaintea Măriei Tale.” 

Răspunsul acesta îl scăpă dela moarte. La eşire, 
împăratul îi strânse mâna, repetând mereu : „Dute 
în pace cu Domnul !” și făcând călăului semne, ca să 
nu se atingă de ghicitor. 
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ORIZONTAL : 1. Struguri a- 
mericani foarte gustoși şi aro- 
mați ; 5. Fructe care îţi înegresc 
cerul gurii; 7. Eroina unei mici 
drame c'un măr; 8. Varitate de 
măr ; 9. Animal domestic ; 10. A 
se îngălbeni ; 12. Car de asalt; 
13. Specie de grâu ; 16. Semnala; 
17. Fructe foarte gustoase; 18. 
Fire ; 19. Cântecul corbului ; 21. 
Ursitoare în mitologia scandi- 
navă ; 22. Fructul cel mai dulce 


şi mai bun din țara noastră ; 24. 
Varietate de mere; 26. Ceeace 
se întâmplă cu fructele toamna ; 
27. Papagal american ; 29. Nu se 
potrivește dar căutaţi-o în perete; 
30. Rugiăminte ; 32. Partea cea 
mai delicioasă a strugurelui ; 33. 
Idem. 

VERTICAL : 1. Plantă cu flori 
albe și fructe aromatice ; 2. Pic- 
tor din Anvers specializat în in- 
terioare de biserici (1578-1650); 
3. Nedeslușit ; 4. Jgheabul teas- 
cului; 5. Mărul lupului; 6. 
Toamna e sezonul lor ; 9. Fruct 
în întregime cărnos; 11. Nico- 
vală (Mold); 14. Fac gura pun- 
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gă; 15. Băutură făcută din mere; 
17. A forma încetul cu încetul 
spiritul ; 20. ...et Rac; 24. Pri- 
mele fructe din Iunie; 20. Acum; 
25. Arbore cu fructe ce ateri- 
zează în gurile nătăfleţilor ; 28. 
Dudul din grădina moldoveanu- 
lui ; 31. La Jocul de table. 


Rozeta magică 


Inscrieţi în fiecare căsuţă, câte 
o literă astfel ca să obţineţi cu- 
vinte cu ajutorul definiţiilor de 
mai jos. Dacă jocul a fost desle- 
gat citiți literele din pătrăţelele 
punctate şi veți da peste o zică- 
toare românească. 

1 a. Nu mai departe de vârful 


nasului ! 1 b. Nici unu nici trei. 
2 a. Bunica lui Isus. 2 b. Coadă 
de ciocârlie. 3 a. Teatru sub pla- 
pomă ! 3 b. Băutură. 4 a. Oglinda 
în care își face căprioara toatela. 
4 b. Cântec în care poeții cin- 
stesc pe cineva. 5 a. Măsuri de 
suprafață. 6 a. Lampă electrică. 
6 b. Animal periculos pentru oi. 
7 a. Animal de apă, cu foarfeci 
la picioare ; 7 b. Turn luminător 
pe coasta mării. 8 a. Fir de ur- 
zeală. 8 b. Posedă. 9 a. Apa d-lor 
Beţivescu. 9 b. E pe față și cu 
ajutorul lui mirosim. 10 a. Excla- 
mație sportivă. 10 b. Imită su- 
netul unei lovituri. 11 a. Animal 
pe care se călătorește. 11 b. Apă 


stătătoare. 12 a. Pălărie tur- 
cească. 
e e 
Reconstituire 


TEUNA 
aaa 


Găsiţi cuvintele corespunză- 
toare care să se termine in 
„ia? “à 

e © 


Proverb încurcat 

Se dau următoarele litere : 
AAAA B C EE FF IIII oa NNNN 
OO P R S UUUUUU Z. 

Din literele de mai sus să se 
formeze un cunoscut proverb. 

e © 
Răspundeţi repede... 

O găină jumătate face un ou 
şi jumătate într'o zi şi jumătate. 
Câte ouă fac trei găini în tr9i 
zile. 
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1. „In junglă, ah vai, sunt urme late, 2. „sTrebue repede să-l vânăm, 

De monștri, urme spăimântătoare.., blestemate“ Şi apoi să-l împăiăm“. 
„De sigur, a apărut un animal, „Căci monstrul ce azi din nou a apărut 
Ne mai văzut.. fenomenal!“ -. Cartea ne spune: că de mult a dispărut“. 


2. „Priviţi vă rog, pe ceilalţi doi, In acele urme blestemate 4. Apoi un ştrengar porneşte Pe când al său, semăn “*ate, 
Cum toarnă ipsos amândoi, Și scot forme... pe înfundate. Lăsând în urmă, urme, haiduceşte Fabrică... o monstruozitate, 


5. „Ah Doamne! să fie aceste, Cei trei prinşi în a imaginaţiei vâlte-»a „6. Ștrengarii noștri la fereastră 
Urme de monștri... ca'n poveste?“,  Plecară toţi trej la vânătoare, Cel monstru ţin; gât lung, cap și creastă; 
Care privind fioros în zare, afară, 
: ý A Pare pe vânători, că aşteaptă.. ca 'o fiară, 


E CURIOZITAŢI 2 


MINGEA DE FOOT-BALL ȘI CEA DE PING-PONG 


Un sportsman englez profesor de fizică la Cam- 
bridge a stabilit o curioasă dar interesantă sta- 
tistică, aceea a vitezelor sportive. După datele sale 
mingea de ping-pong parcurge 4 m. și 50 secunde, 
corespunzând vitezei unui cal de trap. 

Mingea de tennis e de zece ori mai iute, cu con- 
diţia ca ea să fie lovită de racheta unui șampion. 
Mingea de cricket parcurge în medie 90 km. pe oră. 
Mingiile de foot-ball lovite de jucători internaţio- 
nali atinge o viteză de 28 m. pe secundă. Un bun 
jucător de golf poate să dea mingii sale o viteză 

„de 53 m. pe secundă. In sfârșit pumnul unui boxer 
atinge 56 metri pe secundă. 


e 
ORAȘUL FRUNZELOR DE SMOCHINĂ 


Antichitatea a cunoscut nenumărate metode 
pentru a cerceta taina viitorului. Oracolele vestite 
în întreaga lume a antichității hotărau de multe ori 
destinul oamenilor și a popoarelor. 

Oracolele erau întrebate numai în cazuri impor- 
tante. Există însă și o metodă, mai puţin cunoscută 
de posteritate, dar care era foarte mult practicată 
de oamenii antichităţii, pentru a cerceta viitorul, 
numită ,„,sycomancia“. 

„Pe o frunză de smochină se scria o întrebare, 
așteptând un răspuns tocmai dela această frunză. 
Cu cât frunza veștejea mai târziu cu atât prezicerea 
era socotită ca mai favorabilă. 


e 
. LUMINA GALBENĂ ȘI MUȘTELE 


A venit vara şi odată cu ea a reînceput ofensiva 

împotriva muștelor. Fiecare uzează în acest război 
„de alte arme proclamate mai mult ‘sau mai puţin 
„eficace, dar dând, toate, acelaș rezultat negativ. Se 
, pare însă că tot mijloacele cele mai simple sunt 
= Cele mai bune, căci de curând s'a descoperit printr'o 
= întâmplare un mijloc sigur, dacă nu de a distruge 
muștele, cel puţin de a le face să fugă. 

Un comerciant de produse alimentare din Elveţia 
a constatat anume, că din ziua în care pusese la 
vitrine geamuri de culoare galbenă, muștele dispă- 
ruseră cu totul din magazinul său. Repetându-se 
experiența de a ilumina cu aceași culoare și alte 
„localuri, s'a verificat şi aci fenomenul fugii în 

= massă a muștelor. 
„_ Încercarea e la îndemâna tuturor, căci un simplu 
= transperant de celofan galben la ferestre poate ţine 
= în respect hoardele înapirate. 


4 A MURIT VEDETA BROAȘTELOR TESTOASE 


= Muzeul Franţei Coloniale a suferit o mare pier- 
dere, pe care o deplâng toți păzitorii muzeului. 
= „Rosalie“* vedeta broaștelor țestoase din aquariu- 


pe 


SA mul muzeului, a încetat din viaţă. „Această broască - 


țestoasă, din speța „elefantină“, care venise tocmai 
din Java, era atât de blândă, încât ea nu se opuse 
chiar de a figura într'un film. „Rosalie“ a primit 


- chiar să fie călărită de un indigen javanez. Broaștele 


țestoase nu au de obiceiu această bună voință. Când 
un gardian al muzeului vrea să călărească pe spa- 
tele unei broaște ea îl aruncă înfuriată în mijlocul 
bazinului în care înoată și crocodilii. Din fericire 
crocodilii sunt stăpâniţi de frică în faţa broaştei 
țestoase gigantice care are o forță formidabilă. 


S 
UN TALISMAN 


Mercurul (argintul viu) este considerat de indie- 
nii din ținuturile Americii Centrale ca un talisman 
preţios. Este suficient, cred ei, ca să fie pus în casa 
unei tinere, pentruca ea să se schimbe în cea mai 
iubitoare logodnică față de pretendentul respectiv. 


© 
CÂINELE POLIȚIST 


Câinele este astăzi pretutindeni un auxiliar pre- 
țios al poliției. Cu toate acestea, el n'a intrat în 
poliție decât de scurt timp: abia după războiul 
mondial. 

Creșterea, dresarea și antrenarea câinilor polițiști 
este o adevărată artă. Ei trebuesc învăţaţi să-și ur- 
mărească instructorul ca o umbră ; să refuze orice 
aliment dela un străin; să latre la comandă; să 
treacă prin apă sau foc, fără șovăire; să sară cel 
puţin 2 metri înălțime ; să nu se teamă de sgomotul 
împușcăturilor și să atace pe oricine ar trage cu o 
armă, afară d polițiștii în uniformă; să caute urme 
şi să latre îndată ce au găsit una ; să apere pe orice 
polițist de atacul străinilor; să sară în spatele unui 
urmărit și să-l doboare la pământ ; să ducă mesagii. 

Cei mai buni câini poliţişti sunt cei din rasele 
Airedales, alsacienii și câinii lupi. 


e 


COLABORAREA FURNICILOR 
IN INDUSTRIA LEMNULUI 


Pe când în lumea întreagă, furnicile trec drept 
uricioase şi distrugătoare, indigenii din Birma, au 
descoperit mijlocul de a le utiliza pentru pregătirea 
la export a lemnului de santal. După tăierea copa- 
cilor, trunchiurile sunt curăţite de crengi și așezate 
întrun loc anume unde furnicile se pot instala cu 
ușurință pe scoarță. Cum numai miezul tare al 
lemnului are valoare comercială, coaja nefolositoare 
dispare în scurt timp, sub acțiunea distrugătoare a 
bilioanelor de insecte minuscule, cari nu se retrag 
decât atunci când dau de inima vârtoasă a trun- 
chiului. 2 i 

In felul acesta, lemnul este gata de vânzare. 


e F EO E S a ce 


DIN DRAGOSTE PENTRU PĂRINŢI 


ncă din copilăria cea mai fragedă, Comaţu Seichi 

avea pentru părinţii săi o dragoste, un respect 

şi o recunoștință fără margini. Nu numai că se 

ferea cu toată grija de a le pricinui cea mai 

mică supărare, ci îndeplinea cu plăcere toate po- 
runcile şi toate dorinţele lor. 

Mamei sale, îi dădea ajutor la toate treburile din 
casă. O ajuta la bucătărie, la căratul apei și al 
lemnelor, la aprinsul focului. Când era trimis de 
tatăl său, mergea cu plăcere în piață și aducea de 
acolo cumpărăturile. lar când îi mai rămânea timp 
liber, ducea la plimbare pe fratele său mai mic sau 
pe surioara sa cea mică, cărându-i legaţi în spinare, 
așa după cum era obiceiul ţării. 

Când învăţa să citească, toată vremea cerceta 
cu atenţie cărțile de bună purtare ale învățaţilor 
chinezi. In cărțile acestea găsea poveţe amănunțite 
despre felul cum trebue să se poarte copiii cu pă- 
rinţii lor. 

„Copiii — stătea scris în aceste cărți — nu tre- 
bue nici să scuipe, nici să casce, nici să tuşească 
și nici stă strănute înaintea părinţilor. Trebue să-i 
privească, fără să-și ție ochii aţintiți asupra lor şi 
trebue să se mulțumească să mănânce ceeace ră- 
mâne din mâncarea părinţilor“. 

In aceleași cărți, Comaţu găsea și exemple de 
fapte frumoase și interesante. De exemplu, un tâ- 
năr, deşi avea pielea delicată, se culca în toate 
nopțile, fără să lase în jurul patului pânza care te 
apără de țânțari. Aceasta pentru ca să atragă pe 
corpul său pe toți țânțarii din casă, -aşa că părinţii 
săi să poată dormi liniștiți și fără să fie supăraţi 
de țânțari. 

Un alt tânăr avea o mamă vitregă, căreia îi plă- 
cea nespus de mult să mănânce pește în toate zilele 
şi era foarte necăjită că nu putea să aibă și în tim- 
pul iernei, când lacurile erau îngheţate. Insă tâ- 
nărul megea și se întindea desbrăcat de orice haină 
pe suprafața îngheţată a lacului. 

Căldura corpului său topea ghiaţa, peștii se apro- 
piau, ca să poată respira mai bine, iar el îi prindea 
și îi ducea mamei sale vitrege. 

Insă lui Comaţu îi plăcea mai mult povestea Iubi- 
tei, fiica marelui mandarin Cuen Iu, zis și Condeiu- 
Intins. Impăratul Chinei poruncise acestui mandarin 
să-i facă un clopot aşa de puternic, încât dangătul 
lui să se audă la depărtări mari. 

„„Condeiu-Intins“* tocmi pe meşterii cei mai iscu- 
siți, care amestecară aramă cu aur, pentru ca glasul 
clopotului să fie mai dulce. Cu toate acestea, clo- 
potul nu se nimeri așa cum îl dorea împăratul, care 
îi spuse lui „Condeiu-Intins“* să încerce încă odată, 
iar dacă nu va reuși și de rândul acesta, să ştie că 
i se va tăia capul. 

Atunci Iubita își vându pe ascuns cerceii și bră- 
țările și merse să ceară sfatul unui vestit cititor în 
stele. Acesta, după ce privi lung la stele și după ce 
se adânci în citirea unor vechi cărţi de taine, îi spuse 
Iubitei că nu se poate face un clopot, care să fie pe 


aurul, argintul, arama și trupul unei fecioare și dacă 


n sângele 'forinavet nu curge peste metalele topite. 


L2 a an să 


Ir: A PIE 


placul împăratului, decât dacă se topesc împreună : 


Ce făcu Iubita? Când meşterii opi din MES să 
aur, argint și aramă și când cuptorul era tare încins, i 
ea se aruncă în acest cuptor, strigând: „Din dra- K 
goste pentru tine, iubitul meu tată !“. w 

Acum clopotul era desăvârşit, atât ca formă, cât 1 SĂ 
şi coloare, iar sunetul său era mai puternic și mai = 
dulce decât sunetul oricărui alt clopot. Numai că, 
din când în când, se auzea și o tânguire, un sii - 
un geamăt. în 

Cu trecerea vremei, îmbătrânise şi Comaţu. A- 
junsese la frumoasa vârstă de 75 de ani, fără ca 
până atunci să fi avut prilej să facă vreo faptă, care 
să se asemene cu faptele ce citea în cărţile învăța- E? 
ților chinezi. Singura lui bucurie era că îi trăiau 
încă părinţii, deşi aceștia trecuseră de vârsta de 100 
de ani. Ee 

Trăiau, însă nu se simțeau bucuroși că avuseseră 
parte de o viață aaș de lungă. Erau slabi și neputin- 
cioși, nu mai vedeau: bine și nu mai auzeau. Nici 
nu mai aveau curajul să-și privească într'o oglindă 
faţa lor uscată și sbârcită, care căpătase culoarea de 
fildeș vechiu. 

De când se pomenea, Comaţu se căznise mereu 
să aline cele mai mici suferințe ale părinţilor săi. 
Insă ce putea face, ca să le aline și suferința că 
îmbătrâniseră ? 20 

Se gândi şi se frământă mult timp, până ce în- 
tr'una din zile găsi sau i se păru că a găsit. i PR 

In ajunul sărbătorii, care este pentru copii, Co- 
mațu cumpără dela o prăvălie de jucării o tobă, un 
zmeu şi un iepuraș de carton. Mai cumpără o haină 
în forma și în culoarea roză, aşa cum poartă copiii. 

Comaţu înfipse înaintea casei părintești o ră k 
jină lungă de lemn de bambu, iar în vârful prăjinei £ 
legă un peşte de hârtie cu culori strălucitoare și pe 
care vântul îl umfla și îl mișca. 

In Japonia, când e „sărbătoarea băeţilor“* , pă- 
rinții atârnă de prăjină atâția pești de hârtie, câţi 
băeți au în vârstă de mai puțin de şapte ani. 

In felul acesta îi exprimă dorința şi urarea ca 
băeții să urce mereu drumul vieţii, cu toate piedi- 
cile ce ar întâlni, aşa cum un peşte urcă notând s. 
cursul râurilor, cu tot curentul potrivnic. 

Părinții lui Comaţu fură foarte miraţi, vină 
că şi înaintea casei lor era o prăjină de bambu cu 
un pește de hârtie. Insă au fost și mai miraţi, când | 
au văzut că fiul lor Comaţu, deși avea 75 de ani, se 
îmbrăcase în haine de copil şi începuse să se joace, 
așa cum s'ar juca un copil mic. Mergea pe mâini 
şi pe picioare, prefăcându-se că nu poate încă să = 
umble, vorbea ca un prunc care nu ştie să spună 
cuvintele întregi şi se juca frumos cu toba, cu zmeul 
şi cu iepurașul de carton. 

Comaţu a făcut toate acestea din dragoste pen- 
tru părinții săi, vroind ca aceștia să-și închipuie 
că au încă un copil în vârstă mică, aşa că nici 
nu puteau să fie prea cae în vârstă. 


Cit- 
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meninţaţi de insolaţie doi 
oameni se târâiau legă- 
nându-se. Stomacurile lor 
i erau goale, de cincispre- 
„Zece ore nu băuseră o picătură 
„de apă ! 
a 3 — Suntem pierduţi ! suspină 
„Franco Ubaldi. Tovarășul nu răs- 
= punse. I se părea că înebuneşte 
şi se căina amar că se lăsase an- 
„deal în acea nebunească aven- 
tură. 
Franco Ubaldi și Alcide Folco 
erau doi aventuroși nomazi ai 
pădurei, pe care nici un obstacol 


ai 


De. şi acum se improviza- 
= seră căutători de aur. Numai me- 


„ Bazându-se pe indicaţii foarte 
„ aproximative ei plecaseră spre 
„ localitatea pe care indigenii o 
„chemau Valea Setei. 

Şi acuma departe de fluviile 
= secate ale nisipurilor aurifere, se 
rătăciseră într'o plaje deşartă. 
<- Deacum era prea târziu ca să se 
ae mai poată întoarce înapoi, fără 
„să moară pe calea lungă a în- 
_toarcerei ; şi prea târziu ca să 
i ti apa. Se sfârșise ! O 


„ploae ! Dar pu era foarte fru- 
mos. Nici măcar un mic nouraș, 
„totul albastru, și un cer greu ca o 
„cupolă de plumb. 

— Mi-e sete... bâlbâi Alcide. 
El repeta inutil aceste tragice 
vinte, de atâtea ori deja repe- 


cu noi... repeta Ubaldi, cu o voce 
stinsă. 

Se opriră. Renunţau la lupta 
egală, pentru că pierduseră ori 
ce speranţă. Pentru un moment 
în acea liniște și sălbătecie, ră- 
maseră nemișcaţi. Totul se în- 
vârtea în jurul lor într'un vârtej 
roșeatec. Apoi Franco Ubaldi 
înodi genunchii și căzu jos ca o 
păpușe stricată. Puțin după și 
Alcide Folco căzu lângă tovară- 
şul său; și amândoi rămaseră 
întinși sub arşița soarelui, aproa- 
pe morţi, cu gâtul însă în flăcări. 

= 

Câtă vreme rămaseră ast-fel ? 
După câte ore se întâmplă fapta 
de necrezut? Nici unul din ce: 
doi n'ar fi fost în stare să o spu- 
nă. Ridică pleoapele ce îi păreau 
grele ca plumbul, reuși cu mare 
oboseală să se așeze, și cu o voce 
slabă ca de halucinat, spuse to- 
varășului său : 

— Ai auzit, Alcide ? 

Liniştea era desăvârșită, li- 


niștea era groaznică. Și totuşi 
Franco Ubaldi nu visase: un 
sgomot ușor, îndepărtat aproape 
imperceptibil îi se auzi pe când 
el zăcea pe pământ. 

— Se să fie? 

— Ascultă... 

— Nu aud nimic. 

— Ba da, se aude fi cu băgare 
de seamă ! Lipește-ţi urechia de 
pământ. 

— Oh !... gemu Alcide Folco, 
și ochii săi se iluminară, iar gura 
îi tremura. Nu îndrăsnea să 
creadă... Ceeace se auzea sub pă- 
mânt era un ușor gâlgâit, chiar 
în locul în care cei doi oameni 
căzuseră, și unde așteptau moar- 
tea. 

— Apa! suspinară împreună. 
Aci dedesubt e apă! 

Avură atunci un rest de ener- 
gie, crezând că sa terminat cu 
suferinţa lor. Râseră ca doi copii, 
şi curajul se reîntoarse cu o ne- 
bună speranţă.! 

Cu urechia lipită de pământ 
ascultară încă odată, ţinându-și 
fiecare respiraţia. Gâlgâitul de- 
venea mai deslușit, ca şi cum 
izvorul providenţial, apa salva- 
toare, ar fi eşit la suprafață din 
fundul pământului. 

Cei doi tineri se ridicară şi cu 
grabă începură să sape. La înce- 
put ridicară pietre mari lătăreţe. 
aruncându-le la o parte, curățind 
ast-fel o bună bucată de teren 
nisipos. Zgomotul apei devenea 
din ce în cei mai limpede. Desi- 
gur că sub picioarele lor era o 
vână de apă, un mic râușor care 
îşi deschidea drum. 

Cu mâinile tremurânde, cu 
unghiile însângerate, săpau pă- 


= 


Adi 2 1 E EC pe F E lie 
_ mântul, eșuate chiar cu cu cu- 


itele. 

Din când în când se opreau ca 
să asculte, gâlgâitul care continua 
să se audă. 

Se crezură înfine scăpați. 

Dar deodată nisipul se mişcă 

într'un mod straniu. 
Surprinşi, se îndepărtară cu câți- 
va paşi. Avură impresia că mi- 
steriosul izvor era gata să țâş- 
nească, rupând subțirea coajă de 
pământ care îl mai acoperea. 

Şi deodată, pe neașteptate se 
întâmplă faptul extraordinar care 
îi înmărmuri. Pământul se crapă, 
dar nu apă ţâșni, ci un monstru 


fantastic apăru în faţa ochilor 


lor. Era o formă neagră și lu- 
cioasă, toată plină de picături de 


apă, desigur eșea dintr'o apă sub-` 


terană. 

— Un şarpe! strigă Ubaldi. 

Ce stranie reptilă mai era şi 
aceasta ! Ochii ei erau așa de 
mici încât părea că nici n’are : 
capul rămânea nemișcat la extre- 
mitatea unui corp care nu se 
mișca ca cel al unui șarpe obiş- 
nuit. Dar mai impresionant era 
acel corp negru şi vâscos care 
eșea încetul cu încetul din pă- 
mânt, lăsând pe pământ o urmă 
umedă și lucitoare ca cea a mel- 
cului. 

Zărind acest monstru cei doi 
exploratori se retraseră înspăi- 
mântaţi. Spaima intrase în ei 
pentru-că şarpele negru eșit din 
pământ avea aproape treispre- 
zece metri. 'Treisprezece metri 
de carne desgustătoare, acoperită 
cu o piele lipicioasă și moale, care 


IEPURELE ȘI BROASTELE 


Bietului  iepuraş-drăgălaș îi 
mergea rău de tot dela o vreme 
încoace. N'avea și el o clipă de 
liniște, iar de frică ajunsese să 


„nu mai poată dormi. La cel mai 


mic sgomot, la cel mai slab foș- 
net, tresărea. 

Fugea mereu, fără să știe, în- 
cotro merge şi unde ar putea fi 
la adăpost. 

La urma urmelor, i se urî cu 
viața aceasta şi îşi zise amărit : 

e mă duc să 708 $ ine 
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şi piară Si raiul lor: păi „oac-oac- 
SE Te-a T „mână 


Numai glonțul al patrulea lovi monstrul 


se strângea și se lungea ca un 
desgustător vierme. Niciodată 
nu mai văzuseră ceva atât de 
oribil. 

Ubaldi zise tovarăşului său: 
— E un fel de ţipar orb... Aci 
trebue să fie un lac subteran... 

Ce oroare !... 

E imposibil să bei acea apă. Şi 
durerea lor era și mai mare să 
moară de sete lângă apă spurcată 
de acel monstru. 

Şarpele de apropia încetișor 
de ei. Dacă se lăsau iar jos la 
pământ ar fi devenit prada lui. 
Cei doi prieteni aveau încă în 
mână cuţitele lor, dar nu mai 
aveau forța să se poată servi în 
lupta cu balaurul. 

De odată scoaseră un țipăt 
disperat : șarpele se umfla, se 
umfla din ce în ce mai mult și 
se lungea totdeodată. 

Cu un gest desperat Ubaldi 
luă revolverul și trase. Atât îi 
tremura mâna încât deabia glon- 
țul al patrulea lovi monstrul. 
Folco imită pe tovarășul său și 
lovit de încă trei gloanțe șarpele 
căzu mort. Corpul său căzut la 
pământ se micşoră ca la început. 


chinurile mele. Toţi mă prigo- 
nesc și toți își bat joc de mine. 
Și câinii, şi oamenii și vulturii. 
Mie îmi este frică de toţi și nu 
e pe pământ o ființă căreia să-i 
fie frică de mine“. : 

Zicând acestea, iepurașul-dră- 
gălașul porni drept la râul din 
apropiere cu gândul să se arunce 
în apă şi să se înece. 

La marginea râului, se găseau 
mai multe broaște, stând de 


Eu... începu Ubaldi dar nu mai 
putu continua, forțele îl părăsi ră. 

După oboselile zilelor prece 
dente, chinul setei, emoția acea- 
sta nouă fusese prea tare. s 

Alcide încercă să-i vină în 
ajutor, dar nici el nu mai pa 
forță şi căzu la rândul lui lângă 
prietenul său. La doi metri de- e- 
parte de ei zăcea, corpul negr ; 
al șarpelui. = d 

Când cei doi exploratori 
recăpătară cunoștința, fură | 
raţi să se vadă înconjurați de 
grup de oameni albi, şi să a! 
pe unul din ei zicând : 

— Vă mulţumesc — nu 
graţie dvs. am putut găsi 
exemplar din „Viermii gigantici 
ai Australiei. E un animal a 
rar — ași putea spune fantas 


care are i gi să-și n 


pA 
și 


chid care îi permite să Junece 
sub pământ. 

Cei doi fură salvați — dar 
culmea fericirei fu când li 
plăti o sumă importantă căi 
cedeze acel monstru expe 
ştiinţifice care îi salvase. 


Broaștele, când văzură că, je- 
purele se apropie de ele, se spe- 
riară şi se aruncară în apă. La 
vederea acestor broaște, căr 
le-a fost frică de el, iepu 
rămase mirat locului. 


„la vezi, ia vezi ! îşi ziig el, 


“LALAT A Ia? 
GS di ae 


y 


` care tăia prin mijlocul lacului, 


Unde ajungi cu 


oi flăcăi chipeși şi voinici, amândoi feciori de 
împărat, porniseră să ducă la bun sfârșit o 
treabă grea de tot. 

Anume, ca unul dintr'înşii — pe cine îl 
va ajuta mai mult norocul — să ia de nevastă pe 
fata împăratului Cenușe. 

Era, dragii mei, Domnița aceasta frumoasă să o 
sorbi într'un pahar și deșteaptă, cum nu-i găseai 
perechea. 

Avea însă o meteahnă sau o scrinteală, dacă 
vroiți. Hotărâse să nu se mărite după acela — ori- 
cine ar fi fost el — care ar fi prins-o la vorbă și-ar 
fi silit-o să zică: „Nu-i așa, minţi“. Dacă flăcăul, 
care vroia să o ia de nevastă, nu izbutea să o facă 
să spună vorbele acestea, el trebuia să plece și să 
se întoarcă acasă cu buzele umflate. 

Și acum porniseră și cei doi feciori de împărat 
să-și încerce norocul. Mergând ei așa, ajunseră la 
un lac dincolv de care era palatul împăratului Ce- 
nuşe. 

Ca să ajungi însă la palat, trebuia să ocolești 
mult, făcând înconjurul lacului. 

Flăcăii noștri aflaseră însă că mai era un drum 
dar ei nu-l ştiau. 
Dar iată că zăresc un ciobănaș, care își mâna turma, 
cântând din fluer. „Ciobănașule, îi ziseră ei, nu 

ne-ai putea arăta drumul cel mai scurt până la 
palatul împărătesc ? 

— Drumul cel mai scurt, le întoarse ciobănașul 
vorba, este să faceţi ocolul lacului. 

— Dar acesta e un drum lung, iar noi te între- 
băm de drumul care taie prin lac şi este mai scurt. 

— Drumul ce se pare mai scurt, este totdeauna 

mai lung“, răspunse ciobanul. 
„Cei doi feciori de împărat își închipuiră că cio- 
banul nu e în toate minţile și deaceea, întorcându-i 
` spatele, își ziseră : „,Caii dela caleașca noastră sunt 
aşa de voinici, că ne vor scoate prin apă și ne vor 
duce teferi de partea cealaltă“. 

Zicând aceasta, o cârmiră drept în lac, dar abia 
făcuseră câțiva paşi, că trăsura cu cai cu tot se 
afundă în mlaștină și în noroiu, de nu mai era chip 
să o urnești din loc. Au stat feciorii de împărat ore 
întregi muncindu-se și trudindu-se în tot felul, 
„până ce au putut în sfârșit să scoată și trăsura şi 
caii din nou la marginea lacului de unde porniseră. 

„Al naibei ciobănaș, că deștept a mai fost şi a 
avut dreptate“. 


Il chemară din nou și-i ziseră : „Ascultă, voinice, 


„vedem că ești desgheţat și la minte şi la vorbă. Hai 


de te tocmește la noi și în locul nostru, să vorbeşti 


„su cu fata împăratului Cenușe. Dacă izbutești să o 


fe ze 


faci să spue vorbele: „Nu-i așa, minţi!“ noi doi 
tragem la sorţi, ca să vedem cine o ia de nevastă, 
iar ţie îți dăm un cal încărcat cu galbeni de aur. 

— Primesc, răspunse ciobănașul, dar mi-e că 
„vicleșugul acesta nu vă va folosi la nimic“. 

Il îmbrăcară, așa dar, în strae noui şi scumpe şi 
_porniră tustrei împreună la palatul împărătesc. 
„Acolo Bataie care se dădu să el id fedar de 


deşteptăciunea 


dină lângă o căpățână de varză și citea într'o carte. 

„Frumoasă e varza din grădina aceasta, îi zise 
ciobănașul, adăogând : Anul trecut crescuse în gră- 
dina noastră o varză aşa de mare, că doisprezece 
fierari își deschiseseră sub dânsa câte o fierărie și 
lucrau și băteau cu ciocanele cât era ziua de mare. 
Cu toate acestea, erau așa de departe unul de altul, 
că nici nu se auzeau între dânșii. 

— Asta e bine, zise Domnița. 

— Nici așa de bine, îi se împotrivi ciobănașul, 
fiindcă toamna, când trebuia să fie tăiată, tata n'a 
putut să găsească nicăeri un un butoiu aşa de mare, 
ca să încapă varza într'însul. 

— Asta e rău, făcu Domnița. 

Nici aşa de rău, zise ciobănașul, fiindcă tata a 
cumpărat o întreagă pădure de stejar, a tocmit trei 
mii de lucrători, cari au tăiat toată pădurea, au făcut 
doage și cu doagele acestea au făcut un butoiu mare, 
de-ți trebuia trei zile de drum să-i faci ocolul și o 
jumătate de zi, ca să ajungi până în vârful lui. După 
aceia, tatăl meu chemă în ajutor pe oamenii din 
șapte sate și așa au putut să ridice varza și să o 
puie în butoiu. 

— Asta e bine, zise Domnița. 

— Nici așa de bine, făcu ciobănașul, că trebuia 
ca peste varză să punem bolovani de piatră, aşa că 
o lună de zile am cărat la pietre cu o sută de care. 
In vremea aceasta, însă s'au prăpădit o sută de cai, 


iar o sută de căruțași s'au ales care cu brațele, care 


cu picioarele rupte. 

— Asta e rău, grăi Domnița. 

— Nici așa de rău, răspunse ciobanul, fiindcă tot 
săpând să scoatem pietre, am dat peste un izvor de 
sare. 

— Asta e bine. 

— Nici așa de bine, fiindcă sarea aceasta a stricat 
butoiul și a putrezit varza. 

— Asta e rău. 

— Nici așa de rău, fiindcă apucând eu de un 


capăt, tata de capătul celălalt, am rostogolit butoiul 


până în câmp și cu varza stricată am îngrăşat 
țarina noastră. 

— Asta e bine. 

— Nici aşa de bine, fiindcă pe urmă ne-am dat 
seamă că greșisem şi că răsturnasem butoiul cu 
varză în țarina unui alt om din sat. 

— Asta e rău. 

— Nici aşa de rău, fiindcă tata și cu mine am 
ridicat țarina omului ca un acoperiș și am răsturnat 
toată varza pe câmpul nostru. 

— Asta e bine. 

— Nici aşa de bine, findcă din pricina verzei 
putrede s'a stricat aşa de rău văzduhul, că oamenii 
din o sută de sate de jur împrejur au trebuit să-și 
lase casă și vatră și să se mute departe de tot. 

— Asta e rău. 

— Nu-i aşa de rău, fiindcă în țarina aceasta s'a 
făcut așa de mult grâu, că tata a pus o sută de mii 
de secerători, ca să-l secere. După aceea l-a vândut 
şi a aiue; un om ie aie se boghte Cu 8 


sal 


o parte din să ci a 


care era așa de lungă, încât dacă porneai la drum, 
îţi trebuia o zi de drum, ca să ajungi la cap, iar 
capul iepei era lung de o jumătate de zi drum. 

— Asta e bine. 

— Nu-i aşa de bine, fiindcă tata a umblat şi s'a 
căznit mult, până a găsit meșteri, cari să facă o 
căruță lungă, lungă de două zile drum și lată de o 
zi la care să înhame iapa. Insă, cu căruța aceasta 
şi-a cheltuit toţi banii. 

— Asta e rău. 

__.— Nici aşa de rău căci nemai fiind bogat, tata 
nu mai avea necazuri Şi trăia liniştit. 

— Asta e bine. 

— Nici aşa de bine, fiindcă într'una din zile am 
încărcat în căruță două păduri de lemne şi am 
cârmit-o prin mijlocul lacului. Insă roţile căruţei 


CUM SAU ALCATUIT RASSELE OMENESTI ; 


s'au potmolit în noroiu, iar iapa, trăgând din răs- 
puteri, a pleznit. A 
— Asta e rău. 
— Nici aşa de rău, fiindcă din burta iepei a căzut 
o hârtie, iar pe hârtia aceasta stătea scris că tatăl 
Măriei Tale, luminatul nostru împărat, a fost tocmit; 


-şapte ani de zile ca păstor la tatăl meu. - 


— Nu-i așa, minți! strigă supărată Domnița. À 
— Fiindcă te-am prins cu vorba și te-am făcut 
să spui vorbele acestea, dă-mi mâna ta şi hai la Să 
împăratul să ne cunune'“ Fr 
Și aşa deşteptul ohakas luă de nevastă pe fata 
împăratului Cenușe. E 
Iar cei doi feciori de împărat, cari îl tocmiseră, 
se întoarseră acasă cu buzele umflate. 
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— O LEGENDĂ INDIANĂ — a 


Marele zeu Krişna făcuse pământul şi-l făcuse 
frumos, împodobindu-l cu munți, cu văi, cu râuri, 
cu mări şi oceane, cu flori și arbori. Frumos era 
pământul, numai că n'avea pe el nici o ființă vie. 

Insă, într'o dimineață, zeul Krişna s'a sculat din 
somn mai bine dispus decât de obiceiu şi atunci 
s'a gândit că ar fi bine să facă pe om. Luă, aşa dar, 
puţin lut şi făcu un om, care era o minune de fru- 
museţe. Aprinse apoi un cuptor şi puse înlăuntru 
pe om, ca să se coacă, așa cum fac și fabricanţii 
de tigle sau de oale. 

S'a întâmplat însă ca ziua aceea să fie o zi foarte 
caldă. Atunci Krişna se trânti la umbra unui ar- 
bore, ca să-i mai tragă un puiu de somn, până ce 
se coace omul din cuptor. Insă, a uitat să se tre- 
zească la timp. 

Când, în sfârșit, se deșteptă, simţi un miros pu- 
ternic de ceva ars. Sări în sus și dete fuga la cuptor. 
Vai! omul din cuptor se copsese așa de mult, că 
devenise negru ca un cărbune. 

„O să fie rasa neagră !* zise Krişna, nevrând să 
arunce pe omul acela, la care muncise așa de mult. 

După o zi, făcu un alt om și mai frumos și-l puse 
în cuptor, fiind însă acum mai atent. Dar de teamă 
să nu se ardă și acesta, nu încălzi tare cuptorul, ba 
chiar se grăbi să-l scoată mai înainte de a se coace. 
Altă nenorocire ! Acest al doilea om era puţin copt, 
așa cum i se întâmplă uneori brutarului cu pâinea. 
Și era alb, foarte alb. 

„O să fie rasa albă !“ zise Krişna — și așa a fost. 

In ziua a treia, făcu alt om. „Ca să nu se ardă, 
îşi zise Krişna, am să-l ung cu untdelemn. Aşa o 
să se coacă foarte bine“. 

Dar nu o nimeri nici de rândul acesta. Pusese 
prea mult untdelemn, iar când scoase pe om din 
cuptor, omul avea o culoare galbenă ca de lămâie. 

„O să fie rasa galbenă!“ zise Krişna, fără să-și 
piardă curajul. Ii lipi o coadă la cap și făcu din 
omul acela un Chinez. 

In ziua a patra, Krişna făcu alt om, dar acum 
căpătase experiență și îndemânare. Puse atâtea 
lemne de cât era nevoe, îl unse pe om cu untde- 
lemn, dar nici prea mult, nici prea puţin, stătu 


„atent şi întreţinu bine focul. Așa isbuti să coacă 


de rândul acesta un om, care era desăvârșit şi de 
o frumoasă culoare arămie. Fă 
„O să fie rasa indiană, zise Krişna, și o să fie 
rasa cea mai frumoasă de pe pământ ! 1“, Așa se face 
că Indienii cred despre dânșii că ar fi oamenii cei 
mai bine făcuți. Cine nu crede, nare decât să 
meargă în India şi să-i vadă. j 
Ezag ) 
d! € 9 j 
Păcăliciul păcălit | 

Bob Slanton, un Negru din orașul Dakar din 
Africa, se duce la o societate de asigurare contra 
incendiului și cere să-i asigure 3000 de ţigări ha- 
vane pentru suma de 1500 franci francezi. Socita- 
tea primește şi îi face un contract în regulă. După 
şase luni, Bob Slanton se prezintă din nou la socie- 
tate și zice : „Cele 3000 de ţigări au ars toate, aşa 
că am venit să-mi plătiți suma de 1500 franci. 
— Să avem iertare, îi răspunse directorul socie- 
tăţii, dar în aceste şase luni n'a avut loc în oraşul 
Dakar nici un incendiu., E 
— Eu însumi am dat foc țigărilor mele, îi în- $ 
toarse vorba Bob Salton, fiindcă, una câte una, A 
le-am fumat pe toate“. 
Societatea refuză să plătească, dar Bob o dete 
în judecată. Tribunalul a condamnat societatea să 
plătească, spunând că marfa a fost asigurată contra 
incendiului și că a fost nimicită de foc. ; 
Insă bucuria Negrului n’a ținut mult, de oare ce 
societatea de asigurare îl dete la rândul ei în jude- 
cată, acuzându-l că a dat foc cu știință şi voință la y 
o marfă, care era asigurată. E > 
In felul acesta, Bob Slanton a fost condamnat 
pentru incendiu plus amenda, așa că fum și scrum că 
s'a ales din ţigări, dar și din procesul ce câștigase 4 
la început. i 
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Dia a | 


Le 


arco se ridică, ca de obicei, înainte de a răsări 
soarele, îşi puse în spinare încărcătura. Una 
din fete îi zise, întorcându-și faţa dela focul 
în care sufla: Și în dimineața asta moș 


` SA Marco ? 

Bătrânul surâse şi toate ibărăiturile feței lui -oacheşe 
părură că surând împreună cu el; era obișnuit cu acea 
întrebure pe care i-o puneau, copiii lui, nepoţii, surorile, 


dinărie. 
j să Y — Ai putea să-ți petreci în linişte bătrâneţea ; mai 
“ales pentru atât rod cât va da acea palmă de grădină ! 
i Marco însă, era încăpățânat ca toţi dalmaţii; își 
„iubea acea palmă de pământ, dar era pământ din stră- 
moşi unde găsise chiar o piatră pe care era sculptat un 
x> leu — leul dalmat — cam urât, dar totuşi drag sufle- 
„tului său de dalmat. Lângă acea piatră era un trandafir 
sălbatec care înverzea în fiecare an, dar rare ori făcea 
„. flori. Marco îngrijea şi acel trandafir cu aceeași grijă 
„ca şi pe celelalte plante din grădină îi curăţea rădăcina, 
„îi tăia frunzele uscate,... și pescarii care treceau prin 


O minciună 


dată — e mult de atunci un împă- 
rat care pe semne n'avea ceva mai bun 
de făcut, dădu de veste în toată îm- 
părăţia că acela dintre supuși care va 
buti să-i spună o minciună adevărată, adică 
) minciună care să o creadă și el, va primi o 
răsplată un măr de aur. 1 se va tăia însă capul 
aceluia care nu va putea să-l facă pe împărat 
p creadă în minciuna spusă. 

Oricât de doritori ar fi fost oamenii de mă- 
i Era de a, țineau totuș mai mult la Act se și la 


' teptăciunea și pe one minții do se du- 
eră să îndruge împăratului verzi 


“aa u se smo înttoarseră cu zile. 


de câte ori îl vedeau plecând să îngrijească de gră- 


fața grădinei pe mare, și țăranii care veneau 

pe potecă, se minunau şi ziceau: 

— De ce nu smulgi acești mărăcini ? 

Bătrânul clipea din ochi fără să zică c 
vorbă. 

Zânele dalmate au semănat aceşti tran- 
dafiri sălbateci şi ele îi fac să înflorească de 
câte ori e să se întâmple o faptă bună sau rea. 

— Nebun mai ești Marco! <A 
- El clătina capul său pleșuv, şi îşi amin 

tea de timpul când avea numai douăzeci di 

ani și când plecase să se însoare, trandafiru 
) era plin de flori ; când i se născuseră gemeni 
f zânele veniseră de deasupra Mărei şi puse 
~ seră printre trandafirii roşii şi doi albi ; nu 
mai doi. Și cei doi copii care avuseseră zân: 
pe cele ale mării dalmate, crescuseră cu dorul de mare 
şi plecaseră pe mare ca „mus“ când ajunseseră la cinci 
sprezece ani deabia. 

Apoi îşi aminti de un alt fiu ce murise întri 
străini, şi în acea primăvară apăruse numai o singuri 
floare, un singur trandafir roşu ca sângele. i 

Bătrânul merge pe potecă adus de şale, puțin în 
gândurat şi trist ; dar soarele era cald, era un soare di 
Aprilie, parfumat de vântul ce sufla dela Mare; și > 
consolă făcându-l să devină iar senin. fi 

Marco se opri în faţa leului sculptat în piatră, ; Și 
zise : Bună ziua! — ca unui vechi prieten, apoi bagi 
de seamă că printre frunze apăruseră doi boboci. R 

— Se prepară ceva ! ) 

Privi la leu şi i se păru că-l privește cu ochii lu 
de piatră. 

— Au fost zânele pe aci? 

Intr'adevăr pe mare fluturau pânze albe, ca fantomi 
care ar alerga pe valuri. 

Marco se aplecă să vadă mai bine bobocii, şi zăr 
întrunul din ei petale albe și în celalt petale roșii. 


adevărată ` 


Dela o vreme încoace în zadar aștepta m- | 
păratul să mai vină cineva, căci nu se înfățișa | 
nimeni. 

Călin, însă, un ucenic de croitor, nu-și mai 
găsea astâmpăr. Și ziua și noaptea nu vedea | 
înaintea sa decât mărul de aur și numai la 
dânsul se gândea. Intr'una din zile, nemai pu- | 
tând răbda, îi zise stăpânului său: „Jupâne, 
dă-mi atâția bani ca să pot lua cu chirie pen- | 
tru câteva ceasuri un car cu boi și să-mi cum- 
păr șase oale mari de pământ. Vreau să-mi în- 
cerc norocui cu mărul de aur al împăratului.” 
In zadar se căzni siýpðnoi său ai iii „Psi 


= „e o nebun 


SR E OR 


FIRUL SALBATEC 


Ce însemnează aceasta ?; 

Niciodată n'am văzut fldri 
tulpină ! Pi 

— Tu leule pricepi cet" 

Mai privi odată şi albul unui trandafir, verdele 
frunzelor şi roșul celuilalt trandafir formau un tricolor 
— era tricolorul dalmat. 

Se simţi mișcat, ar fi vrut să vorbească cu cineva 
dar nu era nimeni, afară de leul de piatră. 

— Ştiai nu e așa? Vom fi liberi iar. 

Lăsă jos sculele şi se sui grăbit la deal. 

Marco nu mai simţea greutatea anilor — se încu- 
raja singur — „înainte Marco, leul ar merge cu tine 
dacă war fi de piatră“. Trebue să ajungi — zânele ţi-au 
făcut semn. 

Din când în când se oprea ca să privească aeropla- 


e două culori pe aceiași 


Inainte bătrâne ! 


Fiţi bine cuvântaţi 


nele care zburau în largul cerului, şi repede se gândea : 
Nu mai privi acele păsări ; ai văzut atâtea de când ești 
pe pământ. 

Infine ajunse în vârful dealului ; zări înfine la în- 
ceput deabia putând să ghicească forme omeneşti care 
veneau spre el... erau trupele naţionale dalmate ale lui 
Ante Pavelici. Iată-i sosesc — Sosesc. Bătrânul plângea. 
Dar când trecură pe lângă el se ridică și strigă: „Fiți 
binecuvântaţi !“. 

Apoi se aplecă să sărute pământul liber al patriei. 
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Ce să-i facă și stăpânul? Ii dete banii ce- 
ruți și-l lăsă în plata Domnului. 

Călin luă cu chirie dela un țăran un car cu 
boi, cumpără din târg șase oale de pământ, 
cele mai mari ce putut să găsească, le puse în 
carul cu boi și luă drumul spre palatul împă- 
ratului. 

Impăratul îl zări venind și se dete jos în 
curte să-l întrebe că ce caută la palat cu carul 
cu boi și cu oalele de pământ. 

„Slăvite Stăpâne”, îi grăi Călin, „află mai 
întâiu că și eu sunt de neam mare împărătesc 
și că moșu-mi-o a fost chiar împărat. Pe vre- 
mea aceea moșul Măriei-Tale purta război cu 
vecinii săi. Terminase însă toți banii și fusese 
nevoit să ceară cu împrumut dela moșul meu 
șase oale cu galbeni, cari sunt chiar oalele 
din carul cu boi. 

Moșul meu a pierit de mult, de asemenea 

- și împărăția lui, datoria însă rămâne datorie 


și de aceea am venit să mi-o plătești, umplând 
din nou cu galbeni de aur cele șase oale de 
pământ“. 

— „Minţi! Tot ce ai trăncănit e o minciună 
sfruntată !” îi strigă răstit împăratul. 

— „Dacă e o minciună, înseamnă că „am 
câștigat mărul de aur”, grăi Călin foarte li- 
niștit... 

— „Dar poate să fie și adevărat”, grăi din 
nou împăratul, luându-și repede seama. 

— „Dacă-i adevărat, plătește-ți datoria și 
umple-mi oalele cu galbeni de aur”, făcu Că- 
lin care vedea că putuse să câștige prin- 
soarea. 

Impăratul pricepu că a fost prins și ned- 
vând încotr'o, se tinu de cuvânt și-i dete lui 
Călin mărul de aur. Ba sunt unii cari mai spun 
că i-ar fi dat și pe fică-sa de nevastă, mie însă 
mi s'a spus că împăratul acela n'avea copii. 
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său: „Tată, împărate şi stăpâne! Ipi cer 
voia şi binecuvântarea să plec în căutarea 
Domniței Lăcrămioara, pe care n'am vă- 
= zut-o niciodată aievea, dar am văzut-o în noaptea 
= aceasta în vis. Era tristă şi galbenă la faţă, iar din 
: ochi îi curgeau într'una lacrimi. Cu toate acestea, 
„mi sa părut nespus de frumoasă. Merg să o găsesc 
„şi să o iau de soţie“. 
Bătrânul împărat oftă din greu și răspunse zi- 
= când: „,Fiule, vrei să pornești la o treabă în care 
A: poăte să-ţi pierzi viața. Domnița Lăcrămioara, des- 
pre care am auzit și eu, stă închisă în turnul cel 
„mai înalt din palatul de fier al vrăjitorului Mirmi- 
- don, care a răpit-o și o păzeşte cu toată străşnicia. 
Mulţi fii de regi și împărați s'au încercat să o scape 
„şi sau dus până la palatul acela, dar până acum 
nici unul nu s'a întors de acolo. Cu toate acestea, 
nu te opresc să-ți încerci și tu norocul și îți dau 
şi binecuvântarea mea. Dumnezeu și Maica Domnu- 
lui să-ţi fie în ajutor !“. 

Și Florea Voevod porni la drum. Merse cât 
merse, până pătrunse într'o pădure așa de deasă, 
că nu putea găsi o eșire. Dar pe când se muncea 

„şi se sbătea în zadar, ca să-și croiască un drum, auzi 
„îndărătul său un râs puternic şi un glas de om care 
îi zise: „,Voinice, ţi s'a înfundat! Dacă nu mă iai 
şi pe mine ca tovarăș de drum, să ştii că nu mai eşi 
„de aici“. 

Florea Voevod întoarse capul şi văzu la câțiva 
= paşi pe un om, care era aproape de două ori mai 
„înalt decât el. 
$; „Cine eşi și cum de ai răsărit aicea? îl întrebă 
Florea Voevod. 

— Mă cheamă Lungilă, răspunse cel întrebat. 
Te-am zărit din depărtare şi te-am ajuns din două, 
trei sărituri. Și ştii care e meșteșugul meu? Pot 
„să mă lungesc și să mă fac de zece ori, ba chiar, 
= dacă e nevoe, de douăzeci de ori mai înalt decât 
„sunt acum“. 
> Și ca să-i arate Voevodului că nu spune vorbe 
„de laudă goală, Lungilă îi mai zise: ,,Vezi colo în 
ră vârful bradului celui înalt un cuib de vultur ? Pri- 
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~ veşte cum îi prind cu mâna“. 
E, E Așa zise Lungilă și pe dată se lungi așa de mult, 
E 


e. 


că îi ajunse capul mai sus de vârful bradului. In- 
tinse apoi mâna şi luă cuibul de vulturi. ` 
„Văd că ai să-mi fii un tovarăș folositor“, îi zise 
„Florea Voevod, întinzându-i mâna. Şi legară amân- 
E: „doi prietenie și frăţie. 
SR După aceea, Lungilă, ridicând în sus capul, văzu 
S -= pe unde se poate eşi din pădure. Il luă, aşa dar, pe 
„Florea Voevod, cu cal, cu tot, în cârcă şi în câteva 
„sărituri eşi din pădure, nimerind într'o câmpie ne- 
tedă și întinsă. In partea cealaltă a câmpiei se ri- 
_dicau munţi de stânci uriașe, iar în mijlocul ei stă- 
z% tea culcat un om, părând că doarme dus. 
= Când se apropiară de omul acesta, Lungilă zise 
E „orei lui iri ee Noor: e luăm şi pe omul 


Lungilă, Lărgilă și Och 


lorea Voevod zise într'o dimineață tatălui 


ai Venit, vă prefac: în stane e epitete că 


fa 


Insă omul care stătea culcat, se sculă, iar Florea 
Voevod îl întrebă: „Cine ești şi care este meşte- 
șugul tău ? 

— Sunt Lărgilă, răspunse el, iar meșteșugul meu 
este să mă umflu și să mă lărgesc așa de mult, că 
pot cuprinde cu corpul meu toată câmpia aceasta. 

— Văd că şi tu ai să-mii fii un tovarăș folositor“, 
îi zise Florea Voevod, întinzându-i mâna. Și legară 
tustrei prietenie şi frăţie. 

Porniră împreună și ajunseră la stâncile uriașe, 
care le închideau drumul. Pe una din stânci stătea 
un om, care era legat la ochi 

„Cine ești și dece ţii ochii legaţi ? îl întrebă Flo- 
rea Voevod. 

— Sunt Ochilă, răspunse el, și ţin ochii legaţi, 
fiindcă, altfel, ard sau prefac în bucăţi tot ce pri- 
vesc cu ochii liberi“. Și ca să arate că nu spune 
vorba de laudă goală, întoarse capul, își luă legă- 
tura dela ochi şi privi ţintă una din stâncile cele 
mai înalte. Indată stânca se prefăcu în mii şi mii 
de bucățele şi în pulbere. 

„Văd că și tu ai să-mi fii un tovarăș folositor“, 
zise Florea Voevod întinzându-i mâna. Și re 
tuspatru prietenie şi frăţie. 

Porniră împreună, îndreptându-se spre palatul 
de fier în care vrăjitorul Mirmidon ţinea închisă 
pe Domnița Lăcrămioara. Drumul era deschis şi 
netezit de către Ochilă, care cu o singură privire 
prefăcuse în přaf şi pulbere pietrele și stâncile. 


Insă, dacă Florea Voevod ar fi fost singur, war, 


fi putut, oricât de iute ar fi fost calul său, să ajungă 
nici într'un an de zile la palatul vrăjitorului. Dar 
nu de florile mărului legase prietenie și frăție cu 
Lungilă. Acesta luă pe Florea Voevod cu cal, cu 
tot în cârcă, mai luă pe Lărgilă şi pe Ochilă şi în 
seara aceleiași zile erau cu toţii în curtea palatului 
de fier al vrăjitorului Mirmidon. 

Din curte, intrară în palat. Rămaseră însă uimiţi 
de cele ce văzură. Palatul era plin de tot felul de 
oameni, dar prefăcuţi cu toții în stane de piatră. 

Intrară apoi într'o sală în care era o masă încăr- 
cată cu mâncăruri și băuturi din cele mai gustoase. 
Așteptară să vie cineva și să-i poftească, dar nu se 
ivea nimeni și nu se auzea nici un glas omenesc în 
toate încăperile palatului. 

La urmă, strânși de foame, se ospătară singuri. 

Insă, tocmai când se lăsase noaptea, se auzi un 
sgomot neobișnuit și dintr'o ușe se ivi un moșneag 
urât la înf(ţișare. Mo.neagul acesta ținea de mână 
o fată de o nespusă frumusețe, dar tristă, galbenă 
la faţă și cu ochii plini de lacrimi. 

„E Domnița Lăcrămioara ! strigă Florea Vai 
repezindu-se spre dânsa. 

— Da, e Domnița Lăcrămioara ! îi întări vorba 
moşneagul cel urâcios adăogând : „lar eu sunt 


vrăjitorul Mirmidon. Ascultă acum hotărârea mea :- 


Dacă o poţi păzi pe Domnița trei nopţi la rând, fără 


să-ți scape Şi să fugă, a ta să fie. Insă, dacă nu o 


poţi păzi, să ştii că şi pe tine și pe prietenii cu ae: 


Aşa vorbi vrăjitorul Miceniden, care lăsă acolo 


pe Domnița Lăcrămioara, iar el pieri și se făcu 
nevăzut. , 

„Să o păzim bine, fraților !** zise Florea Voevod. 
Și făcură precum urmează : Florea Voevod se culcă 


aproape de Domniţă, Lungilă se întinse și se lungi, - 


prefăcându-se ca o curea și așezându-se în forma 
de cerc de jur împrejurul sălei. 

Lărgilă se umflă şi astupă cu corpul său toate 
ușile, iar Ochilă se cocoţă pe o fereastră, ca de acolo 
să poată privi totul. Și își ziseră ca nici unul să 
nu închidă ochii și să n'adoarmă în noaptea aceea. 

Dar nu trecură la mijloc nici două minute, că, 
par'că le-ar fi dat cineva să bea cine știe ce bău- 
tură ameţitoare, închiseră cu toţii ochii, fiind cu- 
prinși de un somn adânc. Dimineaţa, în zorii zilei, 
Florea Voevod se trezi cel dintâiu și rămase încre- 
menit de spaimă, văzând că domnița Lăcrămioara 
nu era acolo. 

„Fraţilor, strigă el trezind pe cei trei prieteni, 
Domnița a fugit ! 

— Nu te prăpădi cu firea, îi zise Ochilă, căutând 
să-l liniștească... Văd că în „Pădurea Neagră“, care 
este la o sută de poștii depărtare de aicea, stă o 
veveriță, stând în vârful bradului celui mai înalt. 
Veveriţa aceasta este Domnița Lăcrămioara. Haide, 
Lungilă, să mergem noi doi, să o prindem şi să o 
aducem îndărăt aicea“. 

Lungilă luă în cârcă pe Ochilă, care îi arăta 
drumul, fiindcă Ochilă vedea la depărtări mari, şi 
în mai puţin de zece minute ajunse la ‚Pădurea 
neagră“, prinse veverița din vârful bradului și o 
aduse îndărăt, punând-o jos înaintea lui Florea 
Voevod. Deodată veverița se prefăcu în Domnița 
Lăcrămioara. 

Tocmai atunci intră pe ușă și vrăjitorul Mirmi- 
don, căruia îi veni să turbeze de mânie, văzând că 
Domnița este la locul unde o lăsase în ajun. 

„Să vedem diseară !“ zise el rânjind. Luă apoi 
pe Domnița de mână și pieri cu dânsa. După ce se 
înseră, o aduse însă din nou pentru încercarea din 
noaptea a doua. Insă și în noaptea aceea, prietenii 
noștri fură cuprinși de un somn adânc și adormiră 
până a doua zi. 

Când s'au trezit, Ochilă își roti atiis de jur 
împrejur şi zise: „O văd! La două sute de poști 
de aicea este un munte. In vârful muntelui este o 
stâncă, iar pe stânca aceasta un mărgăritar. Măr- 
găritarul acesta este Domnița Lăcrămioara. Haide, 
Lungilă, la drum, că nu e vreme de pierdut“. 

Se duseră, așa dar, Lungilă și Ochilă, luară măr- 
găritarul de pe stâncă, îl aduseră îndărăt, iar măr- 
găritarul se prefăcu în Domnița Lăcrămioara toc- 
mai în clipa în care vrăjitorul Mirmidon intra pe 
ușă. Acesta să pleznească de mânie și mai multe nu. 

„Să vedem și diseară !“ urlă el rânjind și plecând 
cu Domnița, care o aduse din nou după ce s'a lăsat 
noaptea. i 

In dimineața de după noaptea a atreia, Domnița 
Lăcrămioara pierise iarăși. 

~ „O văd, zise Ochilă, dar acum e departe de tot. 

In fundul Mării Negre văd un inel de aur. Inelul 

acesta este Domnița Lăcrămioara. Acum să stea 

sic, „alea ea numai Florea Voevod, iar Lungilă și Lărgilă 
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Porniră, vreau să spun, Lungilă îi luă în c cârcă 
pe amândoi și ajunse repede la marginea Mă: 
Negre. Acolo se lungi cât mai mult și întinse mâna, : 
dar tot nu putu să ajungă până la locul unde era Si 
inelul de aur. s 

Ci Lărgilă zise : 
ajutor !“. | 

Şezu jos și își lărgi şi îşi umflă burta, de cupri inse R 
cu ea tot țărmul mării. Apoi înghiți cu câteva sor- 
bituri o jumătate din apa mării. Acum Lungilă 
putu să intre în mare și să ajungă până la inel, pe 
care-l luă şi-l puse bine în buzunar. După aceea, 
luă în cârcă pe Lărgilă și pe Ochilă şi porni îndărăt 
cu iuțeala vântului. 

Insă, obosi în ċurând, fiindcă avea de dus o gre 5 
tate foarte mare. Știm că Lărgilă înghiţise” o jumă- 
tate din apa Mării Negre și o ţinea toată în burtă. 
De aceea, pe când treceau printr'o vale, Lungilă 
îl trânti depe umeri, iar în cădere, burta lui Larga cus 
plezni și toată apa țâşni, vărsându-se și înecând tot 
ținutul de jur împrejur. 

Lungilă și Ochilă, lăsând în drum pe Lărgilă, kes 
întoarseră la palat tocmai în clipa în care vrăjito- 
rul Mirmidon intrase pe uşe, rânjind acum dan i 
bucurie că Domnița Lăcrămioara nu era acolo. Da 
bucuria iî fu scurtă de tot. A 

Lungilă scoase din buzunar inelul și-l puse jos. 
Inelul se prefăcu îndată în Domnița Lăcrămioara, 
dar o Domniţă care nu mai era tristă și galbenă k 
față și nu mai plângea. 

Văzând aceasta, vrăjitorul Mirmidon scoase um 
urlet ca de fiară sălbatecă și cât ai clipi din ochi, 
se prefăcu într'un corb negru, care sbură și merse 
să croncăne şi să cobească prin păduri şi prin 
locuri pustii. 

Toți cei vrăjiți şi prefăcuți în stane de piatră i 
căpătară din nou viață și mulțumiră cu lacrimi de 
recunoștință lui Florea Voevod și celor trei prie 
teni ai acestuia. 

Iar Florea Voevod se întoarse acasă, unde 
cunună cu Domnița Lăcrămioara. Nu se despăı rți 
însă nic de cei trei prieteni, care trăiră pe lâng E. 
dânsul până la adânci bătrânețe. E 


„Stai, că îți dau eu o rila 


E. 


A 


a 


PEȘTELE-TORȚĂ ss 
Peștele-torţă este un animal din familia sai 
nilor şi se găsește pe coasta nord-estică a Americe | 
Acum 100 de ani, indienii au găsit un mijloc 
a întrebuința carnea lui exagerat de uleioasă, 
Ei îl străpungeau în lungime și în ortin 
obținut introduceau un fitil. e 
Nenorocitului peşte, astfel gătit, nu traita decât 
să i se aprindă coada. - “= 
El făceau timp de câteva ore lumină Indienilor. 
Nu spunem că această lumină ar fi putut rive ] 
cu cea electrică, dar această torță impros 
oferea avantajul de a nu necesita scule costisi! 


C. V. SOARE 


K Tinerii de neam încoronat, doar s'au uitat 
„la pom și au clătinat din cap a neputinţă. Cei 
= mai pe sub ei — adică, elita boerească, — 
„s'au învârtit de jur-împrejurul pomului. Alţii 
mai negustorași s'au uitat și'n sus la cer. lar 
acei cari se ocupau cu știința și-au dat păre- 
rea dela unu la altu : „„Atunci se va mărita fata 
împăratului — când soarele, venind în con- 
tact cu pământul, se va topi pomul de ghiaţă. 
— Atunci vom fi cu toţii „GAZ” și no să 
mai deosebești atomii 
chirigiului. 
„Doar tineretul dela sate în dorul lui de vite- 
jie, începu să se 'ncumete. S'a strâns toată 
floarea țării, de era acolo, bâlciu nu alt ceva: 
„cu 'mpestrițături de haine, cu fluturași de brâe 
şi bete, cu pălării rotunde mici încordelate, cu 


= d'o palmă-două, alţii d'o coadă de topor, d'o 
furcă d'alea — lungă-lungă, — alții până pe 
la jumătate ; ba unii au trecut și mai sus. Dar 
în vârf n'a putut niciunul s'ajungă. 

Impăratul pierduse nădejdea. Impărăteasa 
ruga Cerul să facă a se înfăptui minunea. lar 
împărătița, era tot mai veselă, căci tot mai 
mult s'apropia chipul pe care-l avea ea în 
minte și-l vedea par'că venind. 


E III 


Rm: MIHAI CIOBANUȘ. — Acesta era ursitul și 
SE s'apropia zi de zi — încet, încet căci venea de 
i departe : Cu fluerul și'un topor la brâu, cu ple- 
E tele ca abanosul — resfirate'n vânt, merin- 

„dea 'n traista albă ce-i ajungea la șold și un 


„câine p'alăturea — „Brezul” — tovarăs de 
cinci ani. Vorbind cu el ca și când ar fi vorbit 
A cu un frate. 

_Ințelegător câine și înțelegător om. Din hă- 
măielile lui știai ce voește. Câinele asemeni 
cunoștea limba stăpânului, „care îl striga 
„frate Breazule” vino'ncoa, dute-acolo, adu-mi 
cutare lucru, vezi că eu mă culc, aibi grijă. 
u : dute și te culcă, sunt eu aici. 

„Așa era la drum Mihai Ciobănașul. Il ducea, 
u știa nici el, care gând. Ceva vitejesc se 
ezise în firea lui de când auzise svonul cu 
omul de ghiață — care Bine până și'n 


împărătești de cei ai 


țurcane și cu plete. Au pornit a se urca: unii ` 


redko, y y a i iloja şi se uita cu  lacrămi 
în ochii lui Mihai, că acesta fu înduioșat și 
mângâindu-l îi zise : 

— Plecăm amândoi. Du-te de-ţi ia ziua bună 
dela fraţi și dela oi. 

Câinele, de bucurie se'nvârti de trei ori îm- 
prejur, dădu o raită prin oi, că acestea rămase 


surprinse de ținuta lui neobișnuit. Se mirosi 
apoi în bot — scuturând din coadă — cu fie- 
care dintre ceilalți câini, cari arătau reciproc 
aceleași sentimente printr'aceleași semne ex- 
primate față de tovarășul lor „Breazu”._ 

Mihai asemeni merse la conifrați și le zise : 

— Fraţilor eu plec. De-o fi să mai mă îna- 
poiez, ce e al meu, tot al meu o să fie. lar de 
n'oi mai veni, împărțiți frățește una și'una : oi, 
câini și măgari. Eu iau cu mine numai pe 
Breazu. 

S'au sărutat cu toţii, au lăsat lacrămi de 
despărţire și-au strâns mâna frățește. Și-a 
aruncat ochii la oi. Ele pășteau liniștite. Vrând 
să le vorbească, a scos fluerul dela brâu și-a 
început să sufle'n el cu dor. Ele au ridicat ca- 
pul, au behăit cu înţeles și au pornit a se adu- 
na în jurul cântărețului Mihai, a sărutat pe 
frunte pe cele mai din cale, a mângâiat pe 
fiecare din câini — că sadunaseră și ei 
aci — și, a luat urma lui Breazu — care, se tot 
ducea-ducea “nainte — mișuind ici, mișuind 
colea și se înapoia la stăpân lătrând a: „LI- 
BERA CALEA STAPANE !” 

IV 
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Câte zile a mers Mihai Ciobănuș și cu „fra- 


“tele Breazu”, — nu mi-a spus tata — căci nu 


i-a spus pe semne nici lui tată-l său. Dar s'a 
pomenit d'o dată la POMUL DE GHIAȚA — în- 
tr'o noapte cu lună plină — în luna lui Cuptor. 

Sclipirile de telegraf ale stâlpului de tele- 
graf, care legănau pământul cu cerul, te fă- 
cea atent dela distanță. Breazu, care desco- 
perise mai din timp se întoarse la stăpân și-i 
mihui : 

— Suntem aproape. 

— Ne-a ajutat Domnul frate Breazule |... Să-i 
mulțumim și să Il rugăm pentru mai departe. 

Ingenunche în fața Sfintei Troiţe, încrucișă 
brațele și cu ochii la Mântuitorul pe cruce se 
rugă : 

„Mulţumescu-Ți Doamne, că mai ajutat să 
„Văd și eu una din minunile Tale!” 

Bău apoi apă din plosca ce-o avea la șold. 
Se așeză pe iarbă. Scoase merindea pe care o 
'mpărți cu Breazu și după ce ospătă, a pus 
traista pernă și adormi cu mâna sub cap. Brea- 


zu se întinse pe iarbă în ie per stăpânului. acid 


KU era cald. 
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oș Antohi bătrtânul meu prieten, mi-a 
spus într'o vreme povestea cufundaru- 
lui nesocotit. 

Moș  Anthoi e un moșneag bun ca 
azima caldă, și sfătos precum erau odinioa- 
ră bătrânii. Multe povești mi-a spus el, 
în vremea copilăriei mele, care de care mai 
minunată. Eu am să caut să vi le spun pe 
toate câte el mi le-a povestit, căci e tare bă- 
trân moșneagul și mâine poimâine, o să 'nchi- 
dă ochii, ș'ar fi păcat să n'aflaţi și voi pove- 
știle minunate, cari mi-au legănat copilăria. 

Am să 'ncerc, dar de bună seamă că n'am 
să pot să vi le spun întocmai, căci avea moș- 
neagul un dar la povestit, precum puțini îs pe 
lumea asta. 

Cam așa sună 
care mi-a spus-o într'o zi când l-am aflat în 
toane bune... 

— In vremi străvechi, pe când Isus feciorul 
Sfintei Mării, era un băetan de vreo zece ani, 
se afla lângă casa lor un loc împrejmuit de 
stufării sălbatece prin cari mișunau sălbătă- 
ciunile spărioase, și peștii, în cârduri de felu- 
rite neamuri. Aci venea Isus în fiece diminea- 
tă, și dădea cu undiţa. 

Tot în acel loc mai venea și un băietănaș 
cam cât pruncul Isus, un rău de copil, feciorul 
unui ciurar. 

Intruna din zile, Isus şedea pe malul lacu- 
lui și prindea pești. Soarele eșea din ape, ca 
un ttaler uriaș de jeratec, răspândind lumina 
sâ&ngerie pe întinderi, Ciocârliile piruiau mol- 
cum, în văzduhul plin de răcoarea dimineții. 
Isus erea fermecat de atâta frumusețe, și nici 
nu lua seamă că feciorul ciurarului sosise, și 
se așezase la locul lui, privindu-l pe sub 
sprâncene. Și cum stăteau așa, Isus prindea 
din belșug, pe când răul de alături nu luase 
măcar un ciortănaș. Necăjit, într'o vreme, fe- 
ciorul ciurarului grăi : 3 

— Da bine măi, cât ai tu de gând să stai 
aci ! nu vezi că-mi sparii peștii ?... 

— Nu-ţi fac nici un rău — răspunse Isus — 
ș'apoi... pământu-i ai tuturor, pot sta și eu 
aci... lată cât de mare-i malul lacului... 

— Așa? — răspunse înciudat răutăciosul, 


și unde se repezi la Isus, și-i smulse undiţa și 


peștii, svârlindu-i în adâncul apei... 

— Du-te și-i cată acum, iată cât de mare-i 
locul ! 

Isus porni plângând la mamă-sa, care toc- 
mai venea să-și cheme pruncul la cină. 

Fecioara Maria, aflând pricina, grăi către 
răutatea ciurarului : 

— Da bine măi băiatule, ce rău ţi-a făcut 
copilul, de nu-i dai- pace ?... 

Insă nebunul nici gând n'avea să dea soco- 
teală Prea sfintei, și popi S ʻo suduie și pe 
dânsa. : 

Pr 


LEGENDA CUFUNDARULUI 


legenda cufundarului, pe 


când Isus veni la locul său obişnuit, cam te- 
mându-se de nebunul de ieri, nu-l mai văzu 
Ci pe apă, în fața lui chiar, dădea târcoale un 
soi de pasăre moțată, care din când în când 
dădea afund, ca și cum ar fi cătat ceva. Pasă- ” 
mite, era feciorul ciurarului blestemat de Sf. 
Maria, să caute lucrurile pruncului ei, n ână 
le-o găsi. 2 

Insă putea să le caute mult și bine, cală 
iasmele bălții, le luaseră și le ascunseseră de- 
parte în afundurile pământului. 


Cerbul cu inelul de aur 


Impăratul unei ţări se dusese într'o zi la vână- 
toare de cerbi. Un cerb, urmărit de câini, se pomeni 
deodată înaintea împăratului. vE 

Când cerbul, văzu că împăratul stă gata să tragă 
cu pușca, de spaimă, începu să tremure din tot tru- 
pul, iar din ochi i se porniră lacrimi de, jale. sl 

Văzând aceasta, împăratul lăsă pușca jos, sări SI 
asupra cerbului şi îl prinse viu. După aceea, îi trecu a A 
în coarnele cerbului un inel de aur, iar înlăuntrul 
inelului, care era un inel mare, scrise numele său, 
precum și anul și ziua când sa întâmplat aceasta. 
Apoi dete cerbului drumul în pădure. 

Incântat că a scăpat cu zile, cerbul pieri în desi- 
șul pădurii, iar împăratul se întoarse la palatul său. 
Nu mult după aceasta, împăratul se îmbolnăvi 
încetă din viață. In scaunul împărătesc îi urmă fi 
său, iar după ani de zile, fiul acestuia. Cerbul îns 
trăia încă în pădure. 

Intr'o zi, împăratul cel nou se duse la vânătoare 
în aceiași pădure în care odinioară bunicul său 
prinsese și lăsase apoi liber pe cerbul cu inelul de 
aur. Deodată, înaintea vânătorilor se ivi ace 
cerb. Imbătrânise mult, așa că abia putea să mear 
însă inelul de aur strălucea pe coarnele sale. 

Tânărul împărat îl prinse şi-l privi cu mirare, 
văzând că are în coarne un inel de aur. Insă când | 
citi cele scrise pe inel, află despre fapta bună a bu- a 
nicului său. Socotind anii de când avusese loc î 
tâmplarea cu cerbul, văzu că de atunci trecuse 
tocmai o sută de ani. 

„O sută de ani, îşi zise el, a putut cerbul acesta 
să trăiască liniştit şi fericit în pădure, fiindcă bu i 
nicul meu a fost bun cu el și i-a cruțat viaţa. ; 

„Fericit e omul, adăogă împăratul, care după 
moarte lasă amintiri vii despre faptele sale bune f; 
despre care merge vestea și după o sută de ani“. 

Zicând acestea, dete și el cerbului drumul, ca să 
trăiască în linişte câte zile mai avea de trăit. 


AVENTURILE 
-CĂPITANULUI HATTERAS 


de JULES VERNE 


i Acolo el se opri şi tovarășii lui îl ajunseră. Părea 
„că măsoară cu privirea drumul ce trebuia să mai 
facă; în mod orizontal, el nu se găsea mai mult de 
o sută de stânjeni de crater, — adică de polul ma- 
tematic, — însă în mod vertical, mai era de urcat 
vreo cinci sute de picioare. Urcușul dura de trei 
ceasuri, și deşi tovarășii lui erau obosiţi din cale 
afară, el nu părea de loc. 

Vârful vulcanului era imposibil de urcat. Docto- 
= rulrul se hotărî să-l împiedice cu orice preţ de a 
= se urca mai sus. Incercase la început să-l ia cu 
= blândeţe, însă pe drum, sminteala căpitanului 
ajunse până la aiureală ; el manifestă toate simpto- 
“mele unei nebunii crescânde, pe care el i-a cunos- 
- cut-o şi a urmărit-o în diverse faze ale existenţei 

ei, așa că nu mai putea să fie o surprindere. Pe 

măsură ce Hatteras se ridica deasupra nivelului 
oceanului, sminteala sa se agrava ; el nu mai trăia 
pe pământ între oameni, ci părea că se mărește 
cu cât urcă muntele. 

— Hatteras, îi zise doctorul, destul ! 
merge mai înainte. 

— Rămâi aici, îi răspunse căpitanul cu o voce 
înnăbuşită, eu mă voiu urca mai sus. 

— Nu! ce faci e zadarnic! Aci suntem la polul 
pământesc. 

— Nu, amice! nu, ceva mai sus! 

— Nu, îţi vorbesc eu, doctorul, Clawbonny. Ce 
nu mă mai recunoști ? 

— Mai sus, mai sus! repetă smintitul. 

| — Ei bine, nu, noi nu vom tolera ca... 
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= Napucă să termine doctorul aceste cuvinte, că 
= Hatteras făcând o sforțare supraomenească, trecu 
fluviul de lavă şi se depărtă de tovarășii lui. 
Aceştia scoaseră un strigăt: îl credeau căzut în 
torentul de foc, dar căpitanul sărise pe celălalt mal, 
urmat de câinele său, care nu mai vroia să-l pă- 
răsească. Dispăru în dosul unei pânze de fum și nu 
= se mai auzeau decât vocea lui care se pierdea în 
„depărtare. 
_.— Spre Nord! spre Nord! strigă el. In vârful 
muntelui Hatteras! Aduceţi-vă aminte de muntele 
„ Hatteras! 
E Nu mai era chip să-l poată ajunge ; era noušzeci 
„şi nouă la sută șanse să rămâie acolo, unde trecuse 
„cu acea nepăsare şi acea abilitate caracteristică 
= nebunilor, căci cine sar fi încumentat să treacă 
acest torent de foc, care nici nu putea fi cel puţin 
= ocolit? Altamont cercă în zadar să-l treacă, voia 
= cu riscul vieţii să o facă, însă tovarășii lau reţinut. 
= — Hatteras! Hatteras! strigă doctorul. 

Dar căpitanul nu mai răspundea şi lătrăturile 
câinelui Duk de abia se auzeau. 

Cu toate acestea pe Hatteras îl zăreau la inter- 
vale, printre coloanele de fum şi ploaia de cenușă ; 
aci brațele, aciscapul îi ieşea din vârtej, apoi dis- 
„părea şi reapărea mai sus agăţat de stânci. Corpul 

său se micşora cu acea repeziciune fantastică a 


lucrurilor, care se ridică în aer. După o jumătate 
de ceas parcă scăzuse la jumătate. 

Aerul răsună de sgomotele înnăbușite ale vulca- 
nului, muntele fierbea ca un cazan în clocote; îi 
simţeai coastele mișcându-se, Hateras urca mereu 
iar Duk îl urma. 

Din timp în timp, o surpătură se producea în 
urma lor și câte o stâncă enormă, mânată deo 
viteză crescândă, desprinzându-se din vârf, se 
rostogolea până în fundul bazinului polar. 

Hatteras nici măcar nu întorcea capul. El se 
servise de bastonul său alpestru ca de o prăjină, în 
vârful căruia legă steagul englez. 'Tovarășii lui 
înspăimântați nu-i pierdeau din vedere niciuna din 
mișcări. Corpul său luase acum proporții micros- 
copice, iar Duk redus la mărimea unui șoarece. 

Intr'un moment vântul abătu asupra lor o pânză 
de flacări. Doctorul scoase un strigăt de groază, 
dar Hattears reapăru, în picio fluturând dra- 
pelul său. 

Această scenă plină de groază dură mai mult de 
un ceas. O oră de luptă cu stâncile nestabile, cu 
valurile de cenușă, unde câteodată îndrăsnețul erou 
intra până la mijloc. Aici el se suia, îndoindu-se 
de genunchi și de mijloc pentru a se furișa printre 
văgăunele muntelui, aci se agăță cu mâinile de câte 
un colț de stâncă, clătinându-se în bătaia vântului, 


'ca o tufă uscată. 


In sfârșit sosi în vârful vulcanului, chiar la gura 
craterului. Doctorul avu atunci speranța că neno- 
rocitul, ajungându-și țelul, se va înapoia, poate, 
înfruntând pericolele reîntoarcerei. 

El scoase un chiot puternic. 

— Hatteras, Hatteras ! 

Strigătul doctorului însă pătrunse până în fundul 
sufletului americanului. 

„Apoi dintr'o săritură, trecând torentul de foc cu 
riscul de a cădea înăuntru, dispăru printre stânci. 

Clawbonny nu mai avusese vreme să-l oprească. 

Cu toate acestea Hatteras ajuns la vârful mun- 
telui, înaintă deasupra prăpastiei pe o stâncă care 
atârna deasupra. Pietrele plouau în jurul lui. Duk 
îl urma mereu. Sărmanul animal părea aproape 
apucat de atracțiunea vertiginoasă a abisului. Hat- 
teras flutura drapelul său, care luminat de reflexe 
incandescente şi fundul roș de pânză, se desfășura 
în lungi falduri în bătaia curentului din crater. 

Hatteras îl legăna cu o mână. Cu cealaltă el arăta 
zenitul polului sferei cerești. Totuși, parcă sta la 
îndoială. El căuta încă punctul matematic unde se 
reunesc toate meridianele globului, și pe care, în 
sublima sa încăpățânare, voia să pună piciorul. 

Deodată stânca se prăvăli. El dispăru. Strigătul 
de groază al tovarășilor lui ajunse până la vârful 
muntelui. O secundă a fost un veac! Clawbonny 
își crezul amicul pierdut și înghițit pentru tot- 
deauna de adâncimile vulcanului. Dar Altamont 


era acolo. Duk de asemenea. Omul și câinele apu- 
cară pe nenorocit tocmai în momentul, când să 
cadă în prăpastie. Hatteras era scăpat, fără voia 
lui, și o jumătate de oră mai târziu, căpitanul For- 
wardu-lui, lipsit cu totul de conștiință, se odihnea 
pe brațele tovarășilor lui desnădăjduiți. 
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DATORIA DE GAZDĂ 


dată, într'o pornire de mânie Obeid-el- 
Kelbi, un șef arab, ucise cămila unei 
sărmane femei anume Anina, care trăia 
sub ocrotirea șeicului Abu-Abbas. 

Amina veni și se aruncă la picioarele ocro- 
titorului său și-i zise : 

„Stăpâne ! Toată averea mea nu era decât o 
biată cămilă ; ea mă nutrea cu laptele său și 
îmi da un unt gustos pe care-l vindeam. Acum 
nu-mi rămâne altceva de făcut decât să mor 
de foame. Obeid te-a insultat, pentrucă n'a 
respectat bunul protejatei tale”. 

— Liniștește-te, răspunse Abu-Abbas, vei 
găsi aci toată hran ce-ţi trebuie; iar eu mă voi 
răzbuna de insulta ce mi-a fost adusă”. 

Trebuie să se știe că Arabii socotesc insulta 
adusă streinilor primiți sub acoperișul lor ca 
mult mai grea decât aceia făcută lor înșile. 
Abu-Abbas se folosi de prima întâlnire cu 
Obeid, pentru a-l înfrunta și după o scurtă 
luptă îl ucise. 


Moartea acestui șef, vestit ca cel mai mare 
viteaz al tribului Benni-Berani, îi întărâtă a- 
dânc, mai ales când aceștia auziră că Abu- 
Abbas, pentru ca să scape de furia lor, s'a re- 
fugiat la curtea  Califului (împăratului) El- 
Mansur. 

Amru, fiul lui Obeid jură să răzbune moar- 
tea tatălui său. 

„Voi merge până la Clif, strigă Amru și ni- 
meni, oricare ar fi puterea sa, nu mă va îm- 
piedica de a pedepsi pe ucigătorul tatălui 
meu |! 

Tânărul șef al tribului Beni-Berani, pe care 
nici El-Mansur, nici Abu-Abbas nu-l cunoștea, 
se duse la curtea Califului și fu primit sub cort 
în clipa când acesta se așeză la masă împreu- 
nă cu Abu-Abbas și fu și el rugat să rămâie 
la curte. | 

Amru-ben-Obeid era un tânăr foarte chipeș 
și atrăgător ; nimeni nu știa să povestească 
sau să cânte mai mai fiumos ca el, vechile 
legende ale Marocului ; așa că puternicul ca- 
lif prinse mare dragoste de dânsul. 

Abu-Abbas prinse pică pe acest străin și 
căuta mereu să-l rănească cu vorba pentru a-l 
sili să se lupte cu dânsul. 

Intr'o zi când de față cu Califul, ucigașul lui 
Obeeid acoperea pe Amru cu batjocurile sale, 
acesta nu mai putu să se stăpânească și-i 
strigă : 

„A sosit timpul să spun că eu sunt fiul lui 
lui Obeid el Kelbi, șeful Ben-Baranzilor pe care 
tu l-ai asasinat pentru o cămilă. Am venit aici 
pentru ca să-l răzbun. 

— Cum, răspunse Abu-Abbas rânjind, în loc 
` să-mi mulțumești, căci numai prin mine ai a- 
juns atât de tânăr șeful unui trib atât de pu- 


Acest răspuns îl întărâtă mai mult pe Amru, 
care se sculă zicând : E 

„Stăpâne ! nu voi lovi pe acest uoăloa după Fă 
cum ar merita, pentrucă este oaspetele tău 


za 

dar dă-mi voe să plec. Cred că o să înțeleagă 
că toți o să-l socotească de laş, dacă nu vine sé 
să se lupte cu mine!” z FA 
Califul se retrase spunând : “ză 


„Această ceartă trebue să se isprăvească pp: 
după obiceiurile neamului nostru.“ i 

Abu-Abbas înțelese că trebuie să se înde- < 
părteze dela curte și să nu se mai bizue pe 
protecția califului. Indată după aceasta șeicul ii. 
se aruncă pe cal împreună cu câțiva însoți- 
tori și porni în spre pustiu. Curagiosul Amru 
se puse numai decât în urmărire care dură i 
mai multe zile, deoarece Abu-Abbas cunoștea 
mai bine această parte a Marocului decât șe- 
ful Beni-Beniranzilor. 

Intr'o seară, acesta obosit de drumul care 
ținuse toată ziua, se opri împreună cu îngri- 
jitorii săi, întrun duar (sat de arabi). Intră în 
cel mai frumos cort și ceru ospitalitate pentru 
la noapte. Stăpânul fiind plecat cu războinicii 
săi, soția sa îl primi pe tânărul străin, dându-i 
adăpost și mâncare atât lui cât și tovarășilor E 
săi. 

Pe la mijlocul nopții se auzi un mare sgo- 
mot : călărețtii se opriră înaintea cortului și in- 
trară numai decât. 

Acesta era Abu-Abbas care se întorcea în 
duar și cortul era al lui. 

La lumina torțelor aprinse de servitorii săi, 
el recunoscu întrun colț pe Amru adormit pe 
un covor. é 

Prima sa mișcare fu de a pune mâna pe 
suliță, dar se reținu și se duse să se odihneas- 
că într'altă parte a cortului. i 

A doua zi de dimineaţă, Amru rămase în- 
mărmurit văzând pe duşman înaintea sa: : 

„Ai primit adăpost la mine, zise acesta, ești : 
oaspetele meu; viața ta este în siguranță a- 
tâta timp cât îți va plăcea să rămâi aici.’ S5 

Amru fu foarte mişcat de această mărinimie. 3 

„Tu ai ucis pe tatăl meu pentru a apăra za 
drepturile ospitalităţii ; azi îmi lași viața su- 
punându-te acelorași legi ; recunosc că ești un 
adevărat credincios. De „aci înainte nici o ură 
să nu mai fie între noi.' ş 

Cei doi Arabi își strânseră mâna și din acea pi 
clipă deveniră cei mai bun prieteni. s 


„ORIZONTAL: 1. 
ruia i s'a adăugat 
stanje aromatice ; 7. Vechea re- 


Lichior că- 
diferite sub- 


ședință a lui Bachus; 10. Feli- 
narul roșu al beţivului 1... 13. Bu- 
cată de lemn ce susține butiile ; 
; 17. Cavalerul de onoare al vi- 
D tei; 18. Se spune despre cuioa- 
rea vinului roșu; 20. Oraş în 
Norvegia ; 22. Deși servește 
„pentru luminat totuși are o mi- 
siune umană bine determinată : 
i servește beţivilor de confident 
8 și sprijin; 24. Pană; 25. Poma- 
„dă; 27. Vin; 28 Semeţi; 30. 
w Scriitor român ; 31. Insulă ame- 
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„ricană în Micronezia ; 32. Un vin 

j tare ; ; 34. Cămașă țărănească ; ; 
„35, Centimetru; 36. Frică; 38. 
El și vinul fac muzica; 39. Or- 
= gan albastru care cere muzică și 
„vin; 40. Struguri; 41. ...de feri- 
st cire sau de vin !.. ; 42. Facem a- 
= cest lucru de foc și de inimă al- 
i bastră ; 44. Sfântul Părinte; 45. 
"Un fel de deal în Suedia; 46. 
Ad s'a transformat apa'n vin; 
E: 47. Apărarea păsivă; 49. Ma- 
A „. jestatea Sa; 50. Poezie în care 
se găsesc verificări asupra vinu- 
i „lui; ; 52. Taxă pe băuturi; 53. 
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pă aprecierile... gâtlejului ; 56. 
Prima pe portativ. 


VERTICAL : 1. Paradis; 2. Il 
găsești în boltă ; 3. Nici a mea 
şi nici a lui; 4. Adăpostit ; 5; 
Servește un păhărel cu vin; 6. 
Metal prețios ; 7. Patria lui Con- 
stantin cel Mare ; 8. Măsură chi- 
neză ; 9. Fiul lui Aidin; 11. Al 
fine (muz.) ; 12. Comandant ; 13 
A vorbi ; 14. Culegere de anec- 


dote ;.15. Pronume; 16. Aicoo- 
iul beţivului !; 19. Listă; 24. l- 
dem ; 23. Aşa cum o faci la un 
chef; 26. Pentru scos dopul sti- 
clelor înfundate ; 28. Insulă en- 
gleză din Marea Irlandei; 31. 
Un vin în sticle... groase!; 32. 
Comună în Italia ; 33. Notă; 35. 
Servește mai mult pentru băutul 
șampaniei decât al vinului; 36. 
Punctul de plecare al vinului; 
37. De natura vinului; 40. Cel 
mai mare beţivan; 41. Legumi- 
noasă ; 42. Lovesc; 43. Varieta- 
ie de vin; 46. Imprejurare; 48. 
Vin ales ; 50. Conjucţie ; 5i. Lu- 
na August la Syra-macedoniei ; 
55. Ung gâtul cu alifie lichidă. 


Jinta ! i Notă care se dă du- 


Trecerea râului 


Dacă vă este cunoscută pro- 
blema trecerii unui râu de către 
trei soţi și trei soţii (nici-o femee 
neputând fi în compania unui alt 
bărbat, sau doi bărbaţi dacă băr- 
batul ei nu o întovărășeşte) și 
a-ți rezolvat-o, atunci încercaţi 
să  rezolvaţi aceeași problemă 
având însă de astă dată patru 
bărbaţi cu soțiile lor, barca ne- 
putând conţine decât trei per- 
soane. : 


Problemă stranie 


O doamnă în vârstă spunea : 
„Fiica a zis fiicei tale, că fiica 
fiicei sale plânge. „Puteţi spune 
în douăzeci secunde ce grad de 
rudenie există, între persoanele 
cari vorbesc despre copilul care 
plânge ? 


Reconstituire 


Din cele i2 fragmente de mai 
'sus, alcătuiți-le în aşa fel ca să 
obţineţi o frumoasă figură. 
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1941 


1. Marele duce Nălucă Pe Tindichie Baronul 2. Pentru învingător... prima ! Fiica ducelui Nălucă 
Doi soli trimete La luptă... s'aducă, Va fi mâna contesei- Catrina, Căreia i sa făcut de.. ducă. 


pa oeren a a Do 


3. O porni, baronul... Doamne, Se opri deci la cârciumă şi... oftă 4. Cu burta plină... ah! băete! Incât la altă cârciumă se opri 
La mers, dar., i se făcu foame, Apoi cu mare poftă se ospătă. In curând te cuprinde ... o sete! Și câte-va bune sticle... goli, 


5. Acolo, pe câmpul de luptă, Nălucă puternicul şi măreţul duce, 6. Cad loviturile cu duzina, Când deodată, vesel... apare, 
Sunt mândrii cavaleri o sută. Dă ordin să sune, la luptă să sapuce. Luptă doar pentru Catrina. Cu coiful pe... ureche baronul călare 


1, Se închină iog i Toți exclamă... bietul băeat! 8. După o ast-fel de mare ispravă, Compune din nou o eroică cântar 
Ri sfarăa cisîn vie rântă.. la arme. E.. elumet... ori e beat?! Chitaristul său în mare grabă, Preamărind a baronului.. purtare 


TRANDAFIRUL IN LEGENDĂ ȘI ISTORIE 


Trandafirii au avut întotdeauna în literatură, în 
obiceiuri şi în istorie un rol foarte important. 

In antichitate se arunca trandafiri pe morminte, 
această ceremonie numindu-se Rosalia ; în fiecare 
an ei ofereau sufletelor celor defuncți mâncăruri 
pregătite din trandafiri. Graţiile se împodobeau cu 
coronițe împletite din trandafiri. 

Bianca de Castilia puse, în secolul al XII-lea un 
tribut anual de trandafiri, cari trebuia prezentat la 
Parlament și care se menţinu în vigoare până în 
1589. 

Trandafirul jucă un mare rol în istoria Angliei : 
certurile între trandafirul roșu şi cel alb însânge- 
rară ţara. Papoga Siri, una din nevestele lui Vişnu, 
a fost găsită, — spune legenda indiană, într'un tran- 
dafir. Miracolele sfinților au făcut de multe ori 
trandafirii să răsară din spini sau din urzici. 

Cavalerul de Guise leșina când vedea un tran- 
dafir. Cancelarul Bacon şi Maria de Medicis nu- 
treau o adâncă aversiune pentru trandafiri. In se- 
colul al XII-lea, papa institui trandafirul de aur 
pe care-l oferea prinților și prinţeselor. Această 
floare a fost întotdeauna asociată la serbări, la -ono- 
ruri și legende. 

Y 


LICURICII INTREBUINȚAȚI CA LAMPA 


Un biciclist din Devon căruia i se stricase mica 
lampă semnalizatoare dela roata dinapoi, a prins 
din marginea drumului trei licurici şi vârându-i în 
lampă şi-a creiat cea mai originală lampă. Porni 
liniștit mai departe la drum, convins fiind că era 
în perfectă ordine cu regulile circulaţiei. 

Un agent îl opri totuși din drum, și-i aplică o 
mică amendă pentru abatere dela lege, pe motiv că 
__licuricii sunt niște insecte și nici de fel lampă sem- 
nalizatoare. 

© 


CÂT CÂNTĂREȘTE POPULAȚIA GLOBULUI 
PĂMÂNTESC ! 


S'a calculat că greutatea omenirii, eonsiderân- 
du-se greutatea medie a unui om de 60 kgr., ar fi 
de circa 100 miliarde kgr., ceeace însemnează a 60 
bilioana parte a greutăţii globului pământesc. 

Populaţia planetei noastre nu îngreunează pă- 
mântul mai mult decât un ac de gămălie un bloc 
cu 10 etaje. 

© 


CEA MAI LUNGĂ LINIE DE CALE FERATA 
DIN LUME 


„Cea mai lungă linie de cale ferată din lume 
pleacă din Spania. Actualmente linia de cale ferată 
dela Stolpce până la Vladivostok este, cu cei 10.219 
km., cea mai lungă cale ferată naţională din lume, 


i-a i 


P””'7rry'Py 


întrecând cu 4000 km. chiar pe cea nord-americană, 
care duce spre Pacific. Cea mai lungă reţea de cale 
ferată internaţională este aceea care duce dela Ca- 
diz peste Irun, Erquelines, Herbesthal, Bialystok, 
Mandciuriţa, Mukden până la Kaoloon, la coasta 
de Răsărit a Extremului Orient. Ea are o lungime 
de 16.721 km. 

Pe această linie însă lăţimea șiniilor variază, aşa 
că totuși trebuiesc schimbate vagoanele. Spania și 
Rusia au o lăţime aparte, care diferă de cea a Eu- 
ropei centrale. 
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O DESCOPERIRE INTERESANTĂ DIN EPOCA 
DE GHIAȚĂ 


La Hadsund în districtul Aalborg s'a făcut recent 
o descoperire care este considerată a fi o senzaţie 
arheologică. Cu ocazia unor lucrări, s'au găsit în- 
trun așa numit strat de lut albastru din epoca de 
ghiață părțile unui schelet de om, craniul şi umărul, 
despre care se crede că datează de acum 12.000 de 
ani. Cea mai veche descoperire preistorică făcută în 
Danemarca sunt vârful unei săgeți și coarnele unui 
ren, datând de acum 10.000 ani. Scheletul cel mai 
vechiu, găsit în regiunile nordice sub aşa numita 
descoperire Meierdorfer, care s'a făcut la Nord de 
Hamburg și datează de acum 8000 ani. 


e 
DISPARE CUTIA DE CONSERVE! 


O firmă americană livrează acum carne, legume 
și lichide, ba chiar ouă, în baloane din gumă, în loc 
de butoaie sau cutii de conserve, cum se obișnuia 
până în prezent. Nu este vorba de un nou procedeu 
de conservare, ci se păstrează acelaș principiu: 
închiderea ermetică a alimentelor. Este numai un 
progres în privinţa technicei de „împachetare“, þa- 
loanele fiind cu mult mai eftine decât cutiile de 
conservare sau butoaiele. 

In afară de alte avantagii, se speră că se va eco- 
nomisi, prin noul procedeu, jumătate sau cel puţin 
o treime din cheltuelile de până acum. 


RECORDUL NUMELOR SCURTE 


Numele cel mai scurt este, firește, compus numai 
dintr'o singură literă. Astfel O este numele unui 
oraș din Normandia (Franța) unde se găseşte un 
castel remarcabil aparținând marchizei d'O. 

Printre alte localităţi cu ast-fel de numiri figu- 
rează : A în Suedia ; U în China; Y în Zuyderzela 
(Olanda). 

Un alt nume extrem de scurt este acela al ora- 
şului EX, care se găseşte, deopotrivă, în Suedia şi 
Irlanda. Acest nume a fost purtat de altfel, și de 
un faimos explorator. 


E 


CALIFUL SI POL FIR 


alifului Abd-elMumen,, din familia Almohazi- 
lor îi plăcea literatura și ocrotea pe poeţi. 

Unul dintre acești poeţi, anume El-Hasan, 

cu toate minunatele sale poezii, era mai sărac 
decât cel din urmă hamal din cetatea Mechinez. 

Locuinţa sa, un biet bordei înfundat într'o stradă 
întunecoasă, n'avea.nici curte, nici o grădină, unde 
să poată respira aerul, să admire cerul sau să cultive 
florile, pe cari îi plăcea atât de mult să le cânte în 
versurile sale. 

Cu toate acestea, Califul îi trimetea adesea sume 
mari, ca recompensă pentru: poeziile sale, dar poetul 
era risipitor și împărțea din belșug prietenilor săi 
aurul cel-i primea ; așa că el rămânea mereu sărac. 

Intr'o zi când fermecă pe Calif şi toată curtea sa 
prin citirea unei poeme mai strălucitoare decât toate 
operile sale de până atunci, Abd-el-Mumen îi spuse : 

— „Hasan, dorința mea este de a merge să iau 
masa la tine, într'una din aceste zile. 

— O! stăpâne, răspunse poetul, eu nu sunt demn 
de o așa mare onoare și casă mea este atât de mică 
încât mi-e ruşine să te primesc. 

— Cu toate acestea, eu vreau să fiu oaspetele tău, 
ne-am înţeles ! 

— Atunci, stăpâne, îngădue-mi câtva timp să-mi 
pot repara și curăța casa, să te pot primi în chip 
cuviincios. 

— Bine, dar cât timp îţi trebue ? 

— Cel puţin un an, Stăpân al Credincioşilor. 

— Este prea mult; n'am atâta răbdare. 

— Atunci numai câteva luni. 

— Bine. ţi îngădui acest răgaz ; să mă înștiinţezi 
când vei fi gata”. 

Hasan cu o sumă de bani pe care i-o împrumutară 
prietenii săi, își drese căsuţa, curăţi ferestrele și vă- 
rui pereţii, dar din nefericire nu putu să o mărească, 
fiind înconjurată de vecini. 

Când totul fu gata, el merse la Calif și printr'o 
poezie îl vesti că „umila sa locuinţă va fi fericită să 
primească Soarele Marocului și că venirea Califului 
va fi ca și a vulturului în cuibul unei sărmane buf- 
niţe”. 

Abd-el-Mumen, fermecat, îi zise : 

„Mâine dimineaţa voiu fi la tine“. 

Poetul,  dis-deminieaţă, întinse o masă cu tot 
soiul de prăjituri, dulceţuri și fructe și aşteptă pe 
sultan. 

Acesta sosi în curând însoţit de vizirul său şi 
câțiva ofițeri. Dar casa era atât de mică încât numai 
prințul și vizirul putură să intre. 

„Bietul meu Hasan, zise prințul, poezia nu jei -a 
îmbogățit, dar știu pentru ce; fiindcă ești tot atât 
de darnic, pe cât ai de mult talent”. 

Califul se așeză la masă și mâncă cu poftă. 

„Ce dulceţuri și fructe delicioase“, exclamă el, „și 
cât sunt de mulţumit de vizita mea! Acum, dragul 
meu Hasan, trebue să-mi arăţi toată casa ta. 

— Ah! stăpâne, asta mi-ar fi fost greu, căci nu 
am decât această singură odaie ! 

— Vrei să ne ascunzi avuţia ta, spuse Calitul, sunt 


sigur că este mai mare casa, decât atâta cât spui tu. 

— O. stăpâne al Credincioșilor, crezi că aşi putea 
să te înșel pe tine, Impăratul meu, care m'ai încăr- 
cat întotdeauna de binefaceri ! 

— Ei bine, vom vedea, zise Abd-el-Mumen, să 
vie un zidar !“ 

Indată ce veni zidarul, îi porunci să deschidă o 
ușă în perete. 

„Stăpâne, strigă poetul, Coranul oprește de a 
atinge zidul vecinului și acesta nu-i al meu decât pe 
jumătate. 

— Deschide, totuși o ușe, zise Califul zidarului. 

— „Vai! ce o să zică vecinii mei!” se plânse 
El-Hasan. 

Când deschizătura fu destul de mare, Califul, vi- 
zirul și ofițerii trecură prin zid, urmați de poet. 

Intrară într'o minunată grădină plină de arbori 
rari, de flori frumoase și de plante din toate ţările ; 
jocuri de ape răspândeau o dulce răcoare; în 
chioșcuri, bogat mobilate, sclavi așteptau ordine 
dela stăpânul lor. 

„Vezi, dragul meu Hasan, că aveam dreptate când 
spuneam că este mut mai mare casa ta decum cre- 
deai tu. 

— O, stăpâne, crede-mă, această grădină şi aceste 
chioșcuri nu-mi aparțin. Nici nu știam de existenţa 
lor. 

— De acum sunt ale tale, ţi le dăruesc împreună 
cu această pungă care îţi va servi să le întreţii cum 
se cade. Imi va face întotdeauna plăcere să viu să 
să ascult aici poeziile tale”. 

Poetul se aruncă la picioarele Califului și în ver- 
suri improvizate unde își puse toată inima şi recu- 
noștința, proslăvi marea sa bunătate. 

„Poete, zise Abd-el-Mumen, niciodată n'am să 
pot face îndeajuns pentru tine, dacă eu pot să-ți dau 
bogăţia tu ne farmeci și înalți sufletul nostru. Ge- 
niul tău împodobește domnia mea și mulțumită 
versurilor tale nemuritoare, numele meu va fi cu- 
noscut generaţiilor celor mai îndepărtate”. 


40 
BROASCA ȚESTOASA 


Și-au bătut joc atâţia de broasca țestoasă !... 
"Omul care are divina înlesnire de a-și bate joc și 


de a lovi în dreapta și în stânga; nu odată a râs 
de milă în fața acestei jigănii care străbate lumea 
fără a eşi din casă... și călătorind pe apă și pe uscat. 
Și totuși, în vreme ce un om mort nu e bun de 
nimica, o broască țestoasă fără vieață ajunge pentru 


fabricarea a o sumedenie din cele mai fine obiecte 


ca : evantae, port țigarete, cercei, medalioane, cărți 
de rugăciune, lănţișoare și cutiuțe de orice fel. 


Mihai Ciobănuș 
Pomul de ghiață 


C. V. SOARE 


După un somn ca de trei ceasuri, sa deșteptat 
Mihai cu fața în sus. Luna îi cădea perpendicular 
pe picioare. O văzuse d'atâtea ori. Era sătul de ea. 
Ci îi veniră acuma amintirile să stea de vorbă în 
pajiștea luminată când nicio grijă nu mai avea cu 
el din ciobănie. 

lar după ce s'au depănat toate fir cu fir — ca 
oița pe mohor — de când a deschis ochii în lume 
şi până acuma, le-a pus sub corp pe toate și a scos 
fluerul să cânte. 

Cântă toate cântecile :dela cel pe care îl cântă 
ciobanul când pornește oile la iarbă și până la 
Doina, care oprește'n loc şi apele. 

Bordeiul, care era în somn bătrânesc se deștep- 
tase și el. 

— A început adierea, afară, babo ? 

— Cântă pomul unchiașule. 

— Ti, da să'ntărește gluma. O mai veni vre-o 
furtună ?!! 

— Măi unchiaș — par'că n'ar fi vântu ; par'c'ar 
fi cineva p'aci p'aproape, care cântă. Ia ieși să vezi. 

— Cine să cânte acuma'n puterea nopţei ? 

— O fi rămas vr'un drumeţ p'aci și l-a încins do- 
rul. la ieși de vezi. 

— Nu mă duc. Or fi Ielele ! 

— Iaca na ! Te temi acuma c'oi muri !... Eşti bă- 
trân, ce mai aștepți ? 

— Nu mă tem c'oi muri. Mă tem că m'or poci. 
Doamne fereşte ! Mi-o lua vr'o mână, vrun picior, 
m'o amuţi |... 

— Măre, dă gură n'ar fi belea ; dar d'alelalte!... 
că de... Da' ia să mă scol eu s'aprinz o Sfântă de 
lumânare și să eşim să vedem. 

De cum s'a deschis ușa, Breazu sări din somnu' 
lui, de par'că l-ar fi atins un curent al unei sonerii. 

— M... ha m! făcu el sărind în picioare. Se în- 
tinse, căscă, își scutură corpul și dădu bineţe cu 
limba pe fruntea lui Mihai. 

— Ce e frate Breazului ? 

Câinele mihui ceva și își scutură coada în semn 
de liniște. Apoi dete fuga de ușură udul în laturea 
bordeiului — și când veni în fața acestuia, moșu 
şi baba cu lumânarea aprinsă eșiau tiptil pe ușă. 

— Ia!... Un câine. Vezi, am spus eu că trebue 
să fie vrun drumeț. 

Câinele se gudură la ei. Ii mirosea Im că nu sunt 
oameni răi și deci nu era nevoe să vestească stă- 
pânul, care intrase în inima doinei. 

Moşu și baba se opri la câțiva pași de doinitor. 
Acesta, după ce isprăvi cântecul puse trișca la locul 
ei în brâu, făcu o întinzătură din mâini şi picioare 
— cum era pe spate — și se ridică în capul oaselor. 
Dând cu ochii de cei doi ascultători le dete bineţe: 

— Bună vremea oameni buni. 

— Să trăești voinicule! răspunseră amândoi 
d'odată. 
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— De unde te-a adus Dumnezeu prin locurile 
astea ? 

— Ei, vin de departe. Şi obosit mi-am făcut 
somnul aci pe iarbă. lar deșteptându-mă, mi-a ve- 
nit să cânt. V'am stricat somnul, iertați-mă !... Sin- 
gurătatea vezi, nu ţine seamă de lume. 

— Nu voinicule, nu ne-ai stricat nimica. Noi ne 
culcăm cu găinile și ne deșteptăm când se schimbă 
luceferii. 

— Ba, din potrivă, mamă ne-ai dres, nu ne-ai 
stricat. Cântece ca astea numai Mihăiţă al nostru 
le cânta. Mâncal'ar mama, că nu știm nici astăzi 
ce s'o fi făcut. Numai pomul ăsta de ghiaţă, când 
bate vântul, aduce aidoma cântecele lui Mihăiţă. 

— Incă, d'auzise baba: „a'nceput vântu'afară“ 
— când te-am auzit cântând. 

Un fior trecut prin tot corpul ciobanului Mihai, 
când auzi tânguirea babei și numele rostit. I se opri 
în creer un gând și'n ochi îi veniră lacrămi. Dacă 
luna nu ar fi fost intrată în nişte nori stâcoși s'ar 
fi descoperit înaintea bătrânilor. 

— Da, — nu cumva ai venit să te urci și D-ta 
în Pomul de Ghiaţă ? — îl scoase din încurcătură 
baba — ștergându-și ochii cu podul mâinelor. 

— Cum? E un pom de ghiață ? Făcu el pe şi- 
retul. 

— Da! Uite-l! N'ai auzit minunea? A crescut 
în bordeiul nostru. Eu l-am îngrădit de mititel, să 
nu-l călcăm. 

— Şi eu i-am tăiat grinda și acoperișul bordeiu- 
lui să se înalțe la cer, că'ntr'acolo plecase. 

— I-auzi !... Doamne, ce minune! Și, s'a suit 
cineva acolo ? 

— S'a suit, cum nu. 

— Şi, ce-a adus d'acolo ? 

— Nimic !... că nu sa urcat în vârfu lui nimeni. 

— Da’ să te urci D-ta voinicu' mami. Am eu aşa 
un gând că d'aia ești venit p'aicea. 

Il săgetă cuvintele babei. Ar fi vrut să se re- 
peadă să-i ia p'amândoi d'odată'n braţe. Dar inima 
ciobanului e tare: şiritenia din cap o'nvinge'n tot- 
d'auna. Ciobanul nu prea se lasă ispitei. El e mai 
mult lup decât oaie. 

— Bine mamă o să încerc și eu. Cu ajutorul 
Domnului poate c'o sajung acolo. Dar, trebue să 
dăm căruiva de veste ? 


— Păi, să treci pe la'mpăratu. Trebue să te vadă 
și el şi fata. 

— Are o fată? 

— Cum nu. i-o dă de nevastă. Te faci ginere 
de'mpărat maică ! zise baba. 

— Şi împărăția ţi-o dă pe jumătate ! — completă 
moşul. 

— Măre taicule, fata poate-poate că m’ar trage... 

— E frumoasă maică, s'o bei cu apă ne’ncepută. 

— Dar împărăţia nu !... ce mă îndeamnă însă, e 
un foc ce arde colea, d'a arăta la lume, că sunt și 
eu om |... 

— Să-ţi ajute Dumnezeu voinicu mami! Uite, 
să pui Sfânta asta de lumânare să arză la cruce, că 
m'am uitat cu ea în mână și e păcat !... 

Se duse baba la Troiță. Aprinse candela, înfipse 
lumânarea în sfeșnicul anume pus și făcu rugăciu- 
nea obișnuită a Sfintei Duminici. Mai adăogă și 


câteva cuvinte pentru noul sosit, al cărui nume 
necunoscându-l, îl ceru d'acolo: 

— Cum te chiamă maică ? 

— Mihai!... 

— Mihai? Se miră moșul. 
îți mai zice ?... 

— Ciobănuș. Așa e numele meu. Mihai Ciobă- 
nuş. ' 
— Zi, te chiamă Mihai !... 
cruce. 

— Auzi moșule, îl chiamă Mihai. Și p'al nostru 
l-a chemat Mihăiță. Doamne ! nu mi-oi fi trimis 
băiatu ? 

— Şi de n'o fi, dar așa să fie îi îmbrățiṣă d'odată 
p'amândoi și le sărută mâna. 

Breazu, care stătuse liniștit culegând impresiile 
din ochi, sări și el cu labele în îmbrăţișarea lor 
— de se făcură patru... Tablou de pictat pentru 
expoziţie !... 


Și pe poreclă, cum 


zise baba venind dela 


Vv 


Baba făcu focul. Unchiașul a tăiat o găină şi 
până la ziuă s'a făcut: ciorbă, ciulama și friptură 
pe jeratic tăvălită'n usturoi. 

Din povestirile lor — între băiat și unchiaş — 
la care asculta și Breazu — reeși într'adevăr: ei 
sunt fiu și părinți — sânge din sângele lor. La 
masă au hotărît să meargă și ei la împăratul. 

— Merge maica, cu tine ! zise baba. 

— Ba, să mă duc eu. Tu, femee... 

— Auzi colo! Cu tine nici în trei zile nu mai 
ajungeţi. Tu să stai acasă, unchiașule, să dai de- 
mâncare la găini. 

— Ba să-ți pui tu pofta'm cui cotoroanţo, că nu 
m'oi face găinar acuma la bătrâneţe. 

— Să te faci, că ne-a venit băiatul și mă duc să-l 
însor, cu fata 'mpăratului — mâncal'ar mama de 
voinic. 

— E lungă calea până la 'mpăratul? întrebă 
Mihai. 

„_. — Preţ d'o zi ! Răspunse moșul, care habar n'avea 
încotro vine palatul. 

— Mă duc eu cu Breazu. La ce să vă mai purtaţi 
și D-voastră pe drumuri ? 

— Aoleo ! Să poate ?! Nu te lasă maica să te duci 
singur. 

— Te-i teme-acum să nu-l pierzi bătutear norocu 
meliţa !... Lasă băiatu' să se ducă. Cum i-a avut 
Dumnezeu grija până'n estimp i-o are și d'acuma 
"nainte. 

— Or cum, mă duc. 

— Păi dacă te duci tu nici eu nu stau. Cum adică, 
să cazi tu pă drum și eu aci, ciob de oală spartă! 

— Da' găinile ?... 

— Le-om lăsa în știrea Domnului : aci coteţu, aci 
pădurea. Doar treuca s'o umplem cu apă. E vară. 
Toate urîciunile găsesc masă ; N'or veni la ouăle 
noastre. 

— Mergem cu toții, conchide Mihai Ciobănuţ. 
Dar bărbatul se Fe taidia până ce moșu o poa cu 
vorba. 

— Măi — femeea tot femee: vrea ea a fie — 
„RAŢA RAȚOI ȘI BRICIUL FOARFECA !” 


VI 


In Duminica'aceea s'au mirat sătenii și preotul de : 
lipsa bătrânilor. 

— O fi răposat uncheșşii ?! întrebă preotul — că 
n'au venit la biserică. Oamenii se priviră unu pe 
altu’ cu aceiaș întrebare. 

— Mai știi părinte ?! zise unul — cum erau bă- 
trâni...! 

— Am trecut eu p'acolo, venind dela târg și eră 
lumină — de cu noaptea. Adeveri un altul. 

— Să ştiţi c'aasta e. Ia să'ncalice un flăcău, să 
ne-aducă veste. Acu-acu |... Ar fi păcat: ei singuri 
acolo, îi mănâncă și câinii !... 

Vestea veni, că arde candela la Troiță, bordeiul e 
zăvorât și bătrânii nicăieri !... 

— Or fi luat calea târgului. N'ar fi rău să ne por- 
nim cu un poștalion după ei. Nu trebuesc lăsaţi 
cad pe drum. 

Poștalioane s'au făcut la repezeală 5-6 şi au por- 
nit de p'arcă s'ar fi dus la nuntă. Preotul era în 
fruntea convoiului — și n'a trecut vreme de-o ju- 
mătate oră : i-a prins din urmă pe cei patru călători. 

Breazu, care mergea când înainte când în urmă, 
prin fleru' lui a luat cunoștință la 2-3 sute de metri 
distanţă și ajungându-și stăpânul a'nceput să mihue: 

— E vr'un pericol, Breazule? Câinele scutură 
corpul şi-i sări cu labele-n faţă, ca pentru a-i spune : 
„O SĂ NE-AJURGA CINEVA DIN URMA“. 

Când întoarse capul zări primul cal și două mo- 
gâldeţe. 

— O s'avem noroc. Poate ne-o pune şi pe noi. 

— Mi se pare că sunt d'ai noștri zise moșu. Uite şi 
părintele !... 

— Unde s'or fi ducând taică. 

— N'o fi vr'o nuntă pe undeva moșule ? Și noi, să 
nu ştim !... 

Atâtea le-a fost vorba, că i-a prins din urmă. 

— Ce e cu D-voastră ?... Unde vă duceţi ? 

— La'mpăratu ! Se iți babà; veselă de n’o 'ncăpea 
şoseaua. 

— Ce căutaţi acolo ? 

— Ducem voinicul ăsta mândru, că vrea să se 
urce'n pom, să ne-aducă pere. 

— Mere ! Ce tot perești moşule !... 

— Ei, acuma, ce-o vrea Dumnezeu. 

— E băiatu nostru părinte ! 

— Mihăiţă ?!... 

— Păi bine cum?... 
ratului. 

Mihai Ciobănuș sărută mâna S. Sale preotul, dădu 
mâna cu oamenii, iar cu flăcăii de seama lui se să- 
rută. Intrebat, povesti în puţine cuvinte toată tără- 
șenia lui în timpul celor șapte ani lipsiţi d'acasă — 
pe care a regăsit-o, când nici nu se gândia să o mai 
caute. 


Mă duc să-l însor cu fata'mpă- 


(Va urma) 
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Omul care işi căuta norocul 


on era un tânăr muncitor, harnic și cu dreptatea 

lui Dumnezeu. Cu toate acestea, nu-i mergea de 

loc și praf și scum se alegea de toată munca și 

truda lui. Amărât și chinuit de sărăcia ce-l apăsa, 
Ion își zise : „Mă duc acolo unde se hotărăște noro- 
cul oamenilor și să văd dacă mi-e scris să trăesc tot 
aşa, ori dacă mai târziu am și eu parte de ceva zile 
mai bune“. 

Aşa își zise Ion şi luându-și în băț traista cu me- 
rinde, o și porni la drum. Merse el multe zile şi 
multe nopţi, când iată că într'o zi cam pe la chindie 
îi eşi înainte un alt drumeţ, dar care nu era decât 
Sfântul Ioan. „Incotro, flăcăule?“ îl întrebă sfântul. 

„Merg acolo unde se hotărăște norocul oamenilor, 
ca să văd dacă am și eu parte de ceva noroc, căci 
m'am săturat de atâta lipsă și sărăcie”. 

— „Dacă-i așa“, îi întoarse sfântul vorba, ,ia-o 
pe cărarea aceasta care se face la dreapta și mergi 
drept înaintea ta până ajungi la un munte înalt. A- 
colo vei întâlni un moșneag cu barbă albă, având în 
fiecare mână câte un târnăcop și săpând cu ele 
într'o vie. In mijlocul viei este o colibă. Tu intră în 
colibă, ia de acolo un târnăcop și du-te și sapă şi tu 
via după moșneagul cu barba albă. Muncește și tu 
atâta cât te ajung puterile, dar de vorbit, să nu scoţi 
măcar o vorbă din gură. Munceşte pe tăcute și aş- 
teaptă ca moșneagul să-ți vorbească întâiu“. 

Ion făcu așa cum l-a învățat sfântul pe al cărui 
nume îl purta. Ajunge la muntele cel înalt, îl văzu 
pe moșneag săpând cu două târnăcoape, intră în co- 
libă, găsi acolo un târnăcop cam ruginit și ținân- 
du-se la câțiva pași mai departe de moșneag, începu 
să sape și el via.  Moșneagul nici nu-i vorbi, nici 
nu-și aruncă măcar privirile asupra lui. 

Când s'a înserat, moșneagul se duse la colibă, iar 
Ion intră după dânsul. In colibă era întunerec beznă, 
căci n'aveau măcar o lumânare să aprindă și nici un 
scaun pe care să șeadă sau vreo velință. Moșneagul 
începu să mănânce — numai mămăligă uscată și îi 
dete și lui Ion un băț, însă fără să-i spună un singur 
cuvânt. După aceea s'a culcat pe pământul gol, fără 
să aibă nici cu ce se înveli, iar drept pernă punân- 
du-și cozile celor două târnăcoape. 

Abia se culcase, că din vie se auzi un glas care 
zise : „„Stăpâne, astăzi au murit trei sute de oameni 
şi s'au născut trei sute și unu. Spune, care să le fie 
în viaţă norocul celor noui născuţi ?” 

Moşneagul răspunse : 
eu acum !' 

A doua zi, moșneagul se sculă de vreme, luă în 
fiecare mână câte un târnăcop și se duse să sape via. 

Ion își luă și el târnăcopul și se duse după dânsul. 

Munciră şi săpară toată ziua, iar seara se duseră 
din nou la colibă. Coliba era acum ceva mai bine 
decât în seara cealaltă, mai vedeai câte o pătură pe 
jos, mai ardea o lumânărică, iar pe masă era pâine 
şi mâncare gătită. Mâncară tot în tăcere și după 
aceea se culcară. 

„Stăpâne”, se auzi din nou glasul din vie, „astăz 
au murit trei sute de oameni şi s'au născut trei sute 
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„Să trăiască așa cum sunt 


unu. Spune, care să le fie în viață norocul celor noui 
născuţi ?” 

— „Să trăiască aşa cum sunt eu acum !” 
neagul. 

In ziua a treia au muncit la vie ca și în celelalte 
două, numai că întorcându-se seara la odihnă, Ion 
văzut că pierise coliba și că în locul ei se înălță o 
casă destul de drăguță, curată și bine mobilată. 

Pe masă erau multe feluri de mâncări, o sticlă cu 
ţuică și două sticle cu vin. Atât Ion cât şi moșnea- 
gul se culcară în paturi moi, dar glasul din vie ră- 
sună din nou întrebând care să fie în viață norocul 
celor trei sute și unu cari se născuseră în ziua aceea. 
Și moșneagul răspunse la fel: „Să trăiască așa cum 
sunt eu acum !“‘ 

In seara a patra moșneagul și Ion sau culcat 
într'o casă și mai frumoasă, iar în seara a cincea şi 
a şeasea au dormit în palate mari și luxoase şi s'au 
înfruptat cu mâncările cele mai alese. Glasul din 
vie a pus și în serile acestea aceiași întrebare şi a 
primit din partea moșneagului acelaș răspuns pe 
care îl știm. 

Ziua a șaptea era zi de sărbătoare. Moșneagul se 
sculă de dimineaţă, se îmbrăcă în haine noui şi c 
porni să meargă la biserică. Ion făcut la fel și se luă 
după dânsul. Atunci moșneagul se opri și-l întrebă : 
„Dece te-ai luat după mine și dece ai venit aicea ?“ 

— „„Moșule”, îi întoarse Ion vorba, „am venit să 
văd dacă o să am și eu în viață parte de ceva noroc, 
fiindcă până acum mi-a mers cum nu se mai poate 
mai rău. Muncesc din zori şi până noaptea târziu și 
totuși n'am după ce bea apă. 

Moşoneagul îi grăi zicându-i: „,Ții minte că în 
seara  dintâiu, când ai venit aicea, n'am avut altă 
mâncare decât niște mămăligă uscată şi ne-am cul- 
cat pe pământul gol într'o colibă dărăpănată. Intr'o 
seară ca aceea te-ai născut și tu, așa că oricât ai 
munci și te-ai trudi, e în zadar: așa a fost să fie 
soarta ta. Norocul tău stă însă în căsătorie. Du-te în 
cutare sat și cere de nevastă pe cutare fată, pen- 
trucă fata aceea s'a născut în seara a treia, așa că el 
trebue să-i mergă bine, iar tu te vei împărtăşi de 
norocul dânsei. Din tot ce veţi avea şi veți câștiga, 
să nu spui niciodataă că e al tău, ci totdeauna să 
spui că e al nevestei tale“. 

Așa îi vorbi moșneagul și după aceea se urcă la 
ceruri și se făcut nevăzut, căci moșneagul acesta nu 
era altul decât Domnul Dumnezeu — slăvit să-i fie 
numele ! 

Ion se duse în satul în care îi spusese Dumnezeu 
şi luă de nevastă pe fata ce se născuse în seara a 
treia. Din ziua aceea Ion nu mai era omul sărac şi 
necăjit care deseori se culca flămând. Incepu să-i 
meragă aşa de bine că în curând ajunse să fie frun- 
tașul satului. Avea însă grijea ca de câte ori în în- 
treba cineva „al cui e calul sau boul acela“, el nu 
zicea niciodată „al meu“, ci totdeauna răspundea: 
„Al nevestei mele !“ Oamenii își cam râdeau de 
vorba aceasta, dar mai bine să râdă ei decât să 
plângă el, părăsindu-și averea. 

Intr'una din zile se întorcea dela târg cu mai 


grăi moş- 


a ga aia Da 


Di că 


mulţi cunoscuţi. Drumul ducea pe lângă un lan de 
grâu copt și foarte frumos. Spicele înalte și pline se 
legănau încet la bătaia vântului. 

„Al cui e lanul acesta de grâu?” întrebă unul. 

— „Al meu !“ se grăbi să răspundă Ion plin de 
mândrie. In clipa aceea însă un foc isbucni nu se 
ştie cum. dela o margine a lanului și se întinse cu 
o repeziciune uimitoare. Până ca Ion să-și dea bine 
seama ce și cum s'a întâmplat, aproape o jumătate 
din lanul de grâu era o mare de flăcări. 

Ion bănui că focul era ca o pedeapsă pentrucă se 
lăudase că lanul de grâu era al său. Se repezi 
atunci drept spre flăcări și oprindu-se la locul până 
unde ajunseseră, strigă cu glas tare : „Dumnezeule, 
partea care a ars a fost a mea, partea cealaltă este 
însă a nevestei mele“. 

Nici nu spuse bine cuvintele acestea că focul se 
şi stinse pe loc, parcă ar fi suflat cineva într'însul 
cu cine știe ce putere. 

Din ziua aceea și să-l fi bătut pe Ion, că tot nar 
fi zis că e ceva al său, că pentru orice lucru spunea 


că e al nevestei sale. 
ERE- 
Un spânzurat norocos 


Un om cinstit și cum se cade avea un fiu pe 
care ar fi fost mai bine să nu-l aibă, căci fiul 
acesta era un ticălos și un trântor. Când omul 
cel cinstit simți că i-se apropie sfârșitul, îl che- 
mă pe fiul său și-i vorbi în felul următor: „Să 
nu crezi că am să-mi pierd vremea, dându-ţi 


sfaturi ca să-ți schimbi purtarea. O viață în- | 


treagă am încercat și cu bine și cu răul, ca să 
fac ceva din tine, dar a fost de prisos. 

„Știu de pe acum ce se va întâmpla după 
moartea mea. Vei cheltui în petreceri și tică- 
loșii tot ce-ţi las, te vei apuca de hoţii, vei să- 
vârși poate și omoruri, iar sfârșitul sfârşitului 
va fi că ori vei fi spânzurat, ori te vei spânzura 
singur. M'am gândit însă să te scutesc de ru- 
șinea de a fi spânzurat în piață, socotind că e 
mai cinstit să te spânzuri singur și întrun loc 
unde nu te va vede nimeni. 

„De aceea, în odăița de sus, acolo unde 


strângeam vechiturile, ţi-am și pregătit tot ce! 


trebue : am bătut un cuiu mare și de dânsul 
am atârnat o frânghie foarte solidă. Te rog, 
prin urmare, să-mi împlineşti dorinta aceasta 
și să te spânzuri cu frânghia ce ti-am cum- 
părat.” ză 

Puțin după aceasta, bătrânul închise. ochii 
pe vecie. Cât despre fiul său, se purtă cum îi 
prezisese tatăl. Cheltui pe petreceri și ticălo- 
şii toți banii, vându tot ce. se putea vinde, 
însă mai înainte de a se apuca de hoţii și de 
a săvârși moarte de om, își zise că tot e mai 
bine să se spânzure singur și în chipul acesta 
să împlinească şi dorința tatălui său. 

Se duse, aşa dar, în odăița î în care erau pre- 
gătite cuiul și trânghia, își trecu latul de gât, 
dar când vru să tragă și să se lase în jos, ce 
să vezi ? Scândura în care era bătut cuiul se 


porni ca o ploaie de galbeni de aur și de alți 
bani de argint. 

Firește că toți banii aceștia erau ascunși 
de bătrânul tată, care nu se înșelă în credința 
și în speranțele sale. Anume, fiul își schimbă 
purtarea, se cuminţi, se apucă de treabă și 
după câțiva ani deveni un om cu dare de 
mână și foarte stimat și iubit. Nu uita însă să 
mulțumească tatălui său care avusese grijă 
să ascundă o parte din avere tocmai acolo 
unde te-ai fi putut aștepta mai puțin. 


e 


VESTITORII MORŢII 


Dedemult mergea un uriaș pe o stradă oarecare. 
Deodată îi sări înainte un necunoscut care-i striga : 

— „Oprește-te, nici un pas înainte !“. 

— „Ce?“ zise uriașul, tu, piticule pe care pot 
să te strivesc între degete, tu vrei să-mi închizi 
calea ? Cine ești tu că vorbeşti astfel ? 

— „Eu sunt Moartea, zise celălalt; mie nu mi 


| se opune nimeni, și chiar tu, uriașule, trebuie să 


te pleci poruncilor mele“. 

Uriașul însă nu se lăsă convins și începu să se 
lupte cu Moartea. Fu o luptă lungă și grozavă. La 
urmă uriașul birui și Moartea stetea acum lungită 
într'un ungher. 

— „Ce se va întâmpla, zise ea dacă rămân în 
acest colţ? Nu va mai muri nimeni pe lume și 
oamenii se vor înmulţi într'atâta că nu vor mai 
avea loc pe pământ. 

Intre timp veni un tânăr, voios, cântând un 
cântec şi aruncându-și privirea în toate părţile. 
Zări Moartea, se apropie, îi dădu să bea o băutură 
întăritoare și aşteptă până ce văzu că-i este mai 
bine. 

— „Ştii tu, pe cine ai scăpat acum?“ zise Moartea. 

— „Nu, răspunse tânărul“. 

— „Eu sunt Moartea, nu scutesc pe nimeni, şi 
nici cu tine nu pot face o excepție. Dar ca să-ți 
arăt cât de recunoscătoare îți sunt, îți promit că 
înainte de a veni şi de a te lua voiu trimete solii 
mei. 

Târgul se făcu, tânărul plecă, voios ca mai 
înainte, Dar voioşia și sănătatea lui nu ţinură mult 
căci căzu la pat. 

— „De murit, nu mor, căci Moartea și trinvele 
întâiu solii“. 

Imediat ce se făcu mai bine, era iar vaii şi în- 
cepu să trăiască din nou în bucurii. 

Dar într'o zi îl bătu cineva pe umeri. Se întoarse; 
în dosul său era Moartea care-i zise: 

„Urmează-mă, ceasul plecărei tale de pe lume 
a sosit“. 

— „Cum, zise omul, vrei să-ţi calci cuvântul ? 
Nu mi-ai promis că înainte de a veni și a mă lua 
îmi vei trimete solii tăi? N'am văzut nici unul“. 

— „Taci, zise Moartea, nu ţi-am trimis un sol 
peste altul ? Nu veni febra și te trânti la pat? Nu 
ai avut ameţeală ? Nu ţi-a vâjâit în urechi ? Omul 
nu știu ce să mai răspundă și urmă Moartea. 
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desfăcu din tavan, căzu jos, iar din tavan se 


u auzi nimic ? — întrebă deodată Paolo Rascaș 
pe credinciosul său metis care sta lângă el. 

Zombeto întinse urechile, încetinind trapul 
calului. 

— Da, stăpâne. Se pare că ar fi fost vocea unei 
femei care cere ajutor. 

Cei doi oameni opriră caii. Trebuiau să meargă în 
oraşul Zocatecas, la izvorul râului Santiago, şi să ajungă 
mai înainte de căderea nopţei ; dar acea întrebare parcă 
îl făcuse să uite scopul călătoriei, atâta răscolea în 
Rascas ardoarea cavalerească. 

Rascas era un bogat negustor de piei și mergea la 
Zacatecas după treburi. Era puternic, înalt, avea un 
ochi care nu da greș când trăgea cu carabina și o inimă 
generoasă vis-a-vis de cei slabi şi oropsiţi. 

Zombito era fidelul său metis care îşi riscase de 
multe ori viaţa ca s'o scape pe a stăpânului său în multe 
aventuri. | 
Acel slab glas de femee se lămurea acum mai bine. 
Rascas și Zombito se îndreptară în acea direcţie; în 
fundul pădurei virgine, apăru un vechi Templu Incas, 
aproape în întregime dărâmat. 

Plante agățătoare, liane, tufe de iarbă sălbatecă se 
agățau în jurul coloanelor ce rămăseseră în picioare, iar 
blocurile de granit care de secole zăceau aruncate ici şi 
colo în pădure, crăpate de vânt, ploae și cutremure, atât 


In vremea împăratului Iau, trăia un prinţ pe care 
îl chema Hu I, şi care era un viteaz vestit și un foarte 
bun vânător. Odată au eșit pe cer zece sori cari stră- 
luceau aşa de viu și ardeau așa de puternic încât oamenii 
nu mai puteau să îndure atâta căldură și strălucire. 
Impăratul îi porunci atunci lui Hu I să împuște pe sorii 
aceștia. Hu I împușcă nouă dintr'înșii. 

Viteazul acesta avea un cal care se lua la întrecere 
cu vântul. Il încălecă și porni cu el la vânătoare. Dar 
calul o luă la o fugă nebună și Hu I nu mai putu să-l 
oprească. Așa merseră cal și călăreț la muntele Cunlun, 
unde Hu I o văzu la lacul de iaspis pe regina-mamă, care 
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de dese în acele părți unde era faimosul, vulcan Popi 
catepeti, înalt mai bine de cinci mii metri. 

Aceste tample sunt numeroase în Mexico, și sunt 
amintire a civilizaţiei dispărute a Imperiului lui Mo! 
tezuma. 

Paolo Rascas și Zombito dădură pinteni cailor sp 
ruinele templului, punând +otdeodată mâinile pe cari 
bine, care erau legate lângă șea, ca precauţie. Cine puti 
să fie acea femee care cerea ajutor întrun loc atât « 
pustiu, întrun templu în ruine ? g 

Lumina de seară a acelei zile tropicale da fie-căr 
lucru aceiași culoare, făcând să se confunde coloane 
de piatră cu lianele și copacii. 

Ajunşi pe pragul templului, cei doi oameni sări 
fără zgomot jos ţinând carabinele în mână. Caii, lăsı 
singuri, dispărură în desiș, din care vor eşi la fluerat 
cunoscut al stăpânilor. 


Băgare de seamă stăpâme ! 
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«Zâna Lunei» 


Li 


îi dete „iarba nemurirei'“. Hu I o duse iarba aceast 
acasă și o ascunse în odaie. 

Viteazul nostru avea o nevastă pe nume Chiang C 
Intr'o zi, pe când Hu I lipsea de acasă, Chiang O gust: 
pe furiș din iarba nemurirei şi deodată sbură în sus îi 
nouri. Când sosi la lună, se duse la palatul din lună ș 
de atunci trăeşte acolo ea „Zâna Lunei“. 


Intr'o noapte de toamnă un împărat din famili; 
Tang stătea la petrecere cu doi vrăjitori. Unul dintr 


vrăjitorii aceștia luă o prăjină de bambu şi o asvârli îi 
văzduh, prăjina se prefăcu într'un pod până la cer p' 
care se suiră la lună împăratul și cu cei doi vrăjitori 
Acolo văzură un palat pe care stătea scris: ,,Galeriil 
întinse ale frigului curat“. In apropiere era un arbor 
„Casia“ înflorit și de al cărui parfum era plin tot văz 
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— Nu se mai aude, acea voce — . 
zise Zombito. Pa 

— Și totuși venea din partea a- ` 
ceasta — răspunse Rascas. — Poate 
că deja e moartă, sfâșiată de fiare. 
Să intrăm. 

— Fiţi cu băgare de seamă, stă- 
pâne, murmură metisul. Și apoi re- 
pede cu o voce subțire: în umbră 
lângă acel altar de piatră, sa mișcat 
ceva... 

— Nu-ţi fie teamă. 

— Băgare de seamă stăpâne ! zise 
din nou Zombito, şi luând ca fulgerul 
de repede pe Paolo de spate îl trânti 
jos. 

Zzzip... O săgeată trecu peste capul 
lui Rascas şi se înfipse în trunchiul 
unui mare copac în spatele lui. Ca- 
nalii... O ambuscadă eh ? Ține. 

Paolo trase douŭ lovituri în direc- 
ţia umbrei care se mișcase. 

Un strigăt de durere răspunse la 
detunătură, pe când ici și colo se ri- 
dicau umbre de Indieni care, după ce 
traseră fără succes un nor de săgeți 
începură să tragă cu vechi puști cu 
care erau înanmaţi. 

Din fericire Rascas și metisul se 
traseră într'un fel de tranșee făcută 
în stâncă, de unde puteau să răs- 
pundă cu iuțeală și preciziune la 
toate loviturile adversarilor cari, după 
cum e cunoscut, dacă sunt dibaci 
trăgători cu arcul și săgeata, nu valo- 
rează un ban la trasul cu pușca. 

Bătaia continuă câtă-va vreme. Ras: 
cas şi Zombito terminaseră aproape 
munițiile şi dacă asaltatorii ar fi re- 
zistat încă s'ar fi terminat rău cu prie- 
tenii noștri. Dar din fericire când in- 
dienii văzură căzând rănit pe șeful 
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Bătăua tinu câtă-va vreme 


lor, se strânseră în grup şi o luară la fugă, de frică de 
focurile de pușcă care ar putea să atragă lumea din 
împrejurimi. 

Ambuscada dăduse greș, dar Rascas și Zombito 
așteptară zorile înainte de a eşi din tranșee, de frica 
unei noui ofensive a bandiţilor. 

Către amiază, Rascas şi Zombito intrau în Zacate- 
cas unde prima lor grijă fu să ducă la spital trei indieni 
răniți, printre cari și pe șeful lor, pe care îi culeseseră 
în pădure și îi suiseră lângă ei pe cai. Apoi se duseră la 
comandamentul militar al garnizoanei ca să povestească 
cele întâmplate. 

— Felicitări — zise comandantul, după ce auzi ra- 
portul, întinzând lui Rascas mâna. Azi liberat zona de 
o bandă de fără de lege care ucideau și prădau călătorii 
după ce îi atrăgeau într'o ambuscadă imitând strigătul 
unei femei cerând ajutor. 

Deja de multă vreme jandarmeria începuse vână- 
toarea acestor bandiți, dar totdeauna fără succes. Acum 
graţie curajului și bravurei dumneavoastră, banda e go- 
nită şi capul prins. Guvernul vă va fi recunoscător. 

Rascas strânse surâzând mâna comandantului și 
apoi, satisfăcut, se duse să-și vadă de treburile lui ca și 
cum nimic nu sar fi întâmplat. 
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duhul. Pe arbore stătea un om care tăia cu un topor 
crăcile ce crescuseră alături. 

Unul din cei doi vrăjitori grăi vorbind: „Acesta 
este omul din lună. Arborele „casia“ crește așa de mult 
că cu vremea ar întuneca toată strălucirea lunei. De 
aceea crăcile lui trebue tăiate la fiecare o mie de ani“. 

Inaintară apoi în galeriile cele întinse. Nenumăra- 
tele caturi ale palatului erau de argint. Stâlpii însă și 
pereţii erau făcuţi din cristalul cel mai transparent. Și 
se mai găseau acolo colivii și eleștee, în colivii erau pă- 
sări și în apă pești cari se mişcau ca şi vii. Toată lumea 
din lună părea a fi de sticlă. 

Şi pe când împărat și vrăjitori se uitau în toate 
părțile, Zâna Lunei veni la dânșii înfășurată într'o 
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manta albă sub care era o haină de culoarea curcubeului. 

Și zâna îi zâmbi împăratului şi îi zise: „Tu eşti un 
stăpânitor al luimei pieritoare de pe pământ. Dar trebue 
să ai noroc, fiindcă ai putut să vii până aicea“. Işi chemă 
apoi slujnicdle cari veniră pe păsări albe şi cântară şi 
jucară sub arborele „casia“'! Sunete curate şi limpezi 
spintecau văzduhul. 

Lângă arbore se mai găsea o piuliță de marmoră 
albă. Intr'însa un iepure de iaspis strivea ierburi. Aceasta 
era jumătatea cea întunecoasă a lunei. 

Când se sfârşi jocul slujnicelor Zânei, împăratul şi 
cei doi vrăjitori se întoarseră din nou pe pământ. 

Işi însemnă însă pe hârtie cântecele ce le auzise în 
lună şi porunci să fie cântate în grădinile împăratului, 
fiind însoţite și de flaute de iaspis. 
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fost odată un biet țăran sărac şi necăjit şi 

care de ani de zile era păstor într'un sat 

oarecare. Țăranul acesta n'avea alți copii 

decât un singur băiat pec are îl lua în toate 
zilele cu dânsul, învățându-l cum să fie și el păstor. 
Băeţașul înțelegea totul de minune și îngrijea aşa 
de bine de turmă, că dela o vreme, tatăl îi încredință 
lui oile şi nu se mai ducea la pășunat, ci împletea 
acasă coșuri. Le vindea prin sat şi în felul acesta 
mai câștiga ceva bani. 

Băiatul care, cât era ziua de mare, nu făcea decât 
să cânte și să fluere, ajunse în curând un ciobănaș 
foarte priceput. 

Intr'una din zile, pe când se culcase la umbra 
unui arbore, adormi și visă un vis foarte ciudat. Se 
făcea că plecase la drum departe, foarte departe. 
Deodată auzi un zăngănit și un zornăit, ca și cum 
ar fi căzut la pământ o ploaie de galbeni de aur. 
Răsună după aceea, un tunet înfricoșetor şi se 
auziră în jurul său nenumărate împușcături. La 
sfârșit băiatul văzu venind spre dânsul o mare 
mulţime de oșteni cu platoșe şi arme strălucitoare. 

Incepu apoi să se urce pe un munte și se urcă 
până ce ajunse în vârful lui. Acolo stătea un mi- 
nunat tron împărătesc, făcut din aur și așternut 
cu catifea roşie. Băiatul se așeză pe tron și zise cu 
totdinadinsul : „Sunt regele Spaniei !“. 

Se deșteptă însă chiar în momentul acela. Când 
se întoarse acasă, le povesti părinţilor săi visul şi 
le zise: „Dacă mai visez la fel, mă duc în Spania 
să văd ce-i pe acolo. Te pomenești că mă fac rege“. 

— „Prost mai eşti !“ îi zise tatăl său, „tocmai pe 
tine au să te facă rege !'* Maică-sa însă dete mirată 
din palme : „Rege al Spaniei! Rege al Spaniei !“. 

Ziua următoare ciobănașul se culcă sub acelaș 
arbore şi visă la fel. Seara le zise părinţilor săi: 
„De mai visez odată, să știți că plec numaidecât 
în Spania !“. 

Ziua a treia se culcă sub acelaş arbore şi visă 
pentru a treia oară că e rege în Spania. După ce 
se trezi, nu mai vru să stea și să pască turma până 
seara, ci o duse în sat, își puse apoi în traistă hai- 
nele sale de Dumineca și ceva merinde, își trecu 
traista în băț și o porni de sârg spre Spania. Pe 
înserate ajunse într'o pădure, de unde nu se zărea 
nici o locuință omenească. Işi puse traista pernă 
şi se culcă sub un arbore mai înalt. 

Nu adormise încă şi văzu mai mulți oameni cari 
trecură pe lângă dânsul. Băiatul își zise în sine 
însuşi : „Pe semne oamenii aceștia locuesc undeva 
prin apropiere. Hai să mă iau după dânșii, că se 
poate să găsesc un mai bun adăpost pentru la 
noapte“. Se sculă încet și merse o bucată de drum 
după oamenii aceia aşa de încet, că nimeni nu 
putea să-l audă. 

Și iată că sosiră la o casă mare, care era singură 
în mijlocul pădurii. Bătură cu toții şi băiatul se 
“furişă după dânșii, fără ca să-l vadă cineva. Se 
mai deschise o poartă și apoi şi oamenii aceia și 
băiatul se pomeniră într'o odaie mare în care erau 
pe jos mănunchiuri de paie și paturi de dormit. 

Băiatul se vâri repede sub o grămadă de paie 
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UNUI CIOBĂNAŞ 
de lângă uşe de unde putea să audă și să vadă tot 
ce se petrecea în odaie. 

Oamenii aceia 'erau însă niște hoţi, iar stăpânul 
casei era căpetenia lor. Se aşeză în mijlocul odăiei 
şi le zise: ,,Tovarăşi, ia 'n să-mi spuneţi ce ați 
făcut pe ziua de astăzi !“. 

Păşi mai întâiu un hoţ cu o barbă neagră ca 
păcura și grăi zicându-i : „Azi dimineaţă, i-am furat 
unui bogătaş o pereche de pantaloni de piele. Când 
îi scuturi, cad dintr'înșii grămezi de galbeni de 
aur“. 

— „Foarte bine !“ îi întări vorba căpetenia ho- 
ților. 

Al doilea hoț zise : „Eu i-am furat unui general 
chipiul, un chipiu pe care când îl învârteşti, poc- 
nesc din trei părți împuşcături neîntrerupte. 

— „Şi asta e bine!“ făcu șeful. 

Al treilea hoț zise: „Eu i-am furat unui cavaler 
sabia. Când loveşti pământul cu vârful ei, răsare 
dintr'odată un regiment de soldaţi“. 

— „Nici tu n'ai făcut rău !“ grăi şeful. 

Hoţul al patrulea și cel din urmă grăi zicând: 
„Unui călător i-am furat, pe când dormea, cizmele. 
Când le încalţi, faci cu ele la fiecare pas o poştă 
de drum“. 

— „Şi tu ţi-ai făcut treaba bine“, îi zise şeful. 
„Atârnaţi pe perete tot ce aţi furat pe ziua de 
astăzi, iar voi mâncaţi și beţi după pofta inimei şi 
după aceea culcaţi-vă și vă odihniţi“. 

Hoţii mâncară și băură zdravăn, apoi se culcară. 
In curând totul era tăcut și liniștit. 

Ciobănașul nostru se sculă, îşi trecu pantalonii 
de piele, își încinse sabia furată dela cavaler, își 
încălță cismele năzdrăvane și își puse pe cap pă- 
lăria furată dela general. Se strecură încetișor din 
casă și îndată ce se văzu afară, începu să facă la 
fiecare pas câte o poștie drum. Așa iute de tot sosi 
el în Spania. 

Chiar a doua zi se duse în cetatea în care şedeau 


regii Spaniei și întrebă pe un trecător : „Unde este 
aci ospătăria cea mai bună ?“. 
— „Măi piciule'“, îi zise trecătorul, „așa ceva 
p , 


nu e de nasul tău, ci du-te acolo unde se duc calicii 
de seama ta“. 

Băiatul însă puse mâna în buzunar, scoase un 
pumn de galbeni şi-i dete trecătorului. Acesta se 
arătă atunci cum nu se poate mai politicos și-i arătă 
ospătăria cea mai bună. Băiatul luă odaia cea mai 
frumoasă și mâncă şi bău tot ce era mai scump. Il 
chemă apoi pe stăpânul ospătăriei și-l întrebă: 
„Cum merg treburile pe aicea și ce e mai nou în 
cetatea voastră ?“. 

Omul se întunecă la față şi-i zise : „Domnişorule, 
se vede că nu ești din ţara aceasta. Alt cum ai fi 
știut că suntem amenințați de duşmani puternici, 
împotriva cărora regele nostru a pregătit o armată 
de douăzeci de mii de oameni. Dar e prea puțin 
față de numărul cel mare al duşmanilor noștri“. 

— „Nu va fi aşa de rău cum îţi închipui“, răs- 
punse băiatul şi fața îi se lumină de bucurie. Scu- 
tură cum se cade pantalonii cei năzdrăvani, aşa că 
dintr'înşii căzu o grămadă de galbeni de aur. Cu 


banii aceștia își cumpără haine scumpe şi luxoase, 
își mai cumpără și arme, așa că arăta ca un tânăr 
distins şi de familie mare. 

Aşa gătit se duse la rege și-i zise: ,Luminate 
Stăpâne, iau asupra mea ca să-i biruesc pe toţi 
dușmanii, dar dacă îmi dai de nevastă pe Domnița, 
fiica Măriei Tale“. 

Regele rămase foarte mirat, auzind că un băiat 
aşa de tânăr se încumetă să biruiască oastea cea 
puternică a duşmanilor. Işi zise însă în gândul său: 
„Dacă nu e de vreun folos, dar nici nu poate strica 
la ceva“. De aceea îi zise băiatului: „Primesc să 
fie așa cum ceri. Dacă îi învingi pe dușmanii mei, 
îţi voiu da pe fiică-mea de nevastă și vei fi rege 
după moartea mea“. 

Băiatul se duse afară pe câmp şi lovi pământul 
cu sabia cea năzdrăvană. De fiecare dată răsărea 
din pământ câte-un regiment de-soldaţi, iar el le 
era capul și conducătorul. Incălecă un cal măreț, 
care avea o şea de aur și frâu de aur, iar hăţurile 
erau acoperite cu pietre preţioase. 

Când strânse soldați îndeajuns, dădu semnalul 
de luptă. 

Intre acestea, învârtea mereu chipiul pe care îl 
ştim şi neîntrerupt pocneau împușcăturile, iar cu 
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li văd în fiecare zi. 

Micuţi, drăguţi, cu pălăriile de paie veșnic 
în mână, n'am decât să-mi arunc ochii în o- 
grada de alături, pentru ca să fiu răsplătit cu 
un surâs și-o vorbă dulce. De-i chem, vin încet, 
legăându-se pe piciorușe, până la gard şi-mi 
întind printre zăbrele mânuţele lor grăsulii, iar 
cel mai mare îmi strigă vesel cu glasul ar- 
gintiu : 

— Bună dimineața ? 

Pe când celălalt, mai mic, moţăie ușurel din 
cap, că doar l-a învățat mămica să facă com- 
plement” și gângurește ceva neînțeles în chip 
de salutare. Nici n'am când să le răspund, că 
s'au și strecurat pe portiță și au răsărit în o- 
grda la mine. Sunt numai doi, doi puișori mi- 
titei și zglobii cu părul auriu ca grâul învolbu- 
rat. Victoraș, cel mai mărișor, are câteva zile 
sunt în trei ani, iar Sănducu, mezinul, a trecut 
de doi ani. li sărut pe amândoi, iar ei sunt 
atât de fericiți ! Pe urmă, Victoraș începe să-și 
vadă de treburi. Sunt în ogradă, o mulțime de 
lucruri de mutat și de rostogolit, iar Hector, 
dulăul, se plictisește cumplit fără tovarăș. 
Sandu, care știe cine mi-e favoritul, se lipește 
atât de duios de mine, încât mi-e cu neputinţă 
să nu-l sărut. Il iau în braţe, iar el îmi înlănțue 
gâtul cu brațele, alăturându-și obrăjorul lui 
gingaș de obrazul meu. Și cum îl privesc așa, 
cu chipul lui voios și dulce, cu ochișorii al- 
baștri ca două crâmpeie de cer senin, cu guri- 
ła roșie și zâmbitoare, îmi pare că-i un înge- 
raș drăguţ, rătăcit pe pământ. Il fac să râdă 
și râsul lui mi-aduce atâta fericire în suflet! 
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sabia sa scotea într'una din pământ alte regimente 
de. soldați. Lupta n'a ținut mult, căci dușmanii au 
fost biruiți şi au rupt-o la fugă. 

In chipul acesta ciobănașul a împlinit tot ce pro- 
misese regelui. Dar și regele se ținu de cuvânt. Ii 
dădu pe fiică-sa de nevastă și-l făcu rege în locul 
său. Şi așa, sa împlinit și visul ciobănașului. 

Tânărul rege se gândi şi la sărmanii săi părinţi. 
De aceea, îi zise reginei: „lubita mea, eu sunt 
băiatul unui păstor sărac. Am păscut oi şi vaci şi 
numai printr'un vis minunat am ajuns să fiu ceeace 


sunt astăzi. Prin urmare, vreau să mă duc până la 


dânșii și să-i aduc aicea“. 

Regina fu şi ea de aceiași părere. Regele își 
încălță cismele năzdrăvane. Așa sosi foarte iute la 
casa părinţilor săi. Acolo dădu de știre ca să 
meargă la dânsul aceia cărora au fost odată pan- 
talonii de piele, chipiul, sabia și cizmele“. Au venit 
aceia dela cari le furaseră hoţii, iar regele li le-a 
înapoiat. 

Ii luă apoi cu sine și pe părinţii săi în Spania, 
îi ţinu în cinste și trăi şi el ca un rege fericit şi 
iubit, iar la moartea sa fu plâns de întreg poporul 
spaniol. ; 


Aş vrea să mă mândresc cu el la toată lumea 
și cu toate acestea nimănui să nu-i fie mai 
drag decât mie. 

De câtva timp un fluture aprins să se rotea- 
scă împrejur în cercuri line. Sănducu îl urmă- 
rește interesat cu ochii, iar mie îmi pare că 


nu-i mai lipsesc decât aripi albastre de flutu- 


raș pe umerii lui mici și goi... 

Mă trezește din visare un scâncet ușor: 

— Mămichiţa... 

Sănducu vrea la mămiţica și în vocabularul 
lui, pitic ca și dânsul, cuvintele și-au cam scâl- 
cit forma. Victoraș îmi ia o mână și Sandu îmi 
cuprinde din nou gâtul cu braţele. Trebuie să-i 
duc din nou acasă, n'am încotro ! 

Şi pe când mă despărțesc de dânșii la por- 
tiță, lăsându-i în grija „mămichiţei”, un gând 
poznaș își face loc în mine : 

— Ce mai vecini |! 


E ui tai 


CELE DOUASPREZECE DUMIGATUAL DE PAINE 


fost odată un împărat căruia îi murise împă= 

răteasa și rămăsese văduv cu un băiat în 
vârstă mică. Băiatul, ca toţi copiii mici, 
plângea foarte mult. 

Intr'una din zile, pe când împăratul se pregătea 
să se ducă la vânătoare, copilul fi se aruncă de gât 
și se porni să plângă și mai tare. Impăratului îi se 
rupse inima de milă și hotărî să se însoare din nou, 
nu de altceva, dar pentru ca nevasta a doua să aibă 
grije de copil. Și după ce-l linişti pe copil, cât putu 
mai bine, se duse la vânătoare. Pe drum întâlni la 
un izvor de munte o femeie voinică și frumoasă, 
care umplea apă în douăsprezece tidve. Impăratul 
o întrebă mirat de ce umple apă în tidve. Femeia 
îi răspunse: „Fac așa, ca să mă hrănesc; pentru 
fiecare tidvă cu apă mi se plăteşte un dumicat cu 
pâine și în felul acesta câștig în toate zilele câte 
douăsprezece dumicaturi de pâine“. 

Impăratul o întrebă mai departe, dacă se satură 
cu atâta pâine. „Ar fi chiar prea multă, îi întoarse 
ea vorba, dar îi dau mai întâiu fiicei mele să mă- 
nânce și după aceea mănânc și eu, așa că ne ajunge 
tocmai pe tocmai“. 

Impăratul se miră și mai mult şi fiindcă femeia 
era și tânără şi frumoasă, își zise în sinea lui: 
„Această femeie ar fi bună pentru casa mea şi 
pentru copilul meu“. Ii spuse după aceea că ele 
împăratul ţării şi o întrebă dacă n'ar vrea să se 
mărite după dânsul. | 

Ea consimţi numai decât, iar împăratul o duse 
la palat, se cunună cu dânsa şi aşa ajunse ea să 
fie împărăteasă. 

Fetița împărătesei era mai tânără decât fiul 
împăratului. Cei doi copii se înțelegeau foarte bine 
între dânșii şi ţineau mult unul la celălalt. Când 
împăratul căpăta ceva deosebit de frumos, îl dăruia 
copiilor cari și-l împărțeau cinstit și frățește. 

Impărătesei însă nu-i era pe plac o astfel de 
viață, fiindcă se socotea în gând: „Dece și copilul 
care mi-e străin să se bucure de toate bunătăţile 
la fel cu copilul meu ?“. De aceea își puse în cap 
să-i învrăjbească pe tată cu fiu şi să-l aducă pe 
împărat să-l gonească pe fiul lui. Acest rău la care 
se gândise îl și îndeplini în curând. Mai întâiu 
începu să-i povestească împăratului cum visează în 
toate nopţile visuri groaznice: Ci-că vedea că 
băiatul crescuse dintr'odată, că îl răsturna pe tatăl 
său de pe scaunul împărătesc și că făcea din tatăl 
său și din împărăteasă nişte slugi de rând. 

Vorbele acestea îl neliniștiră mult pe împărat, 
şi cum împărăteasa nu înceta să-i împuieze capul 
cu tot felul de povești, se hotări să-l alunge pe băiat 
dela curtea împărătească. 

Și aşa feciorul de împărat și care era acum un 
flăcău destul de mare, fu nevoit să se îmbrace în 
haine de cerșetor și cu inima frântă de durere, să 
plece în țări străine. 

Intr'una din seri își căută adăpost lângă o peșteră 
în care trăia un pustnic foarte bătrân și cu o barbă 
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albă ca zăpada. Pe la miezul nopții auzi răsunând 
din peșteră plânsete jalnice. Dintru început se 
sperie, îşi veni însă în curând în fire și se socoti 
în sinea sa: „,Oricne ar fi, e vădit că nu plânge 
de plăcere, ci de nevoe mare și grea“. 

Feciorul de împărat intră, așa dar, în peșteră și-l 
văzu pe pustnic gemând bolnav și însetat. Flăcăul 
nostru dete fuga la râu, luă apă în pumni și veni 
alergând la peşteră. Pe drum, se poticni, căzu şi se 
lovi la genunchiu, cu toate acestea tot îi aduse 
pustnicului ceva apă în pumni. Bătrânul pustnic se 
bucură foarte mult și-i grăi vorbind: „,Fiule, nu 
gem și nu oftez din pricina că sunt bolnav şi că 
mi-e sete, ci fiindcă ştiu câtă răutate și ticăloșie 
este pe pământ. Dar acum mă bucur văzând că 
mai sunt oameni — şi chiar în pustietatea aceasta 
— cari au milă de durerile semenilor lor. Din par- 
te-mi, cere-mi ce vrei și am să-ţi dau“. 

Feciorul de împărat îi răspunse zicând: ,,M'a 
lovit o mare supărare și dacă știi vr'un leac împo- 
trivă, rogu-te, spune-mi-l !“* Pustnicul îi dete un 
flueraș și-i zise : „Nimic nu e mai ușor! Fluerașul 
acesta te va înveseli mereu și inima ta, năpădită 
de bucurie, va porni să salte și va juca atâta vreme 
cât vei cânta din fluer“. 

Feciorul de împărat îi mulțumi pustnicului, plecă 
mai departe și nu mai putea de nerăbdare ca să 
fie singur și să cânte din fluer. Și așa se duse el 
departe, tot mai departe și când văzu că era cu 
totul singur, luă fluerul și încercă ; inima se porni 
să-i salte de bucurie și văzu cum în depărtare o 
veveriță juca la cântecul fluerului său. Merse apoi 
şi mai departe și așa trecu vremea până ce, se tocmi 
ca păstor la un boer bogat. Deseori îl apuca dorul 
de cântat, dar se ferea să cânte când era cu oile 
la păşune, căci oile, auzind fluerul, n'ar mai fi 
păscut, ci ar fi jucat şi sărit cu toatele. 

Intr'o seară, când se întorcea acasă cu turma de 
oi, auzi de departe plânsete și bocete și când veni 
la casa boerului, ce-i fu dat să vadă? Boerul se 
dusese în noaptea din ajun la locul unde zânele 
jucau și își făceau hora lor, iar împărăteasa zânelor 
îi scosese amândoi ochii; de aceea plângea și se 
bocea bietul om și toţi ai casei. 

Feciorul de împărat se hotări atunci să o por- 
nească la drum şi să caute ochii boerului. Işi lăsă 
oile, luă o traistă în care puse pâine, sare şi niște 
ceapă, își mai luă fluerul și se luă după urme, așa 
cum auzise dela boer. Nu spuse însă nimănuia ce 
are de gând și încotro se duce. Când sosi la locul 
unde se strângeau zânele, se sperie de ceeace văzu : 
Impărteasa zânelor stătea trântită într'un luminiş 
de pădure, iar douăsprezece zâne îi pieptănau şi-i 
împleteau părul care strălucea. 

Voinicul se apropie-şi mai mult de dânsele, zânele 
se opriră din pieptănat și împletit, dar împărăteasa 
lor care abia aţipise, deschise din nou ochii. Atunci 
înţelese că-l văzuseră, scoase îndată fluerul cel 
năzdrăvan și începu să cânte, mai întâiu încet, apoi 


mai tare, tot mai tare. De frică îi tremura inima 
într'însul, dar zânele, după ce se uitară una la alta, 
izbucniră într'un râs sgomotos, încinseră apoi o 
horă și începură să joace ca scoase din minţi. El îi 
dedea înainte cu cântatul, până ce zânele nu se 
mai puteau ține pe picioare. Atunci împărăteasa 
lor strigă: „Ah, nu mai pot !“. Dar când nu vrea 
feciorul de împărat, poftim să te oprești din jucat 
și din săltat. 

Când văzură că stau rău de tot, strigară toate 
într'un glas : „Oricine ai fi, te rugăm, încetează !“. 
El le răspunse: „Spuneţi-mi unde sunt ochii stă- 
pânului meu !“. 

Impărăteasa zânelor se jură pe cer și pe pământ 
că ea nu știe, dar băiatul nu se lăsă încântat. Ea 
îi zise atunci să se ducă la bradul pe care luna îl 
luminează mai puternic și să dea jos dintr'însul o 
pungă de aur; în punga aceasta va găsi o cutie de 
argint, iar în cutie, înfăşuraţi în vată, sunt ochii 
ce-i caută. 

Feciorul de împărat o porni într'acolo, dar nu-și 
lua ochii dela zâne și îndată ce vedea că se mișcă, 
sufla în fluer, iar ele începeau din nou să sară ca 
nebune. Așa se duse el până la brad, dete jos punga 
de aur, găsi într'însa cutia de argint, iar în cutie 
ochii stăpânului său înfășuraţi în vată. După aceea 
se întoarse acasă foarte vesel și cântând mereu din 
fluer. 

Ajuns acolo, îi dete stăpânului său ochii, iar stă- 
pânul său, când putu să vadă, îl încărcă cu aur 
şi cu tot felul de lucruri de mare preț. Feciorul de 
împărat îi zise că nu dorește altceva decât un cal 
bun și arme cumsecade, căci îi place să se ducă prin 
lumea cea largă și să facă binele. Stăpânul său îi 
îndeplini bucuros dorința și așa voinicul porni din 
nou prin lume. 

Departe de tot merse vestea despre dânsul, ca 
despre un viteaz care poartă lupte grele și-i ocro- 
tește pe săraci. Şi așa, începură oamenii să-l cheme 
în ajutor când într'un loc, când într'altul. Intr'una 
din zile primi chiar o chemare din partea împăra- 
tului, tatăl său, care trimise oameni să-i zică urmă- 
toarele : 

„Viteazule necunoscut, am auzit de tine și de 
isprăvile tale și te rugăm în numele lui Dumnezeu 
să ne vii și nouă într'ajutor; a năvălit un balaur 
groaznic și ne cere să-i dăm pe fiica noastră şi chiar 
întreaga împărăție“. 

Auzind acestea, feciorul de împărat o porni nu- 
mai decât. Pe drum se gândea și se socotea cam 
ce fiică a împăratului putea să fie și își. închipui 
că nu poate fi alta decât aceea pe care mama lui 
vitregă o adusese în casă și care fusese așa de 
drăguță cu dânsul. Cu astfel de gânduri sosi el în 
împărăţia tatălui său și se duse drept la palat, unde 
găsi totul așa cum îl lăsase. Numai tatăl său îmbă- 
trânise prea mult, de asemenea și slugile şi mamă- 
sa vitregă. Dar fiica acesteia se făcuse o fată de o 
nespusă frumuseţe. 

Și iată că se ivi balaurul cel groaznic și zărindu-l 
pe feciorul de împărat, se -repezi asupra lui stri- 
gându-i de departe: „Tocmai tu ești acela pe care 
îl caut de atâta vreme!“. Săgeți aprinse eșiră din 
balaur, dar calul feciorului de împărat căzu pe 
genunchi, așa că săgețile sburară peste capul lui. 


Feciorul de împărat îi aruncă sulița, dar sulița se 
rupse în două și nu-i făcu balaurului nici o sgârie- 
tură. La fel îi se rupseră toate armele şi acum 
stătea cu mâinile goale, pe când balaurul râdea și 
înainta asupra lui. 

Feciorul de împărat puse atunci mâna pe fluer 
şi începu să cânte. Tot ce era viu de jur împrejur 
se porni să joace și să salte. Balaurul însă începu 
să şuere și să tremure și să se facă din ce în ce 
mai mic, până ce se făcu o bășicuță care sărea 
încoace și încolo. Feciorul de împărat se repezi asu- 
pra ei, o strivi cu piciorul stâng, bășica plezni şi 
cu aceasta se sfârși și puterea diavolului. ____ 

Când oamenii văzură ce se întâmplase, se bucu- 
rară foarte mult, împăratul îl îmbrăţișe și-l întrebă 
cine și de unde este. Voinicul îi povesti totul din 
fir în păr. Impăratul, auzind acestea, se făcu foc 
pe împărăteasă și vroi să o omoare numai decât, 
dar fiul său îi se rugă să-i cruţe viața. Impăratul 
nu o omori, ci o trimise din nou la muntele de unde 
venise, să umple iarăși la izvor douăsprezece tidve 
și să se hrănească cu dumicaturile de pâine ce ar 
câştiga din vânzarea apei. 

Pe fiica ei o dete însă fiului său de nevastă și aşa 
voinicul acesta se urcă pe scaunul tatălui său, căci 
până la urmă trebue să se împlinească orice voință 
a lui Dumnezeu. 
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GAINA RECUNOSCATOARE 


Cocoșul și găina din curtea lui Conu Alecu, erau 
foarte supăraţi între ei. Şi aveau dece să fie supă- 
rați, căci dacă găina găsea vre-un grăunte, hop 
și cocoșul răsărea ca din pământ și i-l lua cu sila. 
Intr'o zi, cum cocoșul o fugărea ca de obiceiu, găina 
își schimbă tactica şi năvăli în cotețul lui Grivei, 
care tocmai visa niște oase cu carne. Cocoșul năvăli 
și el în coteţ, dar deodată câinele îl apucă de ceafă 
şi-l dete afară. 

Cocoşul fugi înspăimântat, lăsându-și câteva pene 
în gura lui Grivei. 

Conu Alecu care era de faţă, nu știa ce să creadă 
despre asta şi se puse la pândă. Deodată văzu cum 
găina, care se oua în fiecare zi, își lasă oul în cote- 
țul lui Grivei, iar acesta se tot învârtea împrejurul 
ei, nerăbdător. Când găina se ouă, el năvăli spre 
ou și cât ai clipi din ochi, oul fu trimis pe lumea 
cealaltă, prin gura largă a lui Grivei. Conu Alecu 
înțelese că, găina recunoscătoare, a dat câinelui 
care a apărat-o, ca un cavaler ce este, oul pe care-l 
făcea în fiecare zi. 


sufletul a rămas pe vârful acestui vulcan ; 


AS 


A VENTURILE 
 CĂPITANULUI HATTERAS 


de JULES VERNE 


Când își veni în simţire, doctorul îi cercetă cu 
groază privirea. Dar această privire inconștientă, 
ca şi aceea a unui orb care îl privea fără să-l vadă, 
nu-i mai spunea nimica. j 

— Dumnezeule, zise Iohnson, a orbit! 

— Nu răspunse Clawbonny, nu. Sărmanii mei 
prieteni noi n'am salvat decât trupul lui Hatteras, 
da, și-a 
pierdut rațiunea, mintea ! 

— A înnebunit, exclamară lohnson și Altamont 
cuprinși de întristare. 

— Da, e nebun, răspunse doctorul și lăcrămile 
începură să-i curgă din ochi. 


Cap. XXVI 
REINTOARCEREA SPRE SUD 


Trei ceasuri după acest desnodământ al aventu- 
rilor căpitanul Hatteras, Clawbonny, Altamont și 
cei doi marinari să găseau strânși în peștera dela 
poalele vulcanului. 

Amicii mei, începu el, n'avem nevoie să mai 
prelungim șederea noastră în Insula Reginei, marea 
e liberă înaintea noastră, provizii avem în cantitate 
îndestulătoare, trebue să plecăm și să ajungem cât 
mai grabnic la Fortul Providenţei unde vom ierna 
până la vara viitoare. 

— Tot asta e și părerea mea, răspunse Altamont; 
vântul e prielnic și de mâine putem pleca. 

Toată ziua o petrecură într'o adâncă mâhnire. 

Nebunia căpitanului era o precizie funestă, și 
când lohnson, Bell și Altamont își spuseră părerile 
lor asupra întoarcerei, se înspăimântau la depărta- 
rea la care se aflau. Sufletul întreprinzător al lui 
Hatteras le lipsea. Cu toate acestea, ca niște oameni 
energici, se hotărîră să lupte din nou cu elementele 


naturii și chiar cu ei înșiși, dacă se vor simți vreo-, 


dată slăbiţi. 

A doua zi Sâmbătă 13 Iulie, efectele de campa- 
ment fură îmbarcate și îndată fură gata de plecare. 

Insă înainte de a părăsi acest loc pe care n'aveau 
să-l mai revadă niciodată, conformându-se dorinţei 
lui Hatteras ridică un mușuroi, chiar pe locul unde 
căpitanul debarcase în insulă, mușuroi făcut din 
mari bucăţi de stâncă puse una peste alta ca să fie 
văzute de departe, dacă erupțiunea lar respecta. 

Pe una din pietrele laterale, Bell săpă această 
simplă inscripție : 


IOAN HATTERAS 


1861 


Al doilea exemplu al documentului a fost pus în 
interiorul mușuroiului, întrun toc de tablă perfect 
închis, ca mărturia acestei mari descoperiri să ră- 


mână astfel părăsită pe aceste stânci pustii. 
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Atunci cei patru oameni, căpitanul — un biet 
corp fără suflet — şi credinciosul său câine Duk, 


a 


trist şi jalnic, se îmbarcară pentru a lua drumul 
întoarcerei. Era zece ore dimineața. O nouă pânză 
fu făcută din foile cortului. Şalupa împinsă de vânt, 
părăsi Insula Reginei şi seara doctorul în picioare, 
pe bancă, aruncă un ultim adio Muntelui Hatteras. 

Trecerea s'a făcut repede ; marea mereu desghe- 
țată, făcea plutirea ușoară, și parcă era mai ușor să 
fugi, decât să te apropii de pol. 

Hatteras însă nu era în stare să-și dea seama de 
ceeace ce se petrece în jurul lui; el stătea întins 
pe șalupă, mut cu privirea întinsă, cu braţele în- 
crucișate pe piept, iar Duk așezat la picioarele lui. 
Zadarnic doctorul cerca să-i vorbească Hatteras 
nu-l înțelegea. 

Timp de-patruzeci și opt de ceasuri, vântul a fost 
favorabil şi marea liniștită. Clawbonny şi tovarășii 
lui erau împinși de vântul care bătea dela Nord. 

La 15 lulie, atinse Altamont-Habour spre Sud, 
însă cum oceanul polar era desghețat pe toată 
coasta, în loc de a străbate pe jos Noua Americă, se 
hotăriîră să meargă pe mare şi să ajungă la Baia 
Victoriei. Călătoria era mai repede şi mai lesni- 
cioasă. In adevăr, această distanță pe care călătorii 
o făcuseră în cincisprezece zile, ar fi putut-o face pe 
mare în opt, şi apoi urmând cotiturile unei coaste 
tăiate de numeroase fiorduri, aveau prilejul să le 
determine și configurația. Luni seara, 23 Iulie, 
ajunseră în Baia Victoriei. 

Șalupa a fost legată la țărm și fiecare. se avântă 
spre Fortul Providenţei. 

Insă ce dezastru ! Casa doctorului, magaziile, pul- 
berăria, fortificațiunile, toate dispăruseră sub acţiu- 
nea razelor solare prefăcându-se în apă, iar provi- 
ziile au fost mâncate de animale carnivore. 

Trist şi desnădăjduitor spectacol ! 

Proviziunile navigatoare erau aproape pe sfârșit, 
şi eisocoteau să și le refacă la Fortul Providenţei ! 
Era imposibil de a mai petrece acolo iarna, în aceste 
condițiuni. Oamenii obișnuiți de a lua o hotărire, 
se decisese să meargă spre Marea Baffin pe drumul 
cel mai scurt. 

— W'avem altă hotărire, de luat, zise doctorul ; 
Marea lui Baffin e la șase sute de mile, vom naviga 
atât timp cât apa nu va lipsi șalupei noastre ca să 
atingem Strâmtoarea lones, și de acolo ne vom în- 
drepta către instalaţiile daneze de pescuit balene. 

— Da, răspunse Altamont, să adunăm ce ne-a 
mai rămas din provizii și să plecăm. 

Căutând cu luare aminte, găsiră câteva cutii cu 
pemmican împrăștiate încoace și încolo şi două 
butoaie de carne conservată care scăpase dela de- 
zastru. Aveau provizii pentru șase săptămâni, iar 
parf de pușcă din belșug. Toate acestea au fost cu 
îngrijire adunate ; în timpul zilei smoliră din nou 
șalupa- pentru a o pune în stare bună, și a doua zi, 
24 Iulie, plecară. 

La această epocă a anului termometrul se men- 
ținea în mod constant deasupra lui zero grade; 
vremea care fusese câtva timp ploioasă, se schimbă 
în ninsoare. Soarele începusă atingă de aproape 
orizontul și discul său se micşora din ce în ce mai 
mult. La 30 Iulie, călătorii îl pierdură pentru prima 
dată din vedere, adică avuseră o noapte de câteva 
minute. 
(Va arma) 


